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Say what happened with the Perfekt: Ich bin angekommen, ich habe es vergessen, was ist
passiert?
When friends meet again, the first question is “What happened?” The Perfekt is how Germans tell it, and at
A2 you use it with every verb.

words

word meaning example

Freut mich pleased to meet you
Hallo, ich bin Ben. Freut mich!
Hi, I'm Ben. Pleased to meet you!

endlich finally, at last
Endlich bin ich wieder in Berlin!
I'm back in Berlin at last!

passieren to happen
Was ist passiert?
What happened?

vergessen to forget
Ich habe meinen Schlüssel vergessen.
I've forgotten my key.

erinnern sich erinnern an: to remember
Erinnerst du dich an mein Sofa?
Do you remember my sofa?

damals back then, at that time
Damals war alles neu für mich.
Back then everything was new to me.

vorher before (that), beforehand
Vorher muss ich noch einkaufen.
I have to do the shopping first.

erst only (not until); first
Ich bin erst gestern angekommen.
I only arrived yesterday.

fast almost, nearly
Ich habe fast alles vergessen!
I've forgotten almost everything!

die Nachricht message; news (pl. Nachrichten)
Ich habe dir eine Nachricht geschrieben.
I've sent you a message.

froh glad, happy
Ich bin so froh!
I'm so glad!

der Besuch visit; visitors (pl. Besuche)
Heute bekommen wir Besuch.
We've got visitors coming today.

ein paar a few, a couple of
Ich bleibe nur ein paar Tage.
I'm only staying a few days.

pattern  ich habe gemacht, ich bin gefahren: the perfekt of every
verb

haben / sein … (the rest) … participle at the end

To say what happened, German uses haben or sein in second place and the participle at the very end:
Ich habe dir eine Nachricht geschrieben. Most verbs take haben. Verbs of moving from A to B (fahren,
fliegen, kommen) and of change (passieren, sterben, werden) take sein, and so do sein and bleiben.
Verbs in be-, ver- and -ieren get no ge-: vergessen, passiert.

Ich habe dir eine Nachricht geschrieben. I sent you a message.

Wir sind fast zwölf Stunden geflogen. We flew for almost twelve hours.

Was ist im Sommer passiert? What happened in the summer?

Hast du das Geschenk vergessen? Have you forgotten the present?

wishyou.today
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dialogue  back on the sofa

lena Anna, endlich! Willkommen zurück! Wo warst du so lange?
Anna, at last! Welcome back! Where have you been all this time?

anna Die S-Bahn vom Flughafen ist nicht gefahren. Ich habe fast eine Stunde
gewartet!
The S-Bahn from the airport wasn't running. I waited almost an hour!

lena Ach, das ist Berlin. Aber jetzt bist du hier, und ich bin so froh!
Oh, that's Berlin. But you're here now, and I'm so glad!

anna Ich auch! Aber ich habe etwas vergessen: dein Geschenk! Es ist noch in Kanada.
Me too! But I forgot something: your present! It's still in Canada.

lena Kein Problem. Erinnerst du dich an das Sofa? Es wartet auf dich.
No problem. Remember the sofa? It's waiting for you.

anna Ich erinnere mich an alles! Damals war es mein Sofa. Und vorher war es dein
Sofa.
I remember everything! Back then it was my sofa. And before that it was yours.

lena Heute bekommen wir noch Besuch: Jonas kommt mit einem Kollegen.
We've got visitors coming later: Jonas is bringing a colleague.

jonas Hallo, Anna! Du bist wieder da! Das ist Ben, unser neuer Kollege aus München.
Hi, Anna! You're back! This is Ben, our new colleague from Munich.

ben Hallo, Anna. Freut mich! Ich bin erst seit ein paar Tagen in Berlin. Vorher habe
ich in München gearbeitet.
Hi, Anna. Pleased to meet you! I've only been in Berlin a few days. Before that I worked in Munich.

anna Freut mich auch, Ben! Dann sind wir beide neu hier.
Pleased to meet you too, Ben! Then we're both new here.

spell it  cover the word, write it, check

pleased to meet you Freut mich

finally, at last endlich

to happen passieren

to forget vergessen

sich erinnern an: to remember erinnern

back then, at that time damals

good to know · Was ist passiert? also works as “What's wrong?” when someone looks upset. erst + time
= only, not before: Ich bin erst gestern angekommen (only yesterday, later than you'd think). Germans
often say ich habe … gemacht in speech even where English says “I did”: Ich habe es vergessen = I
forgot it / I've forgotten it.

Ich bin angekommen, ich habe gewartet, was ist passiert? You can tell a whole journey now.
Willkommen zurück!
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Say how your holidays were: Das war fantastisch! Ich musste arbeiten. Eigentlich wollte ich ans
Meer fahren.
For sein, haben and the modal verbs, Germans use the simple past even in conversation: ich war, ich hatte,
ich musste. They are the quickest way to tell how something was.

words

word meaning example

die Ferien holidays (school, university)
Wie waren deine Ferien?
How were your holidays?

der Berg mountain (pl. Berge)
Yuki war in den Bergen.
Yuki was in the mountains.

das Museum museum (pl. Museen)
Das Museum ist am Montag geschlossen.
The museum is closed on Mondays.

aufregend exciting (and a bit nerve-racking)
Die erste Woche war sehr aufregend.
The first week was really exciting.

spannend exciting, gripping
Das Buch ist sehr spannend.
The book is really gripping.

langweilig boring
Der Film war langweilig.
The film was boring.

furchtbar terrible, awful
Das Wetter war furchtbar.
The weather was awful.

schrecklich terrible, horrible
Der Regen war schrecklich.
The rain was horrible.

fantastisch fantastic
Der Blick war fantastisch!
The view was fantastic!

traurig sad
Im Februar war ich sehr traurig.
In February I was very sad.

versuchen to try
Ich versuche es noch einmal.
I'll try again.

eigentlich actually, really (in fact)
Eigentlich wollte ich ans Meer fahren.
Actually I wanted to go to the seaside.

die Erfahrung experience (pl. Erfahrungen)
Das war eine gute Erfahrung.
That was a good experience.

pattern  war, hatte, konnte, musste, wollte: the simple past of sein,
haben and the modals

ich / er / sie war · hatte · konnte · musste · wollte (+ infinitive at the end)

For sein, haben and the modal verbs, German uses the simple past (Präteritum), even when speaking:
ich war, ich hatte, ich konnte, ich musste, ich wollte (also durfte, sollte). The modals drop their umlaut:
können → konnte, müssen → musste. ich and er/sie/es have the same form with no ending; wir, sie
and Sie add -n: wir waren, wir mussten.

Ich hatte keine Zeit. I didn't have time.

Wir wollten ins Museum gehen. We wanted to go to the museum.

Tom musste im Sommer viel arbeiten. Tom had to work a lot in the summer.

Konntest du schwimmen? Were you able to swim?

wishyou.today
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dialogue  how were your holidays?

weber Guten Abend und willkommen zurück im Kurs! Wie waren Ihre Ferien? Yuki,
erzählen Sie!
Good evening and welcome back to the course! How were your holidays? Yuki, tell us!

yuki Ich war zwei Wochen in den Bergen, in Österreich. Wir sind jeden Tag gewandert.
Es war fantastisch! Nur am letzten Tag war das Wetter schrecklich.
I spent two weeks in the mountains, in Austria. We went hiking every day. It was fantastic! Only on the last day

the weather was horrible.

weber Wunderbar! Und Sie, Tom?
Wonderful! And you, Tom?

tom Meine Ferien waren langweilig. Ich musste jeden Tag im Café arbeiten, auch am
Sonntag.
My holidays were boring. I had to work at the café every day, Sundays too.

weber Oh, das ist schade. Hatten Sie keinen Urlaub?
Oh, that's a shame. Didn't you get any time off?

tom Doch, eine Woche. Eigentlich wollte ich nach England fliegen, aber die Tickets
waren zu teuer.
Yes, one week. Actually I wanted to fly to England, but the tickets were too expensive.

weber Und Sie, Anna? Wie war der Sommer in Kanada?
And you, Anna? How was the summer in Canada?

anna Aufregend und ein bisschen traurig. Ich hatte viel Zeit für meine Familie, aber
ich wollte auch zurück nach Berlin.
Exciting, and a bit sad. I had lots of time for my family, but I also wanted to come back to Berlin.

weber Das verstehe ich. Ich war im August in Wien, bei meiner Mutter. Wir waren fast
jeden Tag in einem Museum.
I understand. I was in Vienna in August, with my mother. We went to a museum almost every day.

tom Jeden Tag ein Museum? Das ist auch eine Erfahrung! Aber ich versuche es:
Nächstes Jahr fahre ich nach Wien.
A museum every day? That's an experience too! But I'll give it a go: next year I'm going to Vienna.

spell it  cover the word, write it, check

holidays (school, university) die Ferien

mountain der Berg

museum das Museum

exciting (and a bit nerve-racking) aufregend

exciting, gripping spannend

boring langweilig

good to know · Two kinds of exciting: spannend for a film, a book or a match; aufregend when it makes
you a little nervous too, like a first day at work. furchtbar and schrecklich both mean awful: Das Wetter
war furchtbar, der Stau war schrecklich. Ferien is for schools, universities and courses; your own time
off work is Urlaub. Tom had no Ferien from the café, only one week of Urlaub.

Ich war, ich hatte, ich musste, ich wollte: four little words, and you can tell any holiday story. Wie
waren Ihre Ferien?
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning



7wishyou.today · learning · German A2 · free at wishyou.today/learning

Talk about your family and say whose things are whose: Mamas Geburtstag, Omas Garten, der
Hund von Lena.
Family news is what friends ask about after a summer away, and “whose is it?” comes up all the time:
German adds an -s to names, with no apostrophe.

words

word meaning example

der Cousin cousin (man) (pl. Cousins)
Mein Cousin wohnt auch in Kanada.
My cousin lives in Canada too.

die Cousine cousin (woman) (pl. Cousinen)
Meine Cousine ist Ärztin.
My cousin is a doctor.

der Enkel grandchild, grandson (pl. Enkel)
Meine Oma hat zehn Enkel.
My grandma has ten grandchildren.

der Onkel uncle (pl. Onkel)
Mein Onkel hat ein Restaurant.
My uncle has a restaurant.

die Tante aunt (pl. Tanten)
Meine Tante wohnt in Kanada.
My aunt lives in Canada.

die Mama mum, mom (pl. Mamas)
Mamas Kuchen ist der beste!
Mum's cake is the best!

der Papa dad (pl. Papas)
Papas Auto ist alt, aber gut.
Dad's car is old but good.

geschieden divorced
Mein Onkel ist geschieden.
My uncle is divorced.

getrennt separated; separately
Meine Tante und mein Onkel leben getrennt.
My aunt and uncle live apart.

der Ehepartner spouse, husband or wife (pl. Ehepartner)
Ehepartner und Kinder sind auch willkommen.
Husbands, wives and children are welcome too.

schwanger pregnant
Meine Cousine ist schwanger!
My cousin is pregnant!

sterben to die
Mein Opa ist mit 95 gestorben{sterben}.
My grandpa died at 95.

das Paar couple; pair (pl. Paare)
Die zwei sind ein schönes Paar.
Those two make a lovely couple.

pattern  mamas kuchen, der hund von lena: whose is it?

name + s + thing or: thing + von + person

To say whose something is, German adds -s to a name, with no apostrophe and no article: Annas Tante,
Lenas Hund. Mama, Papa, Oma and Opa work like names: Mamas Kuchen, Omas Garten. In everyday
speech you also hear von + Dativ: der Hund von Lena, das Auto von meinem Onkel. Names ending in -s
get just an apostrophe in writing: Jonas' Fahrrad (or das Fahrrad von Jonas).

Mamas Kuchen ist der beste. Mum's cake is the best.

Omas Haus ist sehr alt. Grandma's house is very old.

Ist das der Hund von Lena? Is that Lena's dog?

Das ist das Auto von meinem Onkel. That's my uncle's car.

wishyou.today

family news
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dialogue  photos from canada

lena Zeig mal! Sind das die Fotos aus Kanada?
Show me! Are those the photos from Canada?

anna Ja. Das war Mamas Geburtstag im Juli. Alle waren da: Onkel, Tanten, Cousins
und Cousinen!
Yes. That was Mum's birthday in July. Everyone was there: uncles, aunts and cousins!

lena So viele Leute! Und wer ist die Frau mit dem Baby?
So many people! And who's the woman with the baby?

anna Meine Cousine. Und sie ist schon wieder schwanger! Dann hat meine Oma elf
Enkel.
My cousin. And she's pregnant again already! Then my grandma will have eleven grandchildren.

lena Elf! Und wer ist der Mann hier?
Eleven! And who's the man here?

anna Das ist mein Onkel. Er und meine Tante leben jetzt getrennt.
That's my uncle. He and my aunt live apart now.

lena Oh, schade. Sind sie geschieden?
Oh, what a shame. Are they divorced?

anna Noch nicht. Aber sie sind noch Freunde, und das finde ich gut. Sie waren immer
ein lustiges Paar.
Not yet. But they're still friends, and I think that's good. They were always a fun couple.

anna Und das hier ist Omas Garten. Opa hat ihn gemacht. Er ist vor zwei Jahren
gestorben, aber sein Garten lebt weiter!
And this is Grandma's garden. Grandpa made it. He died two years ago, but his garden lives on!

lena So schön! Und das ist Papas Auto? Das ist ja alt!
So lovely! And that's your dad's car? It's really old!

spell it  cover the word, write it, check

cousin (man) der Cousin

cousin (woman) die Cousine

grandchild, grandson der Enkel

uncle der Onkel

aunt die Tante

mum, mom die Mama

good to know · No apostrophe: Annas Tante, Lenas Hund. An apostrophe only after a name ending in s,
ß, x or z: Jonas' Fahrrad. der Cousin and die Cousine are said the French way: ku-ZÄNG, ku-ZEE-ne.
geschieden = divorced; getrennt = separated (getrennt leben = to live apart). On a form, the box is
Familienstand: ledig, verheiratet, geschieden.

Onkel, Tante, Cousine, Enkel, and Omas Garten: you can tell your whole family story now. Zeig mal
deine Fotos!
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning



9wishyou.today · learning · German A2 · free at wishyou.today/learning

Say what you did whenever something happened, with the verb at the end: Wenn ich traurig
war, habe ich geweint.
wenn is the door to longer German sentences: once you can send the verb to the end, weil, dass and als
(tomorrow) work the same way.

words

word meaning example

plötzlich suddenly
Plötzlich war das Licht weg.
Suddenly the light went out.

die Geschichte story; history (pl. Geschichten)
Meine Oma hat mir oft Geschichten erzählt.
My grandma often told me stories.

fühlen to feel
Ich fühle mich hier wie zu Hause.
I feel at home here.

reden to talk
Wir müssen reden.
We need to talk.

zuhören to listen (to someone)
Hör mir bitte zu!
Please listen to me!

weinen to cry
Das Baby weint.
The baby's crying.

leidtun to be sorry: Es tut mir leid
Es tut mir leid!
I'm sorry!

genau exactly; precise
Genau, so ist es!
Exactly, that's how it is!

natürlich of course; natural(ly)
Natürlich helfe ich dir!
Of course I'll help you!

wegen because of
Wegen der Arbeit bin ich wieder hier.
I'm back here because of work.

außer except (for), apart from
Alle sind hier, außer Tom.
Everyone's here except Tom.

zum Beispiel for example
Ich esse gern Obst, zum Beispiel Äpfel.
I like fruit, for example apples.

die Ahnung idea, clue (pl. Ahnungen)
Keine Ahnung!
No idea!

pattern  wenn ich zeit habe, wenn ich traurig war: wenn with the
verb at the end

wishyou.today
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Wenn … verb at the end, verb + subject …

wenn means when (every time) or if. It sends its verb to the end of its part of the sentence: wenn ich
Zeit habe. When the wenn-part comes first, it counts as the first item, so the main part starts with its
verb: Wenn ich Zeit habe, rufe ich Mama an. For things that happened again and again in the past, use
wenn too: Wenn ich traurig war, … For one single moment in the past German has another word, als:
that's tomorrow.

Wenn ich traurig war, hat meine Oma mir Geschichten erzählt. Whenever I was sad,

my grandma told me stories.

Wenn es regnet, bleibe ich zu Hause. When it rains, I stay at home.

Ich rufe dich an, wenn ich in Berlin bin. I'll call you when I'm in Berlin.

Wenn Tom müde ist, hört er nicht zu. When Tom is tired, he doesn't listen.

dialogue  when i was sad

weber Heute reden wir über früher. Was haben Sie gemacht, wenn Sie traurig waren?
Zum Beispiel Sie, Yuki?
Today we're talking about the past. What did you do when you were sad? You, for example, Yuki?

yuki Wenn ich traurig war, bin ich in den Park gelaufen. Das mache ich heute noch.
Whenever I was sad, I ran to the park. I still do that today.

weber Sehr gut! Und Sie, Anna?
Very good! And you, Anna?

anna Ich habe oft geweint, und meine Oma hat mir zugehört. Wenn ich bei ihr war,
hat sie mir immer Geschichten erzählt.
I often cried, and my grandma listened to me. Whenever I was at her place, she always told me stories.

weber Wie schön! Und Tom? Tom! Ich rede, und Sie hören nicht zu!
How lovely! And Tom? Tom! I'm talking and you're not listening!

tom Es tut mir leid, Frau Weber! Ich habe keine Ahnung. Was war die Frage?
I'm sorry, Frau Weber! I've no idea. What was the question?

weber Was haben Sie gemacht, wenn Sie traurig waren? Und warum sind Sie so
müde?
What did you do when you were sad? And why are you so tired?

tom Wegen der Arbeit. Gestern sind plötzlich vierzig Gäste gekommen, alle außer
einem wollten Kuchen! Ich fühle mich wie ein Kuchen.
Because of work. Yesterday forty guests suddenly turned up, and all but one wanted cake! I feel like a cake.

weber Natürlich. Aber früher, wenn Sie traurig waren?
Of course. But back then, when you were sad?

tom Genau, die Frage! Wenn ich traurig war, habe ich gekocht. Heute koche ich nicht
mehr. Sie erinnern sich: das Feuer!
Right, the question! Whenever I was sad, I cooked. These days I don't cook any more. You remember: the fire!

spell it  cover the word, write it, check

suddenly plötzlich

story; history die Geschichte

to feel fühlen

to talk reden

to listen (to someone) zuhören
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to cry weinen

good to know · Es tut mir leid = I'm sorry (an apology or sympathy). For a small slip, Entschuldigung! is
enough. Genau! on its own is the everyday “Exactly!” or “That's right!”; you'll hear it all day in Germany.
zuhören is separable and takes the Dativ: Hör mir zu! Ich höre dir zu. hören alone is to hear, or to listen
to music.

Wenn ich Zeit habe, lerne ich Deutsch: and now you can say it with the verb in the right place. Genau!
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Give reasons with weil and tell one moment in the past with als: Ich bin hier, weil ich hier
arbeite. Als ich klein war, …
“Warum?” is the question you'll hear most in a new life abroad. weil answers it, and als tells the moment it
all began.

words

word meaning example

weil because
Ich lerne Deutsch, weil ich hier arbeite.
I'm learning German because I work here.

als when (one time in the past); than;
as

Als ich klein war, hatte ich einen Hund.
When I was little, I had a dog.

hoffen to hope
Ich hoffe, du kommst bald.
I hope you'll come soon.

hoffentlich hopefully, I hope
Hoffentlich regnet es morgen nicht.
I hope it doesn't rain tomorrow.

wahrscheinlich probably
Tom kommt wahrscheinlich zu spät.
Tom will probably be late.

sicher sure, certain; safe
Bist du sicher?
Are you sure?

der Wunsch wish (pl. Wünsche)
Mein Wunsch ist eine Wohnung mit Balkon.
What I want is a flat with a balcony.

wünschen to wish
Ich wünsche{wuenschen} dir viel Glück!
I wish you lots of luck!

der Traum dream (pl. Träume)
Berlin war immer mein Traum.
Berlin was always my dream.

träumen to dream
Ich träume{traeumen} von einer Wohnung mit
Balkon.
I dream of a flat with a balcony.

das Ziel goal, aim; destination (pl. Ziele)
Mein Ziel ist die Prüfung im Juni.
My goal is the exam in June.

die Angst fear (pl. Ängste)
Ich habe Angst vor Hunden.
I'm afraid of dogs.

nervös nervous
Vor der Prüfung bin ich immer nervös.
I'm always nervous before an exam.

pattern  …, weil ich hier arbeite: giving reasons with weil (and als for
one moment)

wishyou.today
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main part, weil / als … verb at the end

weil (because) works like wenn: its verb goes to the end. Ich lerne Deutsch, weil ich in Berlin arbeite.
Warum? Weil … is also a complete answer. denn (A1) means the same but keeps normal word order. als
is when for one single time or period in the past: Als ich klein war, … (but wenn for every time). Its verb
goes to the end too. als or wenn? Ask yourself: did it happen one single time in the past? Then als (Als
ich in Kanada war, …). Does it happen every time, or is it a condition for the present or the future? Then
wenn (Wenn ich müde bin, …). Every time in the past is immer wenn.

Ich lerne Deutsch, weil ich in Berlin arbeite. I'm learning German because I work in Berlin.

Warum bist du so nervös? Weil die Arbeit neu ist. Why are you so nervous? Because the job is

new.

Als ich klein war, hatte ich Angst vor Hunden. When I was little, I was afraid of dogs.

Wenn ich nervös bin, trinke ich Tee. Whenever I'm nervous, I drink tea.

dialogue  why did you come back?

mr schulz Anna! Sie sind wieder da! Warum sind Sie zurück nach Berlin gekommen?
Anna! You're back! Why did you come back to Berlin?

anna Weil ich hier eine Stelle habe, Herr Schulz. Und weil Berlin mein Traum ist!
Because I've got a job here, Mr Schulz. And because Berlin is my dream!

mr schulz Schön! Als Sie im Februar nach Kanada geflogen sind, war Tom drei Tage traurig.
Lovely! When you flew to Canada in February, Tom was sad for three days.

anna Wirklich? Und wo ist er heute?
Really? And where is he today?

mr schulz Er kommt wahrscheinlich zu spät, wie immer. Einen Kaffee?
He'll probably be late, as always. A coffee?

anna Ja, bitte. Ich brauche viel Kaffee, weil ich so nervös bin. Am Montag ist mein
erster Tag in der Firma.
Yes, please. I need lots of coffee because I'm so nervous. Monday is my first day at the firm.

mr schulz Haben Sie Angst? Sie kennen die Firma doch schon!
Are you scared? You already know the firm!

anna Ja, aber jetzt ist es eine richtige Stelle. Ich hoffe, ich mache nicht zu viele Fehler.
Mein Ziel: Ich will gut sein.
Yes, but now it's a real job. I hope I don't make too many mistakes. My goal: I want to be good at it.

tom Hallo! Anna, keine Angst! Das wird sicher toll. Ich träume von so einer Stelle!
Hi! Anna, don't worry! It'll be great, I'm sure. I dream of a job like that!

mr schulz Tom! Sie sind ja pünktlich! Das war immer mein Wunsch. Anna, ich wünsche
Ihnen viel Glück am Montag!
Tom! You're on time! That was always my wish. Anna, I wish you lots of luck on Monday!

spell it  cover the word, write it, check

because weil

when (one time in the past); than;
as als

to hope hoffen

hopefully, I hope hoffentlich

probably wahrscheinlich

sure, certain; safe sicher
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good to know · hoffen = to hope; hoffentlich = hopefully, let's hope: Hoffentlich regnet es nicht. sicher =
sure, safe: Bist du sicher? It also means surely: Das wird sicher toll. der Traum, die Träume = dream(s);
träumen von + Dativ = to dream of: Ich träume von einer Wohnung mit Balkon. als or wenn? One time in
the past = als. Every time, or a condition = wenn. Test: can you say “every time”? Then wenn.

Warum lernst du Deutsch? Now you can answer with weil, and put the verb at the end like a native.
Viel Glück!
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Say what you think, know and notice with dass: Ich glaube, dass du recht hast. Hast du
gemerkt, dass …?
Opinions are half of every conversation. Ich finde, dass … and Ich glaube, dass … let you join in, and the A2
exam asks for your opinion too.

words

word meaning example

dass that (conjunction)
Ich glaube, dass er recht hat.
I think he's right.

denken to think
Ich denke oft an Kanada.
I often think of Canada.

meinen to think, mean (an opinion)
Was meinst du?
What do you think?

merken to notice; sich merken: to remember
Hast du etwas gemerkt?
Did you notice anything?

sogar even
Er spricht sogar Japanisch.
He even speaks Japanese.

selbst (my/your …)self; even
Das habe ich selbst gemacht.
I made that myself.

besonders especially, particularly
Ich mag Berlin, besonders im Sommer.
I like Berlin, especially in summer.

außerdem besides, what's more
Die Wohnung ist zu teuer. Außerdem ist sie{sie-2}
zu klein.
The flat is too expensive. Besides, it's too small.

wahr true
Das ist nicht wahr!
That's not true!

echt real, genuine; really (informal)
Echt? Das ist ja toll!
Really? That's great!

recht recht haben: to be right; quite
Du hast recht.
You're right.

das Ding thing (pl. Dinge)
Was ist das für ein Ding?
What's that thing?

die Sache thing, matter; Sachen: stuff, things (pl.
Sachen)

Meine Sachen sind noch im Koffer.
My things are still in the suitcase.

pattern  ich glaube, dass …: saying what you think and know

Ich glaube / finde / weiß / hoffe, dass … verb at the end

dass (that) joins what you think, know, hope or notice to the rest: Ich glaube, dass du recht hast. Like
weil, it sends the verb to the end. Common starters: Ich glaube / denke / finde / meine, dass …
(opinion), Ich weiß, dass … (fact), Ich hoffe, dass … (hope), Hast du gemerkt, dass …? (noticing). In
speech dass is often left out, with normal word order: Ich glaube, du hast recht.

Ich weiß, dass du recht hast. I know you're right.

Jonas meint, dass Ben sehr nett ist. Jonas thinks Ben is really nice.

Ich hoffe, dass du bald eine Wohnung findest. I hope you find a flat soon.

Ich finde, dass die Prüfung nicht so schwer ist. I don't think the exam is that hard.

wishyou.today
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dialogue  a parcel from canada

jonas Anna, Ben findet dich nett. Er hat gesagt, dass du sehr gut Deutsch sprichst.
Anna, Ben likes you. He said that you speak very good German.

anna Echt? Das ist nicht wahr! Ich mache noch so viele Fehler.
Really? That's not true! I still make so many mistakes.

jonas Doch, das ist wahr. Herr Schulz spricht so schnell, und sogar ihn verstehst du!
It is true. Mr Schulz talks so fast, and you even understand him!

lena Jonas hat recht. Ich finde, dass dein Deutsch besonders im Sommer besser
geworden ist. Wie ist das möglich?
Jonas is right. I think your German got better, especially over the summer. How is that possible?

anna Danke! Aber ich denke, dass ich noch viel lernen muss. Meinst du, dass die
Prüfung im Juni schwer ist?
Thanks! But I think I still have a lot to learn. Do you think the exam in June is hard?

jonas Ich glaube, dass sie nicht so schwer ist. Merk dir einfach jeden Tag ein paar
Wörter. Außerdem lernst du jeden Tag bei der Arbeit!
I don't think it's that hard. Just learn a few words every day. Besides, you learn every day at work!

lena Und jetzt eine andere Sache. Anna, was ist das für ein Ding? Das Paket ist heute
gekommen.
And now something else. Anna, what's this thing? The parcel came today.

anna Von Mama! Das ist dein Geschenk, Lena. Ich habe es vergessen, und Mama hat
es geschickt.
From Mum! It's your present, Lena. I forgot it, and Mum sent it.

lena Eine Tasse mit meinem Namen! Hat deine Mama sie selbst gemacht?
A mug with my name on it! Did your mum make it herself?

anna Ja, selbst gemacht. Ich hoffe, dass sie dir gefällt!
Yes, homemade. I hope you like it!

spell it  cover the word, write it, check

that (conjunction) dass

to think denken

to think, mean (an opinion) meinen

to notice; sich merken: to remember merken

even sogar

(my/your …)self; even selbst

good to know · Was meinst du? asks for an opinion. Was bedeutet das? asks what a word means: don't
mix them up. Merk dir das! = Remember that! (keep it in your head). Hast du gemerkt …? = Did you
notice …? Echt? is the informal Really?; among friends you'll hear it all the time. With your boss,
Wirklich? is safer.

Ich finde, dass du heute viel gelernt hast. And you can say it too, with the verb at the end!
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Link two sentences with deshalb and trotzdem, and tell them apart from weil: the verb comes
straight after deshalb and trotzdem.
deshalb (so) and trotzdem (anyway) turn a list of facts into a story with reasons. And flat hunting in Berlin
needs a lot of trotzdem.

words

word meaning example

deshalb that's why, so
Ich habe keine Wohnung, deshalb wohne ich bei Lena.
I don't have a flat, so I'm staying at Lena's.

trotzdem still, all the same, anyway
Es regnet. Trotzdem fahre ich mit dem Rad.
It's raining. I'm going by bike anyway.

sonst otherwise, or else; usually
Nimm eine Jacke mit, sonst wird dir kalt.
Take a jacket, or you'll get cold.

sondern but (rather), after nicht
Ich wohne nicht im Hotel, sondern bei Lena.
I'm not staying at a hotel, I'm staying at Lena's.

zuerst first, at first
Zuerst trinke ich einen Kaffee.
First I'll have a coffee.

genug enough
Ich habe nicht genug Geld.
I don't have enough money.

niemand nobody, no one
Niemand hat angerufen.
Nobody called.

jemand somebody, someone
Kennst du jemanden mit einer Wohnung?
Do you know anyone with a flat?

egal all the same; no matter
Das ist mir egal.
I don't mind. / I don't care.

ganz quite; whole; completely
Ich habe den ganzen Tag gesucht.
I've been looking all day.

schwierig difficult
Die Prüfung war schwierig.
The exam was difficult.

die Situation situation (pl. Situationen)
Die Situation ist nicht leicht.
The situation isn't easy.

die Idee idea (pl. Ideen)
Gute Idee!
Good idea!

pattern  deshalb, trotzdem: the verb comes next

deshalb · trotzdem verb subject + rest

deshalb (that's why, so) and trotzdem (anyway, still) link two sentences. They take the first place, so the
verb comes straight after them: Deshalb wohne ich bei Lena. Compare weil, which sends the verb to the
end: Ich wohne bei Lena, weil ich keine Wohnung habe. Same reason, two word orders: weil = verb at the
end, deshalb = verb second.

Ich bin müde, deshalb bleibe ich heute zu Hause. I'm tired, so I'm staying in today.

Ich bleibe heute zu Hause, weil ich müde bin. I'm staying in today because I'm tired.

Die Wohnung ist klein. Trotzdem finde ich sie schön. The flat is small. I still like it.

Es regnet. Trotzdem fahre ich mit dem Rad. It's raining. I'm going by bike anyway.

wishyou.today
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dialogue  a flat for anna

lena Anna, ich habe eine Idee. Wir suchen zusammen eine Wohnung für dich!
Anna, I've got an idea. We'll look for a flat for you together!

anna Gute Idee! Dein Sofa ist toll, aber ich will nicht ein ganzes Jahr hier schlafen.
Good idea! Your sofa's great, but I don't want to sleep here for a whole year.

lena Ich weiß, die Situation in Berlin ist schwierig. Es gibt nicht genug Wohnungen.
Trotzdem: Wir finden etwas!
I know, the situation in Berlin is difficult. There aren't enough flats. Still, we'll find something!

anna Ich habe schon fünf E-Mails geschrieben, aber niemand hat geantwortet.
I've already written five emails, but nobody has answered.

lena Deshalb rufen wir zuerst an. Und wir fragen alle Freunde. Vielleicht kennt
jemand eine Wohnung.
That's why we'll phone first. And we'll ask all our friends. Maybe someone knows of a flat.

anna Ich brauche nicht viel: zwei Zimmer, ein Balkon. Der Stock ist mir egal.
I don't need much: two rooms, a balcony. I don't mind which floor.

lena Hier ist eine Anzeige: zwei Zimmer, Balkon, ganz neu, nicht teuer … aber nicht in
Berlin, sondern in Hamburg!
Here's an ad: two rooms, balcony, brand new, not expensive … but not in Berlin, in Hamburg!

anna Schade! Dann suchen wir weiter. Und hier? Drei Zimmer, mit Garten, ab Oktober
frei.
Shame! Then we keep looking. And this one? Three rooms, with a garden, available from October.

lena Schreib sofort, sonst ist die Wohnung weg!
Write straight away, or the flat will be gone!

anna Okay, okay! Aber zuerst trinke ich einen Tee. Es ist ja schon zehn Uhr.
OK, OK! But first I'll have a cup of tea. It's already ten o'clock.

spell it  cover the word, write it, check

that's why, so deshalb

still, all the same, anyway trotzdem

otherwise, or else; usually sonst

but (rather), after nicht sondern

first, at first zuerst

enough genug

good to know · sonst = or else, and it works like deshalb: the verb comes next. Schreib heute noch,
sonst ist die Wohnung weg! = Write today, or the flat will be gone! sondern corrects a nicht or kein: Ich
suche kein Zimmer, sondern eine Wohnung. = I'm not looking for a room, I'm looking for a flat. aber just
adds a contrast. jemand = somebody, niemand = nobody. Kennst du jemanden? (Akkusativ: jemanden)
ganz has many jobs: ganz neu (brand new), ganz gut (quite good), das ganze Jahr (the whole year). Das
ist mir egal = I don't mind / I don't care. With a friendly smile it's fine; said flatly it can sound rude.

Deshalb, trotzdem, sonst: your German now has reasons, results and warnings. Trotzdem weiter!
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning



19wishyou.today · learning · German A2 · free at wishyou.today/learning

Follow a welcome-back evening: read Anna's message, and tell what happened, why, and what
you think, with the Perfekt, war and hatte, weil, dass and deshalb.
Everything from this unit in one story: meeting again, holiday stories, family news, reasons and opinions. If
you can follow Anna's Friday, you can tell your own news in German.

chapter 1  a message for everyone

lena Was schreibst du da, Anna?
What are you writing there, Anna?

anna Eine Nachricht für alle. Hör mal zu! Ist das gut so?
A message for everyone. Listen! Is this OK?

anna „Hallo zusammen! Endlich bin ich wieder in Berlin! Damals im Februar war ich
sehr traurig, aber jetzt habe ich eine richtige Stelle in der Firma, und ich bin so
froh. Am Freitag um sieben feiern wir im Café an der Ecke. Ich bringe ein paar
Fotos aus Kanada mit und viele Geschichten. Freunde, Ehepartner und Hunde
sind auch willkommen! Eine Bitte: Ich suche eine Wohnung. Wenn jemand
etwas weiß, sagt es mir! Bis Freitag, eure Anna“
“Hi everyone! I'm back in Berlin at last! Back in February I was really sad, but now I've got a real job at the firm,

and I'm so glad. On Friday at seven we're celebrating at the café on the corner. I'll bring a few photos from Canada

and lots of stories. Friends, husbands, wives and dogs are welcome too! One request: I'm looking for a flat. If

anyone knows of something, tell me! See you on Friday, Anna”

lena Sehr gut! Aber „Hunde sind willkommen“? Herr Schulz findet das sicher nicht
so toll.
Very good! But “dogs are welcome”? I'm sure Mr Schulz won't like that much.

anna Dein Hund ist doch kein Hund, sondern ein Freund!
Your dog isn't a dog, he's a friend!

lena Genau! Ich denke, dass alle kommen. Nur Jonas kommt wahrscheinlich erst
später, wegen Fußball.
Exactly! I think everyone will come. Only Jonas will probably come later, because of football.

lena Okay, schick die Nachricht. Aber vorher noch eine Sache: Vergiss die Fotos
nicht!
OK, send the message. But one more thing first: don't forget the photos!

chapter 2  at the café

wishyou.today
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mr schulz Willkommen zurück, Anna! Kaffee und Kuchen für alle, das geht aufs Haus! Für
alle außer dem Hund!
Welcome back, Anna! Coffee and cake for everyone, on the house. For everyone except the dog!

yuki Anna, endlich! Wie war der Sommer in Kanada? Erzähl!
Anna, at last! How was the summer in Canada? Tell us!

anna Aufregend! Ich war mit Papa ein paar Tage in den Bergen. Das war fantastisch,
nur das Wetter war schrecklich. Und mit Mama war ich in einem Museum: sehr
spannend!
Exciting! I spent a few days in the mountains with my dad. It was fantastic, only the weather was horrible. And I

went to a museum with my mum: really interesting!

tom Meine Ferien waren langweilig, weil ich jeden Tag arbeiten musste. Und das
Wetter in Berlin war auch furchtbar.
My holidays were boring, because I had to work every day. And the weather in Berlin was awful too.

mr schulz Das ist wahr. Aber Tom, Sie haben mir erst gestern erzählt, dass Sie einen Traum
haben.
That's true. But Tom, only yesterday you told me that you have a dream.

tom Ja! Eigentlich will ich nicht mein ganzes Leben Kellner sein. Ich träume von
einer Arbeit mit Sport. Das ist mein Ziel, und ich versuche es!
Yes! Actually, I don't want to be a waiter all my life. I dream of a job with sport. That's my goal, and I'm going to try!

weber Guten Abend! Es tut mir leid, ich bin zu spät.
Good evening! I'm sorry I'm late.

tom Frau Weber kommt zu spät? Das ist echt eine neue Erfahrung! Was ist passiert?
Frau Weber is late? That's a new experience, really! What happened?

weber Keine Ahnung! Die S-Bahn ist plötzlich zwanzig Minuten nicht gefahren. Und
merken Sie sich das, Tom: Einmal im Jahr darf ich zu spät kommen. Sie nie!
No idea! The S-Bahn suddenly didn't move for twenty minutes. And remember this, Tom: once a year I'm allowed

to be late. You never are!

chapter 3  family news
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jonas Hallo zusammen! Ich habe Besuch mitgebracht: Das ist Ben, unser neuer
Kollege aus München.
Hi everyone! I've brought a visitor: this is Ben, our new colleague from Munich.

ben Freut mich! Jonas meint, dass es hier den besten Kuchen in Berlin gibt.
Pleased to meet you! Jonas says the best cake in Berlin is here.

mr schulz Da hat er recht! Ein Stück für Sie?
He's right there! A piece for you?

weber Anna, wie geht es Ihrer Familie in Kanada?
Anna, how is your family in Canada?

anna Gut, danke! Meine Cousine ist schwanger, deshalb hat Oma bald elf Enkel. Und
Mama hat sogar das Geschenk für Lena selbst gemacht!
Fine, thanks! My cousin is pregnant, so Grandma will soon have eleven grandchildren. And my mum even made

Lena's present herself!

yuki Elf Enkel! Und deine Tante und dein Onkel? Du hast erzählt, dass sie getrennt
leben.
Eleven grandchildren! And your aunt and uncle? You told me that they live apart.

anna Ja, aber sie sind nicht geschieden. Sie reden wieder viel zusammen. Vielleicht
sind sie bald wieder einPaar. Hoffentlich!
Yes, but they're not divorced. They talk a lot again. Maybe they'll soon be a couple again. Let's hope so!

mr schulz Meine Frau sagt immer: Ehepartner müssen viel reden und noch mehr zuhören.
My wife always says: husbands and wives must talk a lot and listen even more.

tom Mein Cousin in England hat im August geheiratet. Ich konnte nicht kommen,
weil ich arbeiten musste. Als ich die Fotos gesehen habe, habe ich sogar ein
bisschen geweint.
My cousin in England got married in August. I couldn't go because I had to work. When I saw the photos, I even

cried a little.

anna Oh, Tom, das tut mir leid!
Oh, Tom, I'm sorry!

chapter 4  who knows a flat?
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mr schulz Anna, Sie suchen eine Wohnung, nicht wahr? Wo schlafen Sie jetzt?
Anna, you're looking for a flat, aren't you? Where are you sleeping now?

anna Bei Lena, auf dem Sofa. Ich fühle mich dort wie zu Hause, aber meine Sachen
sind noch im Koffer.
At Lena's, on the sofa. I feel at home there, but my things are still in the suitcase.

lena Die Situation ist schwierig. Anna hat schon fast zwanzig E-Mails geschrieben,
aber niemand hat geantwortet.
The situation is difficult. Anna has already written almost twenty emails, but nobody has answered.

yuki Es gibt einfach nicht genug Wohnungen. Erinnerst du dich? Ich hatte damals
auch Angst und war so nervös. Trotzdem habe ich etwas gefunden.
There just aren't enough flats. Do you remember? Back then I was scared and so nervous too. But I still found

something.

weber Zuerst müssen Sie viele Leute fragen. Vielleicht kennt jemand eine Wohnung.
Was wünschen Sie sich besonders?
First you have to ask lots of people. Maybe someone knows of a flat. What would you particularly like?

anna Mein Wunsch? Zwei Zimmer und ein Balkon, zum Beispiel. Der Stock ist mir
egal.
What I'd like? Two rooms and a balcony, for example. I don't mind which floor.

tom Ich habe eine Idee! Wir schreiben eine Anzeige. Das ist mein Ding! „Nette Frau
aus Kanada sucht Wohnung. Sie ist nie laut, und sie kocht nicht. Kein Feuer,
sicher!“
I've got an idea! We'll write an ad. That's my thing! “Nice woman from Canada looking for a flat. She's never loud,

and she doesn't cook. No fires, guaranteed!”

lena Tom! Aber die Idee ist gut. Wir fangen sofort an, sonst ist es Winter!
Tom! But it's a good idea. Let's start right away, or it'll be winter!

anna Danke! Ich bin so froh, dass ich euch habe. Ich hoffe, dass wir bald etwas
finden.
Thank you! I'm so glad I've got you. I hope we'll find something soon.

mr schulz Ich bin sicher! Und außerdem gibt es jetzt noch ein Stück Kuchen für alle.
I'm sure you will! And what's more, there's another piece of cake for everyone now.

One week, a whole unit: you can now tell what happened, why, and what you think about it.
Willkommen zurück in Berlin!
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Talk about your workplace and use reflexive verbs: Ich beeile mich. Ärgere dich nicht! Wir
treffen uns um zehn.
Many everyday verbs come with sich: sich beeilen, sich ärgern, sich treffen, sich freuen. At work you'll need
them from the first morning.

words

word meaning example

das Büro office (pl. Büros)
Unser Büro ist im dritten Stock.
Our office is on the third floor.

der Mitarbeiter employee, member of staff (pl. Mitarbeiter)
Die Firma hat dreißig Mitarbeiter.
The company has thirty employees.

das Team team (pl. Teams)
Willkommen im Team!
Welcome to the team!

das Projekt project (pl. Projekte)
Wir haben ein neues Projekt.
We've got a new project.

der Kontakt contact (pl. Kontakte)
Ben ist mein Kontakt für alle Fragen{frage}.
Ben is my contact for all questions.

die Angestellte employee (salaried) (pl. Angestellten)
Anna ist jetzt eine richtige Angestellte.
Anna is a proper employee now.

beeilen sich beeilen: to hurry
Beeil dich, der Bus kommt!
Hurry up, the bus is coming!

ärgern sich ärgern: to be annoyed
Ich ärgere mich über den Drucker.
The printer is annoying me.

der Stress stress
Im Moment habe ich viel Stress.
I'm really stressed at the moment.

stressig stressful
Der erste Tag war stressig.
The first day was stressful.

dringend urgent; urgently
Die E-Mail ist dringend.
The email is urgent.

der Kalender calendar, diary (pl. Kalender)
Der Termin steht im Kalender.
The appointment is in the calendar.

vereinbaren to agree, arrange (a date)
Wir vereinbaren einen Termin.
Let's arrange an appointment.

pattern  ich beeile mich, wir treffen uns: reflexive verbs

wishyou.today
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subject verb mich · dich · sich · uns · euch · sich

Some verbs need a pronoun that points back to the subject, like “myself” in English, but German uses
it far more: ich beeile mich (I hurry), du ärgerst dich (you're annoyed), er freut sich, wir treffen uns, ihr
beeilt euch, sie/Sie treffen sich. The pronoun sits right after the verb. In the dictionary these verbs
appear with sich: sich beeilen. Watch out when the sentence already has an object, like a body part or a
thing you do for yourself: then the pronoun is mir or dir (Dativ): Ich wasche mir die Hände. Ich kaufe mir
einen Kalender. Compare: Ich wasche mich (no other object).

Ich freue mich auf das Projekt. I'm looking forward to the project.

Ben ärgert sich über die S-Bahn. Ben is annoyed about the S-Bahn.

Wir treffen uns in der Küche. We're meeting in the kitchen.

Ärger dich nicht! Don't let it annoy you!

dialogue  the first morning

jonas Guten Morgen, Anna! Beeil dich, der Chef wartet schon.
Morning, Anna! Hurry up, the boss is already waiting.

anna Ich beeile mich! Die S-Bahn war wieder zu spät. Ich ärgere mich so!
I'm hurrying! The S-Bahn was late again. I'm so annoyed!

jonas Ärger dich nicht. Komm, das ist unser Büro. Und das ist unser Team. Ben kennst
du ja schon.
Don't let it get to you. Come on, this is our office. And this is our team. You already know Ben.

ben Hallo, Anna! Willkommen im Team! Ich bin dein Kontakt für alle Fragen zum
Computer.
Hi, Anna! Welcome to the team! I'm your contact for all computer questions.

anna Danke, Ben! Wie viele Mitarbeiter hat die Firma jetzt?
Thanks, Ben! How many employees does the firm have now?

jonas Fast dreißig Angestellte. Und wir drei machen ein spannendes Projekt für einen
Kunden in Hamburg. Es ist dringend.
Almost thirty employees. And the three of us are doing an exciting project for a client in Hamburg. It's urgent.

anna Dringend? Dann gibt es wahrscheinlich viel Stress!
Urgent? Then there'll probably be a lot of stress!

ben Keine Angst. Wir vereinbaren zuerst einen Termin mit dem Kunden. Hier, im
Kalender: Donnerstag um zehn?
Don't worry. First we'll arrange a meeting with the client. Here, in the calendar: Thursday at ten?

jonas Gut. Und jetzt treffen wir uns alle in der Küche. Der Chef hat Kuchen für dich
gekauft!
Good. And now we're all meeting in the kitchen. The boss has bought cake for you!

anna Kuchen am ersten Tag? Ich freue mich!
Cake on the first day? How lovely!

ben Das ist eine neue Erfahrung für dich, oder? Fühlst du dich schon zu Hause?
That's a new experience for you, isn't it? Do you feel at home yet?

anna Ja, es ist aufregend! Das Büro gefällt mir besonders gut.
Yes, it's exciting! I especially like the office.

jonas Hier ist alles super, außer dem Drucker.
Everything's great here, except the printer.

spell it  cover the word, write it, check

office das Büro
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employee, member of staff der Mitarbeiter

team das Team

project das Projekt

contact der Kontakt

employee (salaried) die Angestellte

good to know · sich freuen auf = to look forward to (something coming); sich freuen über = to be happy
about (something here now). Mitarbeiter and Angestellte both mean employees; Angestellte are on a
salary in an office, as opposed to workers in a factory. einen Termin vereinbaren is how you set up a
meeting, at work and at the doctor's.

Ich freue mich, du beeilst dich, wir treffen uns: one little pronoun, and your German sounds like the
office. Viel Spaß im Team!
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Say what people do and what they want to become, with werden: Tom will Kaufmann werden. Es
wird kalt.
Jobs come up in every first conversation, and werden is how German talks about change: becoming
something, getting cold, getting nervous.

words

word meaning example

der Bäcker baker (pl. Bäcker)
Der Bäcker steht um drei Uhr auf.
The baker gets up at three.

der Friseur hairdresser (pl. Friseure)
Ich gehe heute zum Friseur.
I'm going to the hairdresser's
today.

der Handwerker tradesperson (plumber, electrician …) (pl.
Handwerker)

Der Handwerker kommt am
Mittwoch.
The workman is coming on
Wednesday.

der Journalist journalist (pl. Journalisten)

Als Kind wollte ich Journalistin
werden.
As a child I wanted to be a
journalist.

der Kaufmann businessman; trained salesman (pl.
Kaufleute)

Tom will Kaufmann werden.
Tom wants to become a trained
salesman.

die Kauffrau businesswoman; trained saleswoman (pl.
Kauffrauen)

Meine Schwester ist Kauffrau.
My sister is a trained
saleswoman.

der Koch cook, chef (pl. Köche)
Mein Onkel ist Koch.
My uncle is a chef.

der Krankenpfleger nurse (man) (pl. Krankenpfleger)
Mein Bruder ist Krankenpfleger.
My brother is a nurse.

die Krankenschwester nurse (woman) (pl. Krankenschwestern)
Meine Mama ist
Krankenschwester.
My mum is a nurse.

der Mechaniker mechanic (pl. Mechaniker)
Der Mechaniker repariert das
Auto.
The mechanic is repairing the car.

der Polizist police officer (pl. Polizisten)
Der Polizist hilft uns.
The police officer is helping us.

der Techniker technician (pl. Techniker)
Mein Papa ist Techniker.
My dad is a technician.

die Auszubildende trainee, apprentice (pl. Auszubildenden)

Tom möchte Auszubildender
werden.
Tom would like to become a
trainee.

pattern  ich werde koch, es wird kalt: werden for changes

wishyou.today

what do they do?
German A2 in 62 days
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werde · wirst · wird · werden · werdet + job (no article) or + adjective

werden means to become, to get: ich werde, du wirst, er/sie/es wird, wir werden, ihr werdet, sie/Sie
werden. With a job there's no article: Ich werde Koch. With an adjective it's a change: Es wird kalt, ich
werde nervös. In the Perfekt it takes sein: Sie ist Ärztin geworden. With a modal verb, werden goes to the
end: Tom will Kaufmann werden.

Meine Schwester wird Ärztin. My sister is going to be a doctor.

Papas Freund ist Mechaniker geworden. Dad's friend became a mechanic.

Vor der Prüfung werde ich immer nervös. I always get nervous before an exam.

Wirst du auch Journalistin? Are you going to be a journalist too?

dialogue  what did you want to be?

weber Heute reden wir über Berufe. Was wollten Sie als Kind werden? Yuki?
Today we're talking about jobs. What did you want to be as a child? Yuki?

yuki Ich wollte Polizistin werden, wie meine Tante. Aber heute arbeite ich lieber im
Hotel. Dort fühle ich mich zu Hause.
I wanted to be a police officer, like my aunt. But these days I'd rather work at the hotel. I feel at home there.

anna Ich wollte Journalistin werden. Ich habe immer spannende Geschichten
geschrieben.
I wanted to be a journalist. I was always writing exciting stories.

weber Mein Vater war Bäcker in Wien. Er ist jeden Tag um drei Uhr aufgestanden!
My father was a baker in Vienna. He got up at three o'clock every day!

tom Um drei? Dann werde ich nie Bäcker! Ich möchte Kaufmann werden und
Sportschuhe und Sportkleidung verkaufen. Das ist mein Ziel.
At three? Then I'll never be a baker! I'd like to train as a salesman and sell sports shoes and clothes. That's my

goal.

weber Ich denke, Kaufmann ist ein guter Beruf. Dann sind Sie drei Jahre
Auszubildender, nicht wahr?
I think salesman is a good job. Then you'll be a trainee for three years, won't you?

tom Genau. Ein Freund von mir ist so auch Mechaniker geworden. Er hat jetzt viel
Erfahrung, und die Arbeit gefällt ihm besonders gut.
Exactly. A friend of mine became a mechanic that way too. He's got lots of experience now, and he especially

enjoys the work.

weber Und Ihre Familie, Anna? Was machen Ihre Eltern?
And your family, Anna? What do your parents do?

anna Mama ist Krankenschwester, Papa ist Techniker, und mein Onkel ist Koch. Und
Mamas Schwester ist Friseurin. Alle arbeiten, außer Oma.
Mum's a nurse, Dad's a technician, and my uncle's a chef. And Mum's sister is a hairdresser. Everyone works,

except Grandma.

tom Eine Friseurin in der Familie? Super! Dann wird dein Haar nie zu lang.
A hairdresser in the family? Great! Then your hair never gets too long.

anna Und meine Cousine will wahrscheinlich auch Journalistin werden.
And my cousin probably wants to be a journalist too.

spell it  cover the word, write it, check

baker der Bäcker

hairdresser der Friseur
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tradesperson (plumber,
electrician …) der Handwerker

journalist der Journalist

businessman; trained salesman der Kaufmann

businesswoman; trained
saleswoman die Kauffrau

good to know · No article with jobs: Ich bin Koch, Sie wird Ärztin. With an adjective the article comes
back: Er ist ein guter Koch. Most jobs add -in for a woman: der Polizist, die Polizistin; der Koch, die
Köchin. Kaufmann becomes Kauffrau, Krankenpfleger often Krankenschwester. der Auszubildende
(Azubi) learns a trade in a firm and at a vocational school, usually for two to three and a half years.

Ich werde, du wirst, er wird: and what will you become? With werden, you can talk about every
change in your life.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Describe your daily routine and say how often: Morgens trinke ich Kaffee, mittags esse ich in
der Cafeteria, abends selten im Restaurant.
morgens, mittags, abends and meistens, selten are the backbone of every “my day” text, in conversation
and in the A2 exam.

words

word meaning example

morgens in the morning(s)
Morgens trinke ich immer einen Kaffee.
In the morning I always have a coffee.

vormittags in the morning(s) (until noon)
Vormittags arbeite ich im Büro.
In the mornings I work at the office.

mittags at lunchtime, at midday
Mittags essen wir in der Cafeteria.
At lunchtime we eat in the canteen.

nachmittags in the afternoon(s)
Nachmittags bin ich oft müde.
I'm often tired in the afternoons.

abends in the evening(s)
Abends gehe ich in den Kurs.
In the evenings I go to my course.

nachts at night
Nachts ist es hier sehr ruhig.
It's very quiet here at night.

tagsüber during the day
Tagsüber arbeite ich, abends lerne ich.
I work during the day and study in the evening.

täglich daily, every day
Die Cafeteria ist täglich geöffnet.
The canteen is open every day.

meistens mostly, usually
Ich fahre meistens mit dem Rad.
I usually go by bike.

selten rarely, seldom
Ben kommt selten pünktlich.
Ben is rarely on time.

das Mittagessen lunch (pl. Mittagessen)
Das Mittagessen ist um eins.
Lunch is at one.

die Cafeteria canteen, cafeteria (pl. Cafeterien)
Die Cafeteria ist im ersten Stock.
The canteen is on the first floor.

die Mitternacht midnight
Um Mitternacht gehe ich ins Bett.
I go to bed at midnight.

pattern  morgens, mittags, täglich: when and how often

wishyou.today

morning, noon and

night
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morgens · mittags · abends · nachts + immer · meistens · oft · selten · nie

Add -s to a time of day and write it small, and it means every time: morgens (every morning),
vormittags, mittags, nachmittags, abends, nachts. Compare: am Morgen (one morning) and morgens
(in the mornings). To say how often, from always to never: immer, meistens, oft, manchmal, selten, nie;
täglich is every day. These words can start the sentence; then the verb comes next: Mittags essen wir …

Wir treffen uns mittags in der Cafeteria. We meet in the canteen at lunchtime.

Ich beeile mich morgens nie. I never rush in the mornings.

Tagsüber arbeite ich, abends lerne ich Deutsch. I work during the day, and in the evening I

study German.

Die Cafeteria ist täglich von elf bis drei geöffnet. The canteen is open every day from eleven to

three.

dialogue  lunch in the canteen

ben Mittagessen! Endlich! Morgens habe ich nie Zeit für Frühstück.
Lunch! At last! I never have time for breakfast in the morning.

anna Was? Ich frühstücke täglich. Das ist mir wichtig. Wo esst ihr meistens?
What? I have breakfast every day. It's important to me. Where do you usually eat?

jonas Mittags sind wir Mitarbeiter meistens hier in der Cafeteria. Das Essen ist okay,
und es ist nicht teuer.
At lunchtime we staff are usually here in the canteen. The food's OK, and it isn't expensive.

anna Und abends? Kochst du noch, Jonas?
And in the evenings? Do you still cook, Jonas?

jonas Natürlich! Abends koche ich fast immer. Mein Cousin ist Koch, das hilft! Ich
esse selten im Restaurant.
Of course! I nearly always cook in the evening. My cousin is a chef, that helps! I rarely eat out.

ben Ich koche nie. Abends mache ich Sport, und nachts spiele ich am Computer,
manchmal bis Mitternacht. Das ist mein Ding!
I never cook. In the evenings I do sport, and at night I play on the computer, sometimes until midnight. That's my

thing!

anna Bis Mitternacht? Und morgens?
Until midnight? And in the mornings?

ben Morgens bin ich müde. Deshalb komme ich selten pünktlich!
In the mornings I'm tired. That's why I'm rarely on time!

ben Und gestern Nacht war das Internet plötzlich weg. Das war schrecklich!
And last night the internet was suddenly gone. That was terrible!

jonas Und tagsüber trinkt er zehn Kaffee: vormittags fünf, nachmittags fünf.
And during the day he drinks ten coffees: five in the morning, five in the afternoon.

anna Ben! Geh früher ins Bett, sonst bist du morgens immer müde und musst dich
beeilen.
Ben! Go to bed earlier, or you'll always be tired in the mornings and have to rush.

jonas Genau. Und denk an morgen: Wir haben für zehn Uhr einen Termin mit dem
Kunden vereinbart.
Exactly. And remember tomorrow: we've arranged an appointment with the client for ten o'clock.

ben Um zehn? Das ist nicht stressig, vormittags bin ich nicht mehr müde!
At ten? That's not stressful, by mid-morning I'm not tired any more!

spell it  cover the word, write it, check

in the morning(s) morgens
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in the morning(s) (until noon) vormittags

at lunchtime, at midday mittags

in the afternoon(s) nachmittags

in the evening(s) abends

at night nachts

good to know · morgens and morgen are different words: morgens = in the mornings; morgen =
tomorrow. Big or small? Am Abend, in der Nacht (nouns, capital letter); abends, nachts (adverbs, small
letter). In German firms the canteen is often called Kantine; Cafeteria is the smaller, café-style version.

Morgens, mittags, abends: you can describe a whole day now, and say how often you do it. Guten
Appetit!
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Plan your week and the holidays, and put when, how and where in the right order: Ich fahre
montags mit dem Rad ins Büro.
Long German sentences follow a simple rule of thumb: when, then how, then where. Get it right and even
long sentences sound natural.

words

word meaning example

montags on Mondays
Montags bin ich im Büro.
On Mondays I'm at the office.

dienstags on Tuesdays
Dienstags habe ich Kurs.
On Tuesdays I have my course.

mittwochs on Wednesdays
Mittwochs gehe ich schwimmen.
On Wednesdays I go swimming.

donnerstags on Thursdays
Donnerstags arbeite ich von zu Hause.
On Thursdays I work from home.

freitags on Fridays
Freitags gehen wir oft ins Kino.
On Fridays we often go to the cinema.

samstags on Saturdays
Samstags gehe ich auf den Markt.
On Saturdays I go to the market.

sonntags on Sundays
Sonntags sind die Geschäfte
geschlossen.
The shops are closed on Sundays.

der Arbeitstag working day, workday (pl. Arbeitstage)
Heute war ein langer Arbeitstag.
Today was a long working day.

der Werktag working day, weekday (Mon–Sat) (pl.
Werktage)

Das Paket kommt in drei Werktagen.
The parcel will arrive in three working
days.

das Weihnachten Christmas (pl. Weihnachten)
Zu Weihnachten fliege ich nach Kanada.
I'm flying to Canada for Christmas.

das Silvester New Year's Eve (pl. Silvester)
Silvester feiern wir zusammen.
We're celebrating New Year's Eve
together.

das Neujahr New Year's Day

An Neujahr sind alle Geschäfte
geschlossen.
On New Year's Day all the shops are
closed.

das Ostern Easter (pl. Ostern)
Zu Ostern bin ich wieder in Berlin.
I'll be back in Berlin at Easter.

pattern  when, how, where: german word order in a long sentence

wishyou.today
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verb when (montags) how (mit dem Rad) where (ins Büro)

When a sentence has several details, German usually puts them in this order: when, then how, then
where (te-ka-mo-lo, say German teachers). Ich fahre montags (when) mit dem Rad (how) ins Büro
(where). The “when” can also start the sentence, and then the verb comes next: Montags fahre ich mit
dem Rad ins Büro. English often does it the other way round: “I cycle to the office on Mondays.”

Ich fahre morgen mit dem Zug nach Hamburg. I'm going to Hamburg by train tomorrow.

Wir treffen uns dienstags nach dem Kurs im Café. On Tuesdays we meet at the café after

class.

Anna fliegt zu Weihnachten allein nach Kanada. Anna is flying to Canada alone for Christmas.

Abends fährt Ben schnell nach Hause. In the evening Ben goes home quickly.

dialogue  the team calendar

jonas Anna, ich mache den Kalender für das Team. An welchen Tagen bist du im Büro?
Anna, I'm doing the team calendar. Which days are you in the office?

anna Montags, dienstags und mittwochs. Donnerstags und freitags arbeite ich
tagsüber von zu Hause.
Mondays, Tuesdays and Wednesdays. On Thursdays and Fridays I work from home during the day.

ben Ich komme jeden Werktag ins Büro, und wenn es dringend ist, auch samstags
nachmittags.
I come into the office every working day, and on Saturday afternoons too if it's urgent.

jonas Samstags? Ben, Samstag ist ein Werktag, aber bei uns kein Arbeitstag!
Saturdays? Ben, Saturday is a working day, but not one of our working days!

anna Und Weihnachten? Meine Eltern wünschen sich einen Besuch, deshalb möchte
ich zu Weihnachten zwei Wochen nach Kanada fliegen.
And Christmas? My parents would like a visit, so at Christmas I'd like to fly to Canada for two weeks.

jonas Kein Problem. Vom 23. Dezember bis Neujahr ist das Büro geschlossen.
No problem. The office is closed from 23 December until New Year's Day.

ben Und Silvester? Ich feiere in Berlin, mit Freunden und viel Musik bis nach
Mitternacht. Kommst du mit, Jonas?
And New Year's Eve? I'm celebrating in Berlin, with friends and lots of music until after midnight. Are you coming,

Jonas?

jonas Vielleicht. Silvester ist bei uns immer sehr laut, und außerdem ist es kalt.
Maybe. New Year's Eve is always very loud here, and besides, it's cold.

anna Ich bin dann noch in Kanada. Und zu Ostern bleibe ich in Berlin.
I'll still be in Canada then. And at Easter I'm staying in Berlin.

jonas Gut. Ich schreibe das in den Kalender: Anna, 23. Dezember bis 6. Januar. Und
sonntags arbeitet hier niemand, Ben!
Good. I'll put it in the calendar: Anna, 23 December to 6 January. And nobody works here on Sundays, Ben!

spell it  cover the word, write it, check

on Mondays montags

on Tuesdays dienstags

on Wednesdays mittwochs

on Thursdays donnerstags

on Fridays freitags
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on Saturdays samstags

good to know · am Montag = this Monday; montags = on Mondays, every week. Werktag (Monday to
Saturday) is the word in rules and on parcels: Lieferung in drei Werktagen. Arbeitstag is a day you
actually work. Weihnachten and Ostern take zu or an: zu Weihnachten, an Ostern (north and south use
both).

When, how, where: montags, mit dem Rad, ins Büro. Your sentences are getting longer, and they
sound German. Schönes Wochenende!
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Talk about dates and deadlines with time prepositions: vor zwei Tagen, seit einem Monat, in
einer Woche, ab Montag, bis Freitag.
Meetings move, workshops start, deadlines come: vor, seit, in, ab and bis tell exactly when. They all take
the Dativ, so one set of endings does the job.

words

word meaning example

der Workshop workshop (course) (pl. Workshops)
Der Workshop dauert drei Tage.
The workshop lasts three days.

teilnehmen to take part (in): an + Dativ
Ich nehme am Workshop teil.
I'm taking part in the workshop.

stattfinden to take place
Der Workshop findet am Dienstag statt.
The workshop takes place on Tuesday.

verschieben to postpone, move (a date)
Können wir den Termin verschieben?
Can we move the appointment?

verabreden sich verabreden: to arrange to meet
Wir haben uns für Freitag verabredet.
We've arranged to meet on Friday.

die Messe trade fair (pl. Messen)
Der Kunde ist auf einer Messe in München.
The client is at a trade fair in Munich.

übermorgen the day after tomorrow
Übermorgen ist Freitag.
The day after tomorrow is Friday.

vorgestern the day before yesterday
Vorgestern war ich beim Arzt.
The day before yesterday I was at the doctor's.

beenden to finish, end (something)
Um vier beenden wir den Workshop.
We'll finish the workshop at four.

abschließen to finish, complete; to lock
Wir schließen das Projekt im Oktober ab.
We'll complete the project in October.

schaffen to manage (to do)
Ich schaffe das!
I can do it!

klappen to work out
Das hat geklappt!
That worked!

mindestens at least
Der Workshop dauert mindestens zwei Stunden.
The workshop lasts at least two hours.

pattern  vor zwei tagen, seit einem jahr, in einer woche: time

prepositions

wishyou.today
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vor · seit · in · nach · ab · bis + Dativ (einem Tag, einer Woche, zwei Tagen)

vor = ago (vor zwei Tagen = two days ago), seit = since or for, up to now (seit einem Monat), in = in, from
now (in einer Woche), nach = after (nach dem Workshop), ab = from … on (ab Montag), bis = until or by
(bis Freitag). vor, seit, in, nach and ab take the Dativ (ab einem Tag, ab dem ersten Mai); bis takes no
article: bis Freitag, bis nächste Woche. With the Dativ: einem Tag, einer Woche, plural with -n: zwei
Tagen. With seit, German uses the present tense: Ich arbeite seit einem Monat hier (I've been working
here for a month).

Vor zwei Tagen hat der Kunde angerufen. The client called two days ago.

Ben arbeitet seit einem Monat bei uns. Ben has been working with us for a month.

In einer Woche ist die Messe. The trade fair is in a week.

Ab Montag bin ich wieder im Büro. I'm back in the office from Monday.

dialogue  the meeting moves

jonas Der Kunde aus Hamburg hat vor einer Stunde angerufen. Er kann heute nicht
kommen.
The client from Hamburg called an hour ago. He can't come today.

anna Warum nicht? Ich ärgere mich! Der Termin steht seit Montag im Kalender.
Why not? I'm annoyed! The meeting has been in the calendar since Monday.

jonas Er ist bis Freitag auf einer Messe in München. Er möchte den Termin
verschieben.
He's at a trade fair in Munich until Friday. He'd like to move the meeting.

jonas Ich schreibe unserem Kontakt in Hamburg gleich eine E-Mail.
I'll write to our contact in Hamburg by email right away.

ben Auf wann? Übermorgen?
To when? The day after tomorrow?

jonas Nein, in einer Woche: nächsten Donnerstag um zehn.
No, in a week: next Thursday at ten.

anna Gut, dann haben wir mehr Zeit. Mein Wunsch ist, dass wir den ersten Teil vom
Projekt bis nächsten Donnerstag abschließen. Schaffen wir das?
Good, then we've got more time. My wish is that we finish the first part of the project by next Thursday. Can we

manage it?

ben Klar schaffen wir das, mindestens den ersten Teil. Und ab Montag ist der
Workshop, drei Tage. Nehmt ihr auch teil?
Of course we can, at least the first part. And from Monday there's the workshop, three days. Are you taking part

too?

jonas Ich nehme teil. Der Workshop findet im Hotel am Bahnhof statt, oder?
Vorgestern habe ich mich angemeldet.
I'm taking part. The workshop is at the hotel by the station, isn't it? I signed up the day before yesterday.

anna Und ich? Kann ich mich noch anmelden?
And me? Can I still sign up?

jonas Ich habe dich schon angemeldet. Siehst du, das hat geklappt! Heute beenden
wir die Arbeit um vier. Nach der Arbeit haben wir uns mit Tom verabredet.
I've already signed you up. See, that worked out! Today we finish work at four. After work we've arranged to meet

Tom.

anna Danke, Jonas! Gibt es beim Workshop auch Mittagessen?
Thanks, Jonas! Is there lunch at the workshop too?

jonas Ja, mittags für alle. Und Tom kommt nach der Arbeit hoffentlich pünktlich. Er ist
selten pünktlich!
Yes, at midday for everyone. And I hope Tom is on time after work. He's rarely on time!
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spell it  cover the word, write it, check

workshop (course) der Workshop

to take part (in): an + Dativ teilnehmen

to take place stattfinden

to postpone, move (a date) verschieben

sich verabreden: to arrange to meet verabreden

trade fair die Messe

good to know · vorgestern, gestern, heute, morgen, übermorgen: the day before yesterday to the day
after tomorrow. stattfinden and teilnehmen are separable: Der Kurs findet statt. Ich nehme teil. Klar
schaffen wir das! is the cheerful office answer to any deadline. Geschafft! = Done it!

Vor, seit, in, ab, bis: your calendar speaks German now. Und? Hat alles geklappt?
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning



38wishyou.today · learning · German A2 · free at wishyou.today/learning

Talk about computers and say what you've done: Ich habe die Datei gespeichert, den Link
angeklickt und alles kontrolliert.
Computer German is full of separable and -ieren verbs, and their Perfekt forms are the ones that trip
learners up: angeklickt, heruntergeladen, kontrolliert.

words

word meaning example

die Datei file (on a computer) (pl. Dateien)
Hast du die Datei gespeichert?
Have you saved the file?

speichern to save (data)
Ich speichere alles auf dem PC.
I save everything on the PC.

herunterladen to download
Ich habe die Datei heruntergeladen.
I've downloaded the file.

das Passwort password (pl. Passwörter)
Ich habe mein Passwort vergessen.
I've forgotten my password.

der Laptop laptop (pl. Laptops)
Mein Laptop ist zu langsam.
My laptop is too slow.

der PC PC, computer (pl. PCs)
Der PC im Büro ist neu.
The PC at the office is new.

online online
Die Webseite ist wieder online.
The website is back online.

der Link link (pl. Links)
Ich schicke dir den Link.
I'll send you the link.

die Webseite website; web page (pl. Webseiten)
Die Informationen sind auf der Webseite.
The information is on the website.

die Homepage website, home page (pl. Homepages)
Die Firma hat eine neue Homepage.
The company has a new website.

die Mailbox voicemail (on a mobile phone) (pl. Mailboxen)
Ich habe dir auf die Mailbox gesprochen.
I left you a voicemail.

kontrollieren to check
Kontrollier bitte die E-Mail!
Please check the email!

prüfen to check, test, examine
Ich prüfe das sofort.
I'll check that right away.

pattern  angeklickt, vergessen, kontrolliert: the perfekt of
separable, be-/ver- and -ieren verbs

an-ge-klickt be-/ver- … no ge- …-iert, no ge-

Three groups to know. Separable verbs put ge- between the particle and the verb: anklicken →
angeklickt, herunterladen → heruntergeladen, anmachen → angemacht. Verbs starting with be-, ver-,
er-, ent- get no ge-: bestellt, vergessen, erklärt. Verbs in -ieren get no ge- either: kontrolliert, telefoniert.
All the rest is the normal Perfekt: gespeichert, geprüft.

Ich habe den Computer angemacht. I've switched the computer on.

Ben hat mir alles erklärt. Ben explained everything to me.

Wir haben die Homepage kontrolliert. We've checked the website.

Hast du die Datei schon geprüft? Have you checked the file yet?

wishyou.today
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dialogue  the password

anna Ben, hilfst du mir? Ich habe mein Passwort vergessen!
Ben, can you help me? I've forgotten my password!

ben Schon wieder? Vorgestern hast du es auch vergessen! Hast du den Laptop
angemacht?
Again? You forgot it the day before yesterday too! Have you switched the laptop on?

anna Ja, natürlich. Aber er sagt: Passwort falsch.
Yes, of course. But it says: wrong password.

ben So, hier ist ein neues. Merk dir das gut! Und jetzt: Hast du die Dateien vom
Projekt gespeichert?
There, here's a new one. Remember it well! And now: have you saved the project files?

anna Ich glaube, ja. Ich habe sie gestern gespeichert, aber auf dem PC, nicht auf dem
Laptop.
I think so. I saved them yesterday, but on the PC, not on the laptop.

ben Kein Problem. Ich schicke dir einen Link. Hast du ihn angeklickt?
No problem. I'll send you a link. Have you clicked on it?

anna Ja. Jetzt lade ich die Datei herunter … fertig! Ich habe sie heruntergeladen.
Yes. Now I'm downloading the file … done! I've downloaded it.

ben Super. Und die Homepage vom Kunden: Hast du sie kontrolliert? Die Webseite
ist seit gestern nicht online.
Great. And the client's website: have you checked it? The site has been offline since yesterday.

anna Nein, aber ich prüfe sie sofort. Und noch etwas: Auf meinem Handy ist eine
Nachricht auf der Mailbox.
No, but I'll check it right away. And one more thing: there's a voicemail on my phone.

ben Die ist von mir! Ich habe dir gestern auf die Mailbox gesprochen: „Vergiss dein
Passwort nicht!“
That's from me! I left you a voicemail yesterday: “Don't forget your password!”

anna Danke, Ben! Ohne dich schaffe ich das nicht. Findet der Workshop am Montag
wirklich im Hotel statt?
Thanks, Ben! I couldn't manage this without you. Is the workshop really taking place at the hotel on Monday?

ben Ja. Mindestens zehn Leute nehmen teil, auch ein Techniker aus München.
Yes. At least ten people are taking part, including a technician from Munich.

spell it  cover the word, write it, check

file (on a computer) die Datei

to save (data) speichern

to download herunterladen

password das Passwort

laptop der Laptop

PC, computer der PC

good to know · Mailbox is your phone's voicemail: Ich spreche dir auf die Mailbox. Email lands in the
Postfach. kontrollieren and prüfen both mean to check. prüfen is also to examine (at school or in a
test). Lots of computer verbs come from English and get German endings: downloaden →
downgeloadet. The German herunterladen is the safe choice in writing.
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Angeklickt, heruntergeladen, gespeichert: your computer German is ready. Und dein Passwort? Nicht
vergessen!
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Talk about applying for a job and use zu + infinitive: Ich habe keine Lust, … zu …; Es ist schwer,
… zu …; Vergiss nicht, … zu …
zu + infinitive lets you say what you feel like doing, what is hard, and what not to forget: three things every
application (and every Monday) needs.

words

word meaning example

die Bewerbung application (for a job) (pl. Bewerbungen)
Tom schreibt eine Bewerbung.
Tom is writing an application.

bewerben sich bewerben: to apply (for)
Tom bewirbt sich um eine Ausbildung.
Tom is applying for a training place.

die Ausbildung training, vocational training (pl.
Ausbildungen)

Die Ausbildung dauert drei Jahre.
The training lasts three years.

das Gehalt salary (pl. Gehälter)
Das Gehalt ist nicht schlecht.
The salary isn't bad.

der Vertrag contract (pl. Verträge)
Hast du den Vertrag schon
unterschrieben?
Have you signed the contract yet?

kündigen to give notice, quit; to cancel
Tom will im Café kündigen.
Tom wants to hand in his notice at the
café.

das Zeugnis school report; certificate; reference (pl.
Zeugnisse)

Mein Zeugnis war gut.
My school report was good.

die Kenntnis knowledge; Kenntnisse: skills (pl. Kenntnisse)
Gute Kenntnisse in Englisch sind
wichtig.
Good English skills are important.

fleißig hard-working
Tom ist fleißig.
Tom is hard-working.

freiwillig voluntary; as a volunteer
Ich arbeite freiwillig im Verein.
I volunteer at the club.

aktiv active
Meine Oma ist sehr aktiv.
My grandma is very active.

notwendig necessary
Ist ein Foto notwendig?
Is a photo necessary?

bestätigen to confirm
Bitte bestätigen Sie den Termin.
Please confirm the appointment.

pattern  ich habe lust, … zu …: zu + infinitive

wishyou.today
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Ich habe Lust / Es ist schwer / Vergiss nicht, … zu + infinitive at the end

After certain phrases, the second verb comes at the very end with zu: Lust haben, Zeit haben, es ist
schön / schwer / leicht, versuchen, vergessen. Ich habe Zeit, dir zu helfen. Es ist schwer, eine Wohnung
zu finden. Separable verbs put zu in the middle: anrufen → anzurufen, mitbringen → mitzubringen.
Modal verbs never take zu: Ich will helfen.

Ich habe Zeit, dir zu helfen. I've got time to help you.

Es ist schwer, eine Wohnung zu finden. It's hard to find a flat.

Tom versucht, pünktlich zu sein. Tom is trying to be on time.

Vergiss nicht, Lena anzurufen. Don't forget to call Lena.

dialogue  tom applies

tom Yuki, hast du kurz Zeit? Ich bewerbe mich um eine Ausbildung als Kaufmann, in
einem Sportgeschäft.
Yuki, have you got a minute? I'm applying for a training place as a salesman, in a sports shop.

yuki Super! Samstags habe ich ja Zeit. Hast du schon eine Bewerbung geschrieben?
Great! I've got time on Saturdays. Have you written an application yet?

tom Ich versuche es, aber es ist so schwer, einen guten Text zu schreiben. Ich hatte
nie Lust, Briefe zu schreiben. Ich will die Bewerbung bis übermorgen fertig
haben.
I'm trying, but it's so hard to write a good text. I never liked writing letters. I want to have the application finished

by the day after tomorrow.

yuki Was brauchst du alles?
What do you need?

tom Den Brief, mein Zeugnis von der Schule und meine Kenntnisse: Englisch,
natürlich, und ein bisschen Deutsch!
The letter, my school report and my skills: English, of course, and a bit of German!

yuki Schreib auch, dass du freiwillig im Fußballverein arbeitest. Das zeigt: Du bist
aktiv und fleißig.
Write that you volunteer at the football club too. That shows you're active and hard-working.

tom Gute Idee! Ist ein Foto notwendig?
Good idea! Is a photo necessary?

yuki Nein, aber viele schicken eins. Und das Gehalt? Als Auszubildender verdient
man nicht viel.
No, but lots of people send one. And the pay? As a trainee you don't earn much.

tom Ich weiß. Muss ich dann im Café kündigen?
I know. Will I have to hand in my notice at the café then?

yuki Zuerst brauchst du einen Vertrag. Dann kündigst du. Und vergiss nicht, mit
deinem Chef zu reden! Wenn die Firma deine Bewerbung bestätigt, feiern wir.
First you need a contract. Then you hand in your notice. And don't forget to talk to your boss! When the company

confirms they've got your application, we'll celebrate.

tom Danke! Ich schreibe den Text heute noch auf dem Laptop und speichere ihn als
Datei.
Thanks! I'll write the text on the laptop today and save it as a file.

yuki Schick mir die Datei, ich prüfe sie gern. Und die Homepage von der Firma? Dort
steht alles online.
Send me the file, I'll gladly check it. And the company's website? Everything is online there.

tom Gut! Ich schicke dir morgen einen Link.
Good! I'll send you a link tomorrow.
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spell it  cover the word, write it, check

application (for a job) die Bewerbung

sich bewerben: to apply (for) bewerben

training, vocational training die Ausbildung

salary das Gehalt

contract der Vertrag

to give notice, quit; to cancel kündigen

good to know · sich bewerben um (a place) / als (a job) / bei (a company): Ich bewerbe mich als
Kaufmann bei einer Firma. das Zeugnis is your school report, and also the reference an employer writes
when you leave a job. kündigen = to hand in your notice, and also to cancel a contract: Ich kündige
mein Handy.

Hast du Lust, weiterzulernen? You've just learned to say it. Viel Glück, Tom!
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Follow a first week at work: read a client's email and a job application, and talk about routines,
dates, computers and jobs.
Everything from this unit in one week: the office and the team, reflexive verbs, werden, morgens and
montags, time prepositions, the Perfekt of separable verbs and zu + infinitive.

chapter 1  an email from hamburg

jonas Anna, Ben, hört mal zu! Unser Kontakt in Hamburg hat geschrieben. Es ist
dringend. Ich lese vor:
Anna, Ben, listen! Our contact in Hamburg has written. It's urgent. I'll read it out:

jonas „Guten Tag, liebes Team, leider kann ich am Donnerstag nicht kommen: Ich bin
bis Freitag auf einer Messe in München. Können wir den Termin verschieben,
auf Donnerstag in einer Woche, um zehn Uhr? Bitte bestätigen Sie den Termin.
Außerdem schicke ich Ihnen einen Link: Dort finden Sie die neuen Dateien zum
Projekt. Das Passwort bekommen Sie morgen am Telefon. Viele Grüße aus
München“
“Hello, dear team, unfortunately I can't come on Thursday: I'm at a trade fair in Munich until Friday. Can we move

the meeting to Thursday next week, at ten o'clock? Please confirm the appointment. I'm also sending you a link:

there you'll find the new files for the project. You'll get the password by phone tomorrow. Best wishes from

Munich”

anna Ich ärgere mich nicht: Dann haben wir eine Woche mehr Zeit und weniger
Stress. Ich bestätige den Termin sofort und schreibe ihn in den Kalender.
I'm not annoyed: then we've got another week and less stress. I'll confirm the appointment right away and put it

in the calendar.

ben Und ich lade die Dateien herunter. Moment … Der Link geht nicht. Die Webseite
ist nicht online!
And I'll download the files. Just a moment … The link isn't working. The website isn't online!

jonas Kontrollier bitte noch einmal, Ben. Vielleicht hast du ihn falsch angeklickt.
Please check again, Ben. Maybe you clicked it wrongly.

ben Ach, jetzt geht es! Ich habe alles heruntergeladen und auf dem PC gespeichert.
Anna, prüfst du die Dateien auf deinem Laptop?
Oh, now it works! I've downloaded everything and saved it on the PC. Anna, will you check the files on your laptop?

anna Klar. Und morgen wartet ihr auf das Passwort. Hoffentlich vergisst der Kunde es
nicht!
Sure. And tomorrow you'll wait for the password. Let's hope the client doesn't forget it!

chapter 2  lunch and jobs

wishyou.today

mission: the first week
German A2 in 62 days

unit 2 · the new job

learning
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ben Mittagessen! Ich komme täglich in die Cafeteria. Freitags gibt es meistens
Fisch, und montags immer Hähnchen.
Lunch! I come to the canteen every day. On Fridays it's usually fish, and on Mondays it's always chicken.

anna Der Koch hier ist gut. Ben, was wolltest du als Kind werden?
The cook here is good. Ben, what did you want to be as a child?

ben Polizist, wie mein Vater. Aber dann habe ich mit zwölf meinen ersten PC
bekommen, und ich bin Techniker geworden.
A police officer, like my dad. But then I got my first PC at twelve, and I became a technician.

jonas Und jetzt sitzt er morgens, mittags und abends am Computer, und nachts auch,
bis Mitternacht.
And now he sits at the computer morning, noon and evening, and at night too, until midnight.

ben Nur selten! Meine Mutter ist Krankenschwester. Sie arbeitet oft nachts, das ist
wirklich stressig.
Only rarely! My mother's a nurse. She often works nights, that's really stressful.

anna Mein Bruder ist Krankenpfleger. Und in meiner Familie gibt es auch einen
Bäcker, einen Handwerker, einen Mechaniker und eine Friseurin.
My brother's a nurse. And in my family there's also a baker, a tradesman, a mechanic and a hairdresser.

jonas Und keinen Journalisten? Du wolltest doch Journalistin werden!
And no journalist? You wanted to be a journalist, didn't you!

anna Nein! Aber Tom will jetzt Kaufmann werden. Er schreibt heute seine Bewerbung.
Wir haben uns für morgen Abend verabredet.
No! But Tom wants to be a salesman now. He's writing his application today. We've arranged to meet tomorrow

evening.

chapter 3  friday afternoon
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jonas So, wir beenden die Woche. Anna, wie war dein erster Arbeitstag … nein, deine
erste Woche?
Right, let's finish the week. Anna, how was your first working day … no, your first week?

anna Aufregend und ein bisschen stressig! Am Montag habe ich mich so beeilt, und
die S-Bahn war zu spät. Aber das Team ist toll.
Exciting and a bit stressful! On Monday I rushed so much, and the S-Bahn was late. But the team is great.

jonas Und das Projekt? Schaffen wir den ersten Teil bis Donnerstag?
And the project? Will we manage the first part by Thursday?

ben Mindestens den ersten Teil, ja. Vorgestern hat alles geklappt, und morgen
arbeite ich noch zwei Stunden. Samstag ist auch ein Werktag!
At least the first part, yes. The day before yesterday everything worked out, and tomorrow I'll do another two

hours. Saturday's a working day too!

jonas Ben! Samstags und sonntags arbeitet hier niemand. Wir schließen das Projekt
im Oktober ab, das ist genug Zeit.
Ben! Nobody works here on Saturdays and Sundays. We'll complete the project in October, that's enough time.

anna Und am Montag findet der Workshop statt, oder? Nehmen wir alle drei teil?
And the workshop takes place on Monday, doesn't it? Are all three of us taking part?

jonas Ja, von Montag bis Mittwoch, immer vormittags. Ich habe alle Mitarbeiter vom
Team angemeldet.
Yes, from Monday to Wednesday, always in the mornings. I've signed up everyone in the team.

ben Und im Dezember, Anna? Bist du zu Weihnachten in Kanada?
And in December, Anna? Are you in Canada for Christmas?

anna Ja, bis nach Neujahr. Silvester feiere ich mit meiner Familie. Aber zu Ostern bin
ich hier!
Yes, until after New Year. I'm celebrating New Year's Eve with my family. But I'll be here at Easter!

jonas Gut. Und jetzt: schönes Wochenende!
Good. And now: have a nice weekend!

ben Schönes Wochenende! Und Anna: Das neue Passwort hast du dir gemerkt, oder?
Have a nice weekend! And Anna: you've remembered the new password, haven't you?

chapter 4  tom's application
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tom Anna, Jonas, danke! Ich habe keine Lust, die Bewerbung allein zu schreiben. Hier
ist mein Text. Liest du ihn vor, Anna?
Anna, Jonas, thanks! I don't feel like writing the application on my own. Here's my text. Will you read it out, Anna?

anna „Guten Tag, ich heiße Tom und komme aus England. Seit zwei Jahren wohne ich
in Berlin und arbeite als Kellner in einem Café. Ich bewerbe mich um eine
Ausbildung als Kaufmann in Ihrem Geschäft, weil ich Sport liebe. Ich spiele seit
zwanzig Jahren Fußball, und samstags arbeite ich freiwillig im Fußballverein.
Ich bin aktiv, fleißig und meistens pünktlich. Meine Kenntnisse: Englisch und
Deutsch. Hier ist auch mein Zeugnis von der Schule. Ich freue mich auf Ihre
Antwort. Viele Grüße, Tom“
“Hello, my name is Tom and I'm from England. I've been living in Berlin for two years and working as a waiter in a

café. I'm applying for a training place as a salesman in your shop because I love sport. I've played football for

twenty years, and on Saturdays I volunteer at the football club. I'm active, hard-working and usually on time. My

skills: English and German. My school report is here too. I look forward to your reply. Best wishes, Tom”

jonas Gut! Aber „meistens pünktlich“? Tom, das schreibst du lieber nicht.
Good! But “usually on time”? Tom, better not write that.

tom Okay, okay. Ist ein Foto notwendig? Auf der Homepage steht nichts.
OK, OK. Is a photo necessary? The website doesn't say anything.

anna Dann ist es nicht notwendig. Und das Gehalt? Als Auszubildender verdient man
nicht viel.
Then it isn't necessary. And the pay? You don't earn much as a trainee.

tom Ich weiß. Aber die Chefin ist Kauffrau, und sie sagt: Nach der Ausbildung wird
das Gehalt besser.
I know. But the boss is a trained saleswoman, and she says the pay gets better after the training.

jonas Und wann kündigst du im Café?
And when will you hand in your notice at the café?

tom Erst wenn ich den Vertrag habe. So, ich schicke die Bewerbung online … fertig!
Only when I've got the contract. Right, I'm sending the application online … done!

anna Oh, eine E-Mail: „Wir bestätigen Ihre Bewerbung.“ Das hat schnell geklappt!
Oh, an email: “We confirm receipt of your application.” That was quick!

tom Geschafft! Vergiss nicht, mich am Montag anzurufen, Anna. Und wenn ich nicht
antworte, sprich mir auf die Mailbox. Ich bin so nervös!
Done it! Don't forget to call me on Monday, Anna. And if I don't answer, leave me a voicemail. I'm so nervous!

Your first week in German at work: emails, meetings, lunch and an application. Geschafft! Schönes
Wochenende!
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Ask polite yes/no questions with ob: Wissen Sie, ob die Wohnung noch frei ist? Ich möchte
wissen, ob es einen Keller gibt.
Flat hunting, phone calls, emails to strangers: ob makes a question polite, and in German letters you'll use
it all the time.

words

word meaning example

ob whether, if (in questions)

Wissen Sie, ob die Wohnung noch frei
ist?
Do you know if the flat is still
available?

der Umzug move (house), removal (pl. Umzüge)
Der Umzug ist am Samstag.
The move is on Saturday.

einziehen to move in
Wann kann ich einziehen?
When can I move in?

das Erdgeschoss ground floor (US: first floor) (pl.
Erdgeschosse)

Herr Krause wohnt im Erdgeschoss.
Herr Krause lives on the ground floor.

das Stockwerk floor, storey (pl. Stockwerke)
Das Haus hat fünf Stockwerke.
The building has five floors.

das Wohnzimmer living room (pl. Wohnzimmer)
Das Wohnzimmer hat einen Balkon.
The living room has a balcony.

das Schlafzimmer bedroom (pl. Schlafzimmer)
Das Schlafzimmer ist sehr ruhig.
The bedroom is very quiet.

der Keller cellar, basement (pl. Keller)
Die Fahrräder stehen im Keller.
The bikes are in the cellar.

die Garage garage (pl. Garagen)
Eine Garage brauche ich nicht.
I don't need a garage.

die Heizung heating; radiator (pl. Heizungen)
Die Heizung ist kaputt.
The heating is broken.

eng narrow, tight; close
Die Küche ist sehr eng.
The kitchen is very cramped.

die Nähe nearness; in der Nähe: nearby
Gibt es einen Supermarkt in der Nähe?
Is there a supermarket nearby?

nah near, close
Das Café ist ganz nah.
The café is really close.

pattern  wissen sie, ob …?: polite yes/no questions

wishyou.today
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Wissen Sie / Ich möchte wissen / Ich frage, ob … verb at the end

A yes/no question (Ist die Wohnung frei?) can sit inside a longer sentence with ob (whether, if): Wissen
Sie, ob die Wohnung frei ist? Like weil and dass, ob sends the verb to the end. It sounds more polite
than a direct question, so it's perfect for emails, phone calls and strangers. Starters: Wissen Sie, ob …?
Können Sie mir sagen, ob …? Ich möchte wissen, ob … Ich weiß nicht, ob …

Können Sie mir sagen, ob es eine Garage gibt? Can you tell me if there's a garage?

Ich möchte wissen, ob die Heizung neu ist. I'd like to know if the heating is new.

Lena fragt, ob ich mitkomme. Lena's asking if I'm coming along.

Ich frage, ob ich ab November einziehen kann. I'm asking if I can move in from November.

dialogue  an ad in the next street

lena Anna, schnell! Hier ist eine neue Anzeige auf der Webseite: zwei Zimmer, zweiter
Stock, mit Balkon.
Anna, quick! Here's a new ad on the website: two rooms, second floor, with a balcony.

anna Wo ist die Wohnung? Weit weg?
Where's the flat? Far away?

lena Nein, ganz nah, in der Nähe vom Café! In der nächsten Straße. Wohnzimmer,
Schlafzimmer, Küche, Bad. Ab November frei.
No, really close, near the café! In the next street. Living room, bedroom, kitchen, bathroom. Available from

November.

anna Toll! Aber ich weiß nicht, ob es einen Keller gibt. Und ob die Heizung gut ist. Im
Winter ist das wichtig.
Great! But I don't know if there's a cellar. And if the heating is good. That's important in winter.

lena Dann schreib eine E-Mail und frag!
Then write an email and ask!

anna Okay. Hör zu: „Guten Tag, ich habe Ihre Anzeige gelesen. Ist die Wohnung im
zweiten Stock noch frei? Ich möchte gern wissen, ob es einen Keller gibt und ob
die Heizung neu ist. Können Sie mir auch sagen, ob ich ab November einziehen
kann? Ich arbeite seit einem Monat in einer Firma in Berlin. Viele Grüße, Anna“
OK. Listen: “Hello, I've read your ad. Is the flat on the second floor still available? I'd like to know if there's a cellar

and if the heating is new. Can you also tell me if I can move in from November? I've been working at a firm in

Berlin for a month. Best wishes, Anna”

lena Sehr gut, das ist fast eine Bewerbung! Frag auch, ob es eine Garage gibt und ob
du den Vertrag vorher herunterladen kannst.
Very good, that's almost an application! Ask if there's a garage too, and if you can download the contract

beforehand.

anna Eine Garage? Ich habe kein Auto, nur ein Fahrrad! Aber hier ist noch eine
Anzeige: drei Zimmer, das Schlafzimmer ist ein bisschen eng.
A garage? I haven't got a car, only a bike! But here's another ad: three rooms, the bedroom's a bit cramped.

lena In welchem Stockwerk? Ach, im Erdgeschoss, ohne Balkon … Schreib trotzdem!
Which floor? Oh, the ground floor, no balcony … Write anyway!

anna Ja. Und wenn es klappt: Wer hilft mir beim Umzug?
Yes. And if it works out: who's going to help me move?

lena Ich! Und bei mir musst du nicht kündigen: Das Sofa ist bis November frei.
Me! And you don't have to give notice at my place: the sofa is free until November.

anna Danke! Mein Gehalt ist nicht hoch, aber ich habe eine Stelle in einer Firma. Das
ist für eine Wohnung notwendig.
Thanks! My salary isn't high, but I have a job at a firm. That's necessary for a flat.



50wishyou.today · learning · German A2 · free at wishyou.today/learning

spell it  cover the word, write it, check

whether, if (in questions) ob

move (house), removal der Umzug

to move in einziehen

ground floor (US: first floor) das Erdgeschoss

floor, storey das Stockwerk

living room das Wohnzimmer

good to know · ob or wenn? ob = whether (a yes/no question inside a sentence); wenn = if (a condition)
or when. Ich weiß nicht, ob er kommt. Wenn er kommt, koche ich. Floors: das Erdgeschoss (ground
floor), der erste Stock, der zweite Stock … Das Stockwerk is the formal word. In der Nähe = nearby; in der
Nähe vom Bahnhof = near the station.

Wissen Sie, ob …? Können Sie mir sagen, ob …? You can now ask anyone anything, politely. Viel Glück
bei der Wohnungssuche!
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Compare two things: Die Wohnung ist größer, aber dunkler. Sie ist nicht so groß wie die andere.
Choosing a flat, a phone or a café means comparing. With -er + als and so … wie you can weigh up anything.

words

word meaning example

dunkel dark
Im Winter ist es um vier Uhr dunkel.
In winter it's dark at four.

bequem comfortable
Das Sofa ist sehr bequem.
The sofa is very comfortable.

modern modern
Die Küche ist ganz modern.
The kitchen is very modern.

praktisch practical, handy
Ein Keller ist sehr praktisch.
A cellar is very handy.

der Unterschied difference (pl. Unterschiede)
Was ist der Unterschied?
What's the difference?

vergleichen to compare
Wir vergleichen die zwei Wohnungen.
We're comparing the two flats.

anders different(ly)
Die zweite Wohnung ist ganz anders.
The second flat is completely different.

die Vermieterin landlady (pl. Vermieterinnen)
Die Vermieterin ist sehr nett.
The landlady is very nice.

das Zentrum centre, city centre (pl. Zentren)
Die Wohnung liegt nicht im Zentrum.
The flat isn't in the centre.

direkt direct(ly); right (next to, by)
Die Haltestelle ist direkt vor dem Haus.
The stop is right in front of the building.

die Seite side; page (pl. Seiten)
Das Café ist auf der anderen Seite.
The café is on the other side.

verschieden different, various
Die Wohnungen sind sehr verschieden.
The flats are very different.

das Gegenteil opposite (pl. Gegenteile)
Das Gegenteil von hell ist dunkel.
The opposite of light is dark.

pattern  größer als, so hell wie: comparing

adjective + er als or: so + adjective + wie

To compare, add -er to the adjective and use als (than): hell → heller als, modern → moderner als. Short
words often take an umlaut: groß → größer, alt → älter, nah → näher. Some drop an e: dunkel →
dunkler, teuer → teurer. Irregular: gut → besser, gern → lieber, viel → mehr. To say “as … as”, use so …
wie: so hell wie, nicht so groß wie. Never use mehr for -er words: größer, not “mehr groß”.

Die Wohnung im zweiten Stock ist heller als die im Erdgeschoss. The second-floor flat

is brighter than the one on the ground floor.

Berlin ist größer als Hamburg. Berlin is bigger than Hamburg.

Die Miete ist nicht so hoch wie im Zentrum. The rent isn't as high as in the centre.

Ich finde die kleine Wohnung besser. I think the small flat is better.

dialogue  two flats
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jonas Und? Wie waren die zwei Wohnungen?
Well? How were the two flats?

anna Sie sind sehr verschieden. Die Wohnung im Erdgeschoss ist größer und billiger,
aber ganz anders: viel dunkler. Sie hat sogar eine Garage, aber ich habe ja kein
Auto!
They're very different. The ground-floor flat is bigger and cheaper, but completely different: much darker. It even

has a garage, but I haven't got a car!

lena Und sie ist näher am Zentrum, direkt am Park.
And it's closer to the centre, right by the park.

anna Ja, aber im Schlafzimmer war es so dunkel! Die Wohnung im zweiten Stock ist
das Gegenteil: kleiner, aber viel heller.
Yes, but the bedroom was so dark! The second-floor flat is the opposite: smaller, but much brighter.

jonas Und teurer?
And more expensive?

anna Fünfzig Euro teurer. Aber die Küche ist moderner und praktischer, und das Bad
ist schöner, auch wenn es ein bisschen eng ist. Die Heizung ist auch neu.
Fifty euros more. But the kitchen is more modern and more practical, and the bathroom is nicer, even if it's a bit

narrow. The heating is new too.

lena Und sie liegt ganz in meiner Nähe, in der nächsten Straße, auf der anderen Seite
vom Café!
And it's right near me, in the next street, on the other side of the café!

jonas Wie ist die Vermieterin?
What's the landlady like?

anna Sehr nett. Sie sagt, das Schlafzimmer liegt hinten, deshalb ist es ruhiger als die
Zimmer an der Straße. Ich kann schon am ersten November einziehen.
Very nice. She says the bedroom is at the back, so it's quieter than the rooms on the street side. I can move in as

early as the first of November.

jonas Dann vergleichen wir mal: hell, ruhig, modern, mit Balkon und nah bei Lena.
Keine Frage! Die Wohnung ist nicht so groß wie die andere, aber bequem. Ich
finde sie besser!
Then let's compare: bright, quiet, modern, with a balcony and close to Lena. No question! The flat isn't as big as

the other one, but it's comfortable. I think it's better!

lena Dann ist die Situation klar!
Then the situation is clear!

anna Genau. Und der Umzug ist schnell gemacht: Ich habe ja nur einen Koffer!
Exactly. And the move is quickly done: I've only got one suitcase!

spell it  cover the word, write it, check

dark dunkel

comfortable bequem

modern modern

practical, handy praktisch

difference der Unterschied

to compare vergleichen
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good to know · anders = different(ly): Die zwei Wohnungen sind ganz anders. anders als = different
from. verschieden = different (from each other), various: verschiedene Wohnungen. direkt am Park =
right by the park; direkt is a handy word for “right”: direkt vor dem Haus. als has two jobs: after a
comparative it means than (größer als, heller als), and before a clause it means when (Als ich klein war,
…). After a comparative never use wenn or wie.

Größer, heller, besser: you can compare flats, cafés and cities now. Welche Wohnung findest du
schöner?
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Say where things are and where they go: Wohin? In die Küche. Wo? In der Küche.
Moving house is one long list of where and where to. The two-way prepositions are the key: Akkusativ for
movement, Dativ for place.

words

word meaning example

hinter behind
Der Garten ist hinter dem Haus.
The garden is behind the building.

neben next to, beside
Lena wohnt neben dem Park.
Lena lives next to the park.

gegenüber opposite
Gegenüber vom Haus ist eine Bäckerei.
Opposite the building there's a bakery.

nebenan next door
Wer wohnt nebenan?
Who lives next door?

drüben over there
Da drüben ist die Haltestelle.
The stop is over there.

drinnen inside, indoors
Es regnet, wir bleiben drinnen.
It's raining, we're staying indoors.

vorn at the front
Die Küche ist vorn, das Schlafzimmer hinten.
The kitchen is at the front, the bedroom at the back.

packen to pack
Ich packe meinen Koffer.
I'm packing my suitcase.

einpacken to pack (up); to wrap
Hast du die Tassen eingepackt?
Have you packed the cups?

auspacken to unpack
Wir packen morgen aus.
We'll unpack tomorrow.

tragen to carry; to wear
Kannst du den Koffer tragen?
Can you carry the suitcase?

her here (towards the speaker)
Komm her!
Come here!

hin there (away from the speaker)
Die Party ist um acht. Gehst du hin?
The party's at eight. Are you going?

pattern  in der küche, in die küche: where? and where to?

Wohin? → Akkusativ (in die Küche) Wo? → Dativ (in der Küche)

Nine prepositions take two cases: in, an, auf, über, unter, vor, hinter, neben, zwischen. When something
moves to a place (Wohin?), use the Akkusativ: Bring die Tasche in die Küche. When something is at a
place (Wo?), use the Dativ: Die Tasche ist in der Küche. Short forms: in das → ins, in dem → im, an dem
→ am.

Wohin? In die Küche. Wo? In der Küche. Where to? Into the kitchen. Where? In the kitchen.

Der Koffer liegt unter dem Bett. The suitcase is under the bed.

Bring den Stuhl ins Wohnzimmer! Take the chair into the living room!

Wir haben den Schrank nach oben getragen. We carried the wardrobe upstairs.

dialogue  moving day

wishyou.today
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lena Anna, hast du alles eingepackt? Jonas wartet unten mit dem Auto.
Anna, have you packed everything? Jonas is waiting downstairs with the car.

anna Fast! Ich packe nur noch meine Tassen ein. Der Koffer steht neben der Tür.
Almost! I'm just packing my cups. The suitcase is by the door.

jonas Tom, komm her! Wir tragen zuerst das Bett. Vorn ist es schwer, hinten ist es
leicht.
Tom, come here! We'll carry the bed first. It's heavy at the front, light at the back.

tom Dann trage ich hinten! Zwei Stockwerke mit dem Bett, das wird schwer.
Then I'll carry the back! Two floors with the bed, that's going to be heavy.

ben Anna, wohin kommt der Schrank? Ins Schlafzimmer?
Anna, where does the wardrobe go? In the bedroom?

anna Ja, ins Schlafzimmer, hinter die Tür. Und der Tisch kommt in die Küche, ans
Fenster.
Yes, in the bedroom, behind the door. And the table goes in the kitchen, by the window.

yuki Und die Taschen? Bringe ich sie auf den Balkon?
And the bags? Shall I take them onto the balcony?

anna Nein, die bleiben drinnen! Draußen regnet es. Bring sie ins Wohnzimmer, in die
Ecke.
No, they're staying inside! It's raining outside. Take them into the living room, into the corner.

lena Was für ein Unterschied zu meinem Wohnzimmer! Hier ist alles so modern und
praktisch.
What a difference from my living room! Everything here is so modern and practical.

anna Ja, alles ist anders hier. Aber dein Sofa war auch bequem!
Yes, everything's different here. But your sofa was comfortable too!

ben Wer wohnt eigentlich nebenan? Und da drüben, im Haus gegenüber?
Who actually lives next door? And over there, in the building opposite?

anna Nebenan wohnt eine Familie mit zwei Kindern, und gegenüber ist eine Bäckerei.
Heute packe ich nichts mehr aus: Ich lade euch alle zum Essen ein! Kommt ihr
mit?
A family with two children lives next door, and there's a bakery opposite. I'm not unpacking anything else today:

I'm taking you all out to eat! Are you coming?

tom Zum Essen? Da gehe ich gern hin!
To eat? I'm definitely going to that!

spell it  cover the word, write it, check

behind hinter

next to, beside neben

opposite gegenüber

next door nebenan

over there drüben

inside, indoors drinnen

good to know · her (towards me) and hin (away from me) also live inside question words: Woher
kommst du? Wohin gehst du? drinnen (inside) and draußen (outside); vorn (at the front) and hinten
(at the back); nebenan (next door) and gegenüber (opposite). Wohin kommt das? is everyday German
for “Where does this go?”
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Wohin? Wo? In die Küche, in der Küche: the hardest little endings of German, and you've just carried
them up two floors. Glückwunsch zur neuen Wohnung!
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Say where you put things and where they are: Ich stelle die Lampe neben das Bett. Die Lampe
steht neben dem Bett.
German has different verbs for putting things upright, flat or hanging, and for where they then are. With
them, setting up a flat (or finding your keys) gets easy.

words

word meaning example

hängen to hang (up); to be hanging
Ich hänge das Bild über das Sofa.
I'm hanging the picture above the sofa.

setzen to put; sich setzen: to sit down
Setz dich bitte!
Please sit down!

die Lampe lamp (pl. Lampen)
Die Lampe steht neben dem Bett.
The lamp is next to the bed.

das Poster poster (pl. Poster)
Das Poster hängt über dem Bett.
The poster is hanging above the bed.

das Plakat poster, placard (pl. Plakate)
Das Plakat hängt an der Tür.
The poster is hanging on the door.

leer empty
Die Wohnung ist noch leer.
The flat is still empty.

voll full
Der Schrank ist schon voll.
The wardrobe is already full.

weich soft
Das Bett ist schön weich.
The bed is nice and soft.

hart hard
Das Sofa ist zu hart.
The sofa is too hard.

rund round
Ich möchte einen runden Tisch.
I'd like a round table.

heraus out (towards the speaker)
Nimm die Bücher aus dem Koffer heraus.
Take the books out of the suitcase.

herein in (towards the speaker)
Herein! Die Tür ist auf.
Come in! The door's open.

alphabetisch alphabetical(ly)
Ich stelle die Bücher alphabetisch in den Schrank.
I put the books in the cupboard in alphabetical order.

pattern  stellen or stehen, legen or liegen, hängen

wishyou.today
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stellen · legen · hängen · setzen + Akkusativ

→ stehen · liegen · hängen · sitzen + Dativ

Putting something somewhere (movement, Wohin?) and where it then is (place, Wo?) are different
verbs. Upright: stellen → stehen (Ich stelle die Lampe auf den Tisch. Die Lampe steht auf dem Tisch.).
Flat: legen → liegen. Hanging: hängen → hängen (the same verb for both). People sitting: sich setzen →
sitzen. The movement verbs take the Akkusativ after in, auf, an …; the place verbs take the Dativ.

Ich lege das Buch auf den Tisch. Jetzt liegt es auf dem Tisch. I put the book on the table.

Now it's lying on the table.

Wir hängen das Plakat an die Tür. We're hanging the poster on the door.

Setz dich auf den Stuhl! Sit down on the chair!

Die Bücher stehen alphabetisch im Schrank. The books are in alphabetical order in the

cupboard.

dialogue  where does it go?

lena So, wohin stellen wir den runden Tisch?
Right, where shall we put the round table?

anna In die Küche, vor das Fenster. Dann sitze ich morgens in der Sonne.
In the kitchen, in front of the window. Then I can sit in the sun in the mornings.

lena Gute Idee. Und die Lampe?
Good idea. And the lamp?

anna Die stellen wir neben das Bett. Und das Poster hänge ich über das Bett.
We'll put that next to the bed. And I'll hang the poster above the bed.

lena Und die Taschen? Stellen wir sie hinter die Tür?
And the bags? Shall we put them behind the door?

anna Ja. Auspacken kann ich auch morgen.
Yes. I can unpack tomorrow as well.

lena Und mein Plakat? Das Plakat von meiner Gruppe!
And my poster? The poster of my band!

anna Das hängt natürlich im Wohnzimmer, an der Tür, gegenüber vom Fenster! Setz
dich. Das Bett ist schön weich.
That'll hang in the living room, of course, on the door, opposite the window! Do sit down. The bed's nice and soft.

lena Ja, das Bett ist weich, der Stuhl ist das Gegenteil: so hart! Und die Bücher? Der
Schrank ist ja noch leer.
Yes, the bed's soft, the chair's the opposite: so hard! And the books? The cupboard's still empty.

anna Nimm sie bitte aus dem Koffer heraus und gib sie her. Ich stelle sie
alphabetisch in den Schrank.
Please take them out of the suitcase and hand them over. I'll put them in the cupboard in alphabetical order.

lena Alphabetisch? Das ist so Anna! Oh, da ist jemand an der Tür.
Alphabetically? That's so you, Anna! Oh, there's someone at the door.

anna Herein! Die Tür ist auf.
Come in! The door's open.

jonas Hallo! Ich bringe Kuchen. Draußen ist es kalt, aber hier drinnen ist es schön
warm. Oh, der Koffer ist ja noch ganz voll!
Hi! I've brought cake. It's cold outside, but nice and warm in here. Oh, the suitcase is still completely full!

spell it  cover the word, write it, check

to hang (up); to be hanging hängen
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to put; sich setzen: to sit down setzen

lamp die Lampe

poster das Poster

poster, placard das Plakat

empty leer

good to know · Upright things stand (stehen): bottles, books on a shelf, lamps, even plates in a
cupboard. Flat things lie (liegen): a book on a table, a towel, keys. Herein! is what you call out when
someone knocks. In speech: Komm rein! (rein = herein). das Plakat is a big printed poster (a concert, an
ad); das Poster is the one on your bedroom wall.

Stellen, legen, hängen, setzen: your new flat is ready, and so is your German. Herein!
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Tell friends and strangers what to do: Räumt bitte auf! Machen Sie bitte die Tür zu!
Requests to a group of friends (ihr) and to strangers (Sie) have their own forms. You'll find the Sie-form on
every sign and in every set of house rules.

words

word meaning example

aufräumen to tidy up
Räumt bitte auf!
Please tidy up!

putzen to clean
Ich putze das Bad.
I'm cleaning the bathroom.

die Wäsche washing, laundry
Die Wäsche hängt auf dem Balkon.
The washing is hanging on the balcony.

der Müll rubbish, trash
Bringst du den Müll nach unten?
Will you take the rubbish down?

sauber clean
Die Küche ist wieder sauber.
The kitchen is clean again.

schmutzig dirty
Das Fenster ist schmutzig.
The window is dirty.

der Haushalt household; housework (pl. Haushalte)
Im Haushalt hilft Tom nicht gern.
Tom doesn't like helping with the housework.

das Geschirr dishes, crockery
Das Geschirr ist noch schmutzig.
The dishes are still dirty.

die Seife soap (pl. Seifen)
Im Bad gibt es keine Seife.
There's no soap in the bathroom.

das Handtuch towel (pl. Handtücher)
Die Handtücher liegen im Schrank.
The towels are in the cupboard.

aufmachen to open
Mach bitte das Fenster auf!
Please open the window!

zumachen to close, shut
Macht bitte die Tür zu!
Please shut the door!

nirgends nowhere
Ich finde den Schlüssel nirgends.
I can't find the key anywhere.

pattern  räumt auf! machen sie zu!: telling friends and strangers
what to do

du: Räum auf! ihr: Räumt auf! Sie: Räumen Sie auf!

To tell several friends what to do, use the ihr-form of the verb without ihr: Räumt auf! Putzt das Bad!
Macht das Fenster zu! To a stranger (or several), use the Sie-form with Sie after the verb: Räumen Sie
auf! Machen Sie die Tür zu! Separable particles go to the end, as always. Add bitte to sound friendly.
sein is irregular: Seid leise! Seien Sie leise!

Macht bitte das Fenster auf! Please open the window!

Putzen Sie bitte die Treppe! Please clean the stairs!

Legt die Handtücher in den Schrank! Put the towels in the cupboard!

Bringt den Müll nach unten! Take the rubbish downstairs!

wishyou.today
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dialogue  cleaning day

anna Danke, dass ihr da seid! Die Wohnung ist so schmutzig. Tom, du putzt das Bad.
Yuki, du die Küche. Und ich räume das Wohnzimmer auf. Dann hängen wir noch
das Plakat an die Tür.
Thanks for coming! The flat is so dirty. Tom, you clean the bathroom. Yuki, you do the kitchen. And I'll tidy the

living room. Then we'll hang the poster on the door too.

tom Schmutzig? Ich sehe nichts. Und im Haushalt bin ich nicht so gut.
Dirty? I can't see anything. And I'm not much good at housework.

yuki Hier ist nirgends Seife! Und das Geschirr ist auch noch schmutzig.
There's no soap anywhere! And the dishes are still dirty too.

anna Die Seife ist im Bad, neben den Handtüchern. Oh nein, die Handtücher liegen
noch im Koffer!
The soap is in the bathroom, next to the towels. Oh no, the towels are still in the suitcase!

tom Ich habe wirklich keine Lust, das Bad zu putzen.
I really don't feel like cleaning the bathroom.

yuki Tom! Mach das Fenster auf und fang an! Nimm erst die Handtücher aus dem
Koffer heraus. Und vergiss nicht, den Müll nach unten zu bringen.
Tom! Open the window and get started! First take the towels out of the suitcase. And don't forget to take the

rubbish downstairs.

anna Ihr zwei, hört mal! Hier ist die Hausordnung von unten: „Machen Sie bitte
abends um zehn die Tür unten zu. Waschen Sie am Sonntag keine Wäsche.
Bringen Sie den Müll nicht in den Keller. Seien Sie bitte von 22 bis 6 Uhr leise.“
You two, listen! Here are the house rules from downstairs: “Please shut the front door at ten in the evening. Don't

do any washing on Sundays. Don't take rubbish into the cellar. Please be quiet from 10 pm to 6 am.”

tom Keine Wäsche am Sonntag? Das ist ja wie in der Schule!
No washing on Sundays? It's like being at school!

yuki Das ist ganz normal in Deutschland. So, das Bad ist sauber, die Küche auch.
Habt ihr schon aufgeräumt?
That's completely normal in Germany. Right, the bathroom's clean, the kitchen too. Have you tidied up yet?

anna Fast! Macht bitte das Fenster zu, es ist kalt. Dann setzt euch, es gibt Kaffee und
Kuchen.
Almost! Please shut the window, it's cold. Then sit down, there's coffee and cake.

tom Wann kommt eigentlich der Handwerker wegen der Lampe im Bad?
When is the tradesman actually coming about the lamp in the bathroom?

anna Am Freitag um zehn. Da arbeite ich ja zu Hause.
On Friday at ten. I work from home then.

spell it  cover the word, write it, check

to tidy up aufräumen

to clean putzen

washing, laundry die Wäsche

rubbish, trash der Müll

clean sauber

dirty schmutzig



62wishyou.today · learning · German A2 · free at wishyou.today/learning

good to know · aufmachen and zumachen are the everyday words for öffnen and schließen: Mach die
Tür zu! die Wäsche is the washing (laundry); Wäsche waschen = to do the washing. Many German
buildings have a Hausordnung (house rules) on the noticeboard: quiet hours (often 22–6 and Sunday),
rubbish and bikes.

Räumt auf! Putzen Sie! You can give orders politely now, to friends and strangers. Und jetzt: Kaffee!
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Ask to borrow things and say who gets what: Kannst du mir dein Gerät leihen? Ich leihe es dir
gern.
Lending, giving, showing: these verbs have two objects, a person and a thing. Getting their order right
makes your German sound easy and natural.

words

word meaning example

bauen to build
Wer hat das Haus gebaut?
Who built the house?

renovieren to renovate, redecorate
Die Vermieterin hat die Küche renoviert.
The landlady has renovated the kitchen.

das Gerät device, appliance; tool (pl. Geräte)
Wie heißt das Gerät auf Deutsch?
What's this device called in German?

der Apparat device; telephone (pl. Apparate)
Wer ist am Apparat?
Who's speaking? (on the phone)

der Stift pen, pencil (pl. Stifte)
Kannst du mir einen Stift leihen?
Can you lend me a pen?

leihen to lend; to borrow
Ich leihe dir mein Fahrrad.
I'll lend you my bike.

teilen to share; to divide
Wir teilen uns die Arbeit.
We're sharing the work.

ziehen to pull; to move (house)
Ziehen Sie die Tür!
Pull the door!

offen open
Das Fenster ist offen.
The window is open.

wach awake
Bist du schon wach?
Are you awake yet?

wecken to wake (someone) up
Weck mich bitte um sieben!
Please wake me at seven!

eigen own
Endlich habe ich eine eigene Wohnung!
At last I've got a flat of my own!

herstellen to make, produce
Die Firma stellt Möbel her.
The company makes furniture.

pattern  kannst du mir den stift leihen?: two objects

verb person (Dativ) thing (Akkusativ)

Verbs like geben, leihen, zeigen, bringen, schicken and erklären have two objects: the person (Dativ)
and the thing (Akkusativ). With two nouns, or a pronoun and a noun, the person usually comes first: Ich
leihe dir das Gerät. Ich gebe meinem Bruder den Schlüssel. When both are pronouns, the thing comes
first: Ich leihe es dir. Ich gebe ihn ihm.

Ich gebe dir den Schlüssel. I'll give you the key.

Ich gebe ihn dir morgen. I'll give it to you tomorrow.

Jonas leiht Anna sein Gerät. Jonas is lending Anna his tool.

Zeig mir bitte die Wohnung! Show me the flat, please!

wishyou.today
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dialogue  can you lend me…?

jonas Hallo? Jonas am Apparat.
Hello? Jonas speaking.

anna Hallo, Jonas, hier ist Anna. Ich will die Lampe über den Tisch hängen und den
Schrank bauen. Kannst du mir dein Gerät leihen?
Hi, Jonas, it's Anna. I want to hang the lamp above the table and build the wardrobe. Can you lend me your tool?

jonas Klar, ich leihe es dir gern. Ich bringe es dir heute Abend. Und frag Ben: Er hilft dir
sicher.
Sure, I'm happy to lend it to you. I'll bring it round this evening. And ask Ben: I'm sure he'll help you.

ben Guten Morgen! Bist du schon wach? Es ist acht Uhr!
Morning! Are you awake yet? It's eight o'clock!

anna Ja, mein Handy hat mich um sieben geweckt. Kaffee? Das Fenster ist offen, das
Wetter ist so schön.
Yes, my phone woke me at seven. Coffee? The window's open, the weather is so lovely.

ben Gern. Das ist der Schrank? Mein Onkel stellt Möbel her, ich kenne das! Gib mir
bitte den Stift.
Yes, please. Is that the wardrobe? My uncle makes furniture, I know how this works! Pass me the pencil, please.

anna Hier. Und das Gerät von Jonas liegt auf dem Tisch.
Here you are. And Jonas's tool is on the table.

ben Gut. Wir teilen uns die Arbeit: Ich baue den Schrank, und du hängst die Lampe
über den Tisch. Zieh mal hier, Anna! … So, der Schrank steht!
Good. We'll share the work: I'll build the wardrobe, and you hang the lamp above the table. Pull here, Anna! …

There, the wardrobe's standing!

anna Super! Die Vermieterin hat gesagt, das Haus ist alt, aber gut renoviert. Endlich
habe ich eine eigene Wohnung! Heute Nachmittag räume ich noch die Küche
auf und putze das Bad.
Great! The landlady said the building is old, but well renovated. At last I've got a flat of my own! This afternoon I'll

still tidy the kitchen and clean the bathroom.

ben Meine Hände sind ganz schmutzig. Hast du Seife?
My hands are really dirty. Have you got soap?

anna Im Bad, neben dem Handtuch.
In the bathroom, next to the towel.

ben Und jetzt die Lampe. Das Gerät ist laut … Hoffentlich schläft im Haus niemand
mehr.
And now the lamp. The tool is loud … Let's hope nobody in the building is still asleep.

spell it  cover the word, write it, check

to build bauen

to renovate, redecorate renovieren

device, appliance; tool das Gerät

device; telephone der Apparat

pen, pencil der Stift

to lend; to borrow leihen

good to know · leihen works both ways: Ich leihe dir das Buch (I lend). Ich leihe mir ein Buch (I borrow).
am Apparat = speaking (on the phone): Hier ist Jonas am Apparat. A bit old-fashioned, but still
common. wecken = to wake someone up; aufwachen = to wake up yourself. der Wecker = the alarm
clock.
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Ich leihe es dir, gib mir den Stift: two little objects, and you can borrow anything. Viel Spaß beim
Bauen!
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Talk about neighbours and people in general: jemand, niemand, einige, manche, man.
Entschuldigung, störe ich?
Every building has its rules and its characters. Words like einige, manche and jemand let you talk about
people without naming anyone, which is exactly what neighbours do.

words

word meaning example

der Nachbar neighbour (man) (pl. Nachbarn)
Mein Nachbar ist sehr ruhig.
My neighbour is very quiet.

die Nachbarin neighbour (woman) (pl. Nachbarinnen)
Die Nachbarin hat einen Hund.
The neighbour has a dog.

der Rentner pensioner, retired man (pl. Rentner)
Herr Krause ist Rentner.
Herr Krause is retired.

die Rentnerin pensioner, retired woman (pl. Rentnerinnen)
Meine Oma ist Rentnerin.
My grandma is retired.

stören to disturb, bother
Entschuldigung, störe ich?
Sorry, am I disturbing you?

die Ruhe quiet, peace; rest
Ich brauche ein bisschen Ruhe.
I need a bit of peace and quiet.

beschweren sich beschweren: to complain
Der Nachbar hat sich beschwert.
The neighbour has complained.

schimpfen to grumble, tell off
Herr Krause schimpft über die Fahrräder.
Herr Krause is grumbling about the bikes.

streng strict
Unser Lehrer ist sehr streng.
Our teacher is very strict.

freundlich friendly
Die Nachbarn sind sehr freundlich.
The neighbours are very friendly.

einige some, a few; einiges: quite a lot
Einige Nachbarn haben einen Hund.
Some of the neighbours have a dog.

manche some, many a
Manche Leute sind nie zu Hause.
Some people are never at home.

überall everywhere
Überall liegen Sachen.
There are things lying everywhere.

pattern  jemand, niemand, einige, manche: someone, no one, some

jemand · niemand · etwas · nichts einige · manche · viele · alle man

To talk about people or things without naming them: jemand (someone), niemand (no one), etwas
(something), nichts (nothing). In the Akkusativ: jemanden, niemanden. For a group: alle (all), viele
(many), einige (some, a few), manche (some, not all, often with a little criticism). man (one, you,
people) talks about everyone at once: Am Sonntag ist man leise.

Kennst du jemanden im Haus? Do you know anyone in the building?

Niemand war zu Hause. Nobody was at home.

Einige Nachbarn haben Kinder. Some of the neighbours have children.

Manche Leute sind nie zufrieden. Some people are never satisfied.

wishyou.today

the neighbour
German A2 in 62 days

unit 3 · a home of my own

learning

day 23



67wishyou.today · learning · German A2 · free at wishyou.today/learning

dialogue  herr krause

krause Guten Morgen. Krause, aus dem Erdgeschoss. Ich bin Ihr Nachbar.
Good morning. Krause, from the ground floor. I'm your neighbour.

anna Guten Morgen! Freut mich, ich bin Anna. Ist etwas passiert?
Good morning! Pleased to meet you, I'm Anna. Has something happened?

krause Junge Frau, heute ist Sonntag. Am Sonntag brauchen wir alle Ruhe. Das Gerät
hat mich um acht geweckt! Ihr Fenster ist offen, und hier oben ist es so laut!
Young lady, today is Sunday. On Sundays we all need peace and quiet. The tool woke me at eight! Your window is

open, and it's so loud up here!

anna Oh, es tut mir leid! Es ist meine erste eigene Wohnung, und wir bauen einen
Schrank. Stören wir Sie?
Oh, I'm sorry! It's my first flat of my own, and we're building a wardrobe. Are we disturbing you?

krause Ja, Sie stören. Einige Nachbarn haben schon geschimpft, und die Nachbarin von
nebenan hat sich beschwert. Und manche Leute stellen ihre Fahrräder und
sogar den Müll vor die Tür …
Yes, you are. Some of the neighbours have already been grumbling, and the lady next door has complained. And

some people put their bikes and even the rubbish in front of the door …

ben Das ist mein Fahrrad. Entschuldigung! Ich stelle es sofort in den Keller.
That's my bike. Sorry! I'll put it in the cellar right away.

krause Danke. Ich bin Rentner, früher war ich Mechaniker, und ich beschwere mich
nicht gern. Aber die Hausordnung ist streng: keine Wäsche am Sonntag, und
das ist gut so.
Thank you. I'm retired, I used to be a mechanic, and I don't like complaining. But the house rules are strict: no

washing on Sundays, and that's a good thing.

anna Natürlich. Wir machen jetzt Pause. Möchten Sie einen Kaffee?
Of course. We'll take a break now. Would you like a coffee?

krause Einen Kaffee? Das ist sehr freundlich. Aber nur eine Tasse. Ich muss mich um
meine Blumen kümmern.
A coffee? That's very kind. But just one cup. I have to look after my flowers.

anna Die Blumen im Garten sind von Ihnen? Sie sind überall, so schön! Meine Oma
ist auch Rentnerin, und sie liebt ihren Garten.
The flowers in the garden are yours? They're everywhere, so lovely! My grandma is retired too, and she loves her

garden.

spell it  cover the word, write it, check

neighbour (man) der Nachbar

neighbour (woman) die Nachbarin

pensioner, retired man der Rentner

pensioner, retired woman die Rentnerin

to disturb, bother stören

quiet, peace; rest die Ruhe

good to know · schimpfen = to grumble, moan, or tell someone off; sich beschweren = to make an
official complaint (bei the landlord, über the noise). der Nachbar adds -n in every case but one: der
Nachbar, den Nachbarn, dem Nachbarn, die Nachbarn. Sundays in Germany are Ruhetag: no drilling, no
hammering, ideally no loud music.
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Jemand, niemand, einige, manche: you can talk about the whole building now. And a cup of coffee
makes friends of almost anyone.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Follow a move from start to finish: read Anna's email home, and talk about rooms,
comparisons, where things go, housework and neighbours.
Everything from this unit in one story: ob, comparisons, the two-way prepositions, stellen and legen, the
imperative, two objects and jemand, einige, manche. If you can follow Anna's move, you can talk about your
own home.

chapter 1  an email to canada

lena Was schreibst du da?
What are you writing there?

anna Eine E-Mail an meine Eltern. Hör mal:
An email to my parents. Listen:

anna „Liebe Mama, lieber Papa, endlich habe ich eine eigene Wohnung! Am 1.
November bin ich eingezogen. Sie liegt im zweiten Stock, ganz nah bei Lena, in
der nächsten Straße. Sie ist kleiner als die Wohnung im Erdgeschoss, aber viel
heller und moderner. Die Küche ist praktisch, und die Vermieterin hat das Bad
renoviert. Das Wohnzimmer hat einen Balkon, und das Schlafzimmer liegt
hinten, deshalb ist es ruhig. Im Keller ist Platz für mein Fahrrad, eine Garage
brauche ich nicht, und die Heizung ist neu. Beim Umzug haben meine Freunde
alles getragen, und am Sonntag haben wir den Schrank gebaut. Unten im
Erdgeschoss wohnt Herr Krause, ein Rentner. Er ist ein bisschen streng, aber
freundlich, und sein Garten ist so schön wie Omas Garten! Fotos schicke ich
euch bald. Viele Grüße, eure Anna“
“Dear Mum, dear Dad, at last I've got a flat of my own! I moved in on 1 November. It's on the second floor, really

close to Lena, in the next street. It's smaller than the ground-floor flat, but much brighter and more modern. The

kitchen is practical, and the landlady has renovated the bathroom. The living room has a balcony, and the

bedroom is at the back, so it's quiet. There's room for my bike in the cellar, I don't need a garage, and the heating

is new. During the move my friends carried everything, and on Sunday we built the wardrobe. Downstairs on the

ground floor lives Herr Krause, a pensioner. He's a bit strict but friendly, and his garden is as lovely as Grandma's!

I'll send you photos soon. Love, Anna”

lena Schön! Aber schreib auch, dass der Stuhl so hart ist und das Bett so weich.
Lovely! But write that the chair is so hard and the bed so soft too.

anna Und dass meine Bücher alphabetisch im Schrank stehen? Ich glaube, das
wissen sie schon!
And that my books are in alphabetical order in the cupboard? I think they know that already!

chapter 2  the last things
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jonas Hallo! Wir bringen die letzten Sachen von Lena: eine Tasche, eine Lampe und ein
Plakat. Lena hat alles eingepackt.
Hi! We're bringing the last things from Lena's: a bag, a lamp and a poster. Lena packed everything.

anna Herein, herein! Stellt die Lampe bitte da drüben neben den runden Tisch. Und
die Tasche hinter die Tür.
Come in, come in! Please put the lamp over there next to the round table. And the bag behind the door.

tom Die Tasche ist so voll! Was ist da drinnen?
The bag is so full! What's in there?

anna Meine Handtücher und meine Wäsche. Gib her, Tom! Ich nehme die Wäsche
heraus und lege sie aufs Bett.
My towels and my washing. Give it here, Tom! I'll take the washing out and put it on the bed.

tom Und das Plakat? Wo hängen wir es hin? Und, Anna: Deine Fenster sind
schmutzig!
And the poster? Where shall we hang it? And, Anna: your windows are dirty!

anna Dann putz sie doch, Tom! Das Plakat kommt an die Tür im Wohnzimmer,
gegenüber vom Fenster. Das Poster von Kanada hängt schon über dem Bett.
Then clean them, Tom! The poster goes on the living-room door, opposite the window. The poster of Canada is

already hanging above the bed.

jonas So. Alles ist ausgepackt, die Tasche ist leer. Es wird schon dunkel. Hast du noch
etwas bei Lena?
There. Everything's unpacked, the bag's empty. It's already getting dark. Have you still got anything at Lena's?

anna Nur das Sofa. Das bleibt bei Lena, wie immer! Setzt euch, ich mache Kaffee. Die
Stühle sind nicht sehr bequem, aber das Bett ist weich.
Only the sofa. That stays at Lena's, as always! Sit down, I'll make coffee. The chairs aren't very comfortable, but

the bed is soft.

chapter 3  a favour from herr krause
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krause Guten Abend, Anna. Entschuldigung, störe ich?
Good evening, Anna. Sorry, am I disturbing you?

anna Nein, Sie stören nicht, Herr Krause! Kommen Sie herein. Und das Gerät von
Jonas am Sonntag: Es tut mir noch einmal leid.
No, you're not disturbing me, Herr Krause! Come in. And Jonas's tool last Sunday: I'm sorry again.

krause Schon gut. Morgen fahre ich zu meinem Enkel nach Hamburg, für eine Woche.
Ich habe eine Bitte: Können Sie sich um meine Blumen kümmern?
That's all right. Tomorrow I'm going to my grandson's in Hamburg, for a week. I have a favour to ask: could you

look after my flowers?

anna Natürlich! Das mache ich gern.
Of course! I'd be happy to.

krause Hier ist mein Schlüssel. Ich gebe ihn Ihnen jetzt, und Sie geben ihn mir
nächsten Sonntag zurück. Können Sie mir einen Stift leihen? Ich schreibe Ihnen
alles auf.
Here's my key. I'll give it to you now, and you give it back to me next Sunday. Can you lend me a pen? I'll write

everything down for you.

anna Hier, bitte. Was muss ich machen?
Here you are. What do I have to do?

krause Machen Sie morgens das Fenster auf. Mittags machen Sie es wieder zu. Es darf
nicht den ganzen Tag offen sein. Und bitte: Der Garten braucht Ruhe, keine
Partys!
Open the window in the morning. At lunchtime, shut it again. It mustn't be open all day. And please: the garden

needs peace and quiet, no parties!

anna Keine Partys, sicher! Sie sind heute so freundlich, Herr Krause.
No parties, of course! You're so friendly today, Herr Krause.

krause Ach, wissen Sie: Sie stören mich nicht mehr. Ich bin morgens um fünf wach,
aber Sie wecken mich nie. Und Ihr Kaffee war gut.
Oh, you know: you don't disturb me any more. I'm awake at five in the morning, but you never wake me. And your

coffee was good.

chapter 4  an idea on the balcony
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lena Und? Wie ist es, eine eigene Wohnung zu haben?
So? What's it like to have a flat of your own?

anna Ganz anders als auf deinem Sofa! Das ist das Gegenteil: Hier ist alles sauber,
und niemand stört mich. Aber den Haushalt mache ich jetzt allein: Geschirr,
Müll, Wäsche …
Completely different from your sofa! It's the opposite: everything's clean here, and nobody disturbs me. But now I

do the housework on my own: dishes, rubbish, washing …

lena Willkommen im Leben! Und die Nachbarn? Sind alle so streng wie Herr Krause?
Welcome to real life! And the neighbours? Are they all as strict as Herr Krause?

anna Die Nachbarn sind sehr verschieden. Einige sind sehr nett: Die Nachbarin von
nebenan hat mir sogar Seife und ein Handtuch gegeben, und die Rentnerin im
ersten Stock bringt mir Kuchen. Manche schimpfen über die Fahrräder, aber
das ist überall so.
The neighbours are very different. Some are very nice: the neighbour next door even gave me soap and a towel,

and the retired lady on the first floor brings me cake. Some grumble about the bikes, but that's the same

everywhere.

lena Weißt du was? Wir machen eine kleine Party, hier in deiner Wohnung!
You know what? Let's have a little party, here in your flat!

anna Eine Party? Ich weiß nicht, ob das eine gute Idee ist. Ich habe Herrn Krause
gerade gesagt: keine Partys!
A party? I don't know if that's a good idea. I've just told Herr Krause: no parties!

lena Dann lade alle Nachbarn ein! Wenn jemand bei der Party ist, beschwert er sich
nicht. Wir teilen uns die Arbeit: Ich mache die Musik, du den Kuchen.
Then invite all the neighbours! If someone is at the party, they won't complain. We'll share the work: I'll do the

music, you do the cake.

anna Vielleicht. Aber zuerst muss ich noch aufräumen und putzen. Und ich finde
meinen Schlüssel nirgends!
Maybe. But first I still have to tidy up and clean. And I can't find my key anywhere!

lena Der liegt neben dem Schlüssel von Herrn Krause, auf dem Tisch. Zwei Schlüssel,
eine Party: Das wird spannend!
It's next to Herr Krause's key, on the table. Two keys, one party: this is going to be exciting!

A flat of your own, and a whole unit of German to go with it. Willkommen zu Hause, Anna!
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Follow a recipe and explain the steps in order: zuerst, dann, zuletzt.
Cooking with friends, reading a recipe, telling someone how you made something: all of it is steps in order.

words

word meaning example

die Gabel fork (pl. Gabeln)
Kann ich bitte eine Gabel haben?
Could I have a fork, please?

das Messer knife (pl. Messer)
Hast du ein Messer für das Brot?
Have you got a knife for the bread?

der Löffel spoon (pl. Löffel)
Ein Löffel Zucker, bitte.
One spoonful of sugar, please.

der Teller plate (pl. Teller)
Stell den Teller bitte auf den Tisch.
Put the plate on the table, please.

der Topf pot, saucepan (pl. Töpfe)
Die Kartoffeln sind im Topf.
The potatoes are in the pot.

backen to bake
Am Sonntag backe ich einen Kuchen.
On Sunday I'm baking a cake.

braten to fry, to roast
Jonas brät Kartoffeln in Öl.
Jonas is frying potatoes in oil.

schneiden to cut
Schneidest du bitte das Brot?
Could you cut the bread, please?

das Rezept recipe; prescription (pl. Rezepte)
Das Rezept ist von meiner Oma.
The recipe is my grandma's.

der Zucker sugar (pl. Zucker)
Trinkst du den Kaffee mit Zucker?
Do you take sugar in your coffee?

probieren to try, to taste
Probier mal den Kuchen!
Try the cake!

die Zitrone lemon (pl. Zitronen)
Ich trinke Tee mit Zitrone.
I drink tea with lemon.

zuletzt last, finally
Zuletzt backen wir den Kuchen.
Last of all, we bake the cake.

pattern  zuerst, dann, zuletzt: steps in order

Zuerst schneide ich die Zitrone

Put steps in order with zuerst (first), dann (then) and zuletzt or zum Schluss (finally). When one of
these words starts the sentence, the verb still comes second, so the subject moves behind it: Zuerst
schneide ich, dann backen wir. Recipes often use the Sie-form: Schneiden Sie die Zitrone.

Zuerst lese ich das Rezept, dann kaufe ich ein. First I read the recipe, then I do the shopping.

Dann brät man die Kartoffeln in Öl. Then you fry the potatoes in oil.

Zuletzt backen Sie den Kuchen 50 Minuten. Finally, bake the cake for 50 minutes.

Zum Schluss probieren wir alle. At the end we all have a taste.

dialogue  grandma's lemon cake
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jonas So, hier ist das Rezept von meiner Oma: Kuchen mit Zitrone. Hast du einen
Topf?
Right, here's my grandma's recipe: lemon cake. Have you got a pot?

anna Klar, und ein Messer habe ich auch. Was machen wir zuerst?
Sure, and I've got a knife too. What do we do first?

jonas Zuerst machen wir die Butter im Topf warm. Dann schneidest du die Zitrone.
First we warm the butter in the pot. Then you cut the lemon.

anna Und wie viel Zucker brauchen wir?
And how much sugar do we need?

jonas 200 Gramm Zucker und vier Eier. Zuletzt backen wir den Kuchen 50 Minuten.
200 grams of sugar and four eggs. Last of all, we bake the cake for 50 minutes.

lena Hallo, ihr zwei! Das riecht ja toll. Kann ich mal probieren?
Hi, you two! That smells great. Can I have a taste?

anna Moment! Zuerst brauchen wir Teller und Gabeln. Dann teilen wir den Kuchen.
Just a moment! First we need plates and forks. Then we'll share the cake.

jonas Und einen Löffel für mich. Probiert mal, er ist noch warm und weich!
And a spoon for me. Have a taste, it's still warm and soft!

anna Ein Stück bringe ich Herrn Krause. Er ist streng, aber vielleicht schimpft er dann
nicht mehr!
I'll take a piece to Herr Krause. He's strict, but maybe he won't grumble any more then!

jonas Und für die Nachbarin von nebenan auch eins. Sie hat sich ja beschwert.
And one for the lady next door too. She did complain, after all.

lena Gute Idee: Mit Kuchen kommt die Ruhe zurück!
Good idea: with cake, the peace comes back!

spell it  cover the word, write it, check

fork die Gabel

knife das Messer

spoon der Löffel

plate der Teller

pot, saucepan der Topf

to bake backen

good to know · zuerst, dann, zuletzt: after each one the verb comes next, then the subject. German
recipes count in grams: 200 g Zucker, 1 kg Kartoffeln. A spoonful is ein Löffel, a teaspoon ein Teelöffel.
Probier mal! (du), Probiert mal! (ihr), Probieren Sie mal! (Sie): mal makes the request friendly.

Knife, fork, spoon and a cake in the oven: you can cook in German now. Guten Appetit!
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Plan a menu and describe food with adjectives after der, die, das: die scharfe Suppe, den süßen
Kuchen.
Which dish, which soup, which cake: as soon as you describe food, the adjective needs an ending.

words

word meaning example

das Abendessen dinner, supper (pl. Abendessen)
Was gibt es heute zum Abendessen?
What's for dinner today?

die Suppe soup (pl. Suppen)
Die Suppe ist noch warm.
The soup is still warm.

die Nudel noodle; Nudeln: pasta (pl. Nudeln)
Heute gibt es Nudeln mit Tomaten.
Today it's pasta with tomatoes.

die Bohne bean (pl. Bohnen)
Ich esse gern grüne Bohnen.
I like green beans.

die Pizza pizza (pl. Pizzen)
Wir bestellen eine Pizza.
We're ordering a pizza.

die Pommes chips, French fries
Einmal Pommes, bitte!
One portion of chips, please!

der Hamburger hamburger (pl. Hamburger)
Ben bestellt einen Hamburger mit Pommes.
Ben orders a hamburger with chips.

das Rind cow, cattle; beef (pl. Rinder)
Der Hamburger ist vom Rind.
The hamburger is beef.

das Schwein pig; pork (pl. Schweine)
Lena isst kein Schweinefleisch.
Lena doesn't eat pork.

das Gericht dish (food) (pl. Gerichte)
Das Gericht ist sehr lecker.
The dish is very tasty.

scharf hot, spicy; sharp
Die Suppe ist mir zu scharf.
The soup is too spicy for me.

sauer sour; (informal) cross
Die Zitrone ist sehr sauer.
The lemon is very sour.

süß sweet; cute
Der Kuchen ist sehr süß.
The cake is very sweet.

pattern  die scharfe suppe, den scharfen fisch: adjectives after
der, die, das

die scharfe Suppe

When an adjective comes before a noun, it needs an ending. After der, die and das it's easy: -e for the
subject (der scharfe Fisch, die süße Suppe, das neue Gericht) and for die/das as an object. Everywhere
else it's -en: den scharfen Fisch, die scharfen Nudeln (plural), mit dem neuen Rezept.

Die scharfe Suppe schmeckt mir. I like the spicy soup.

Ich mag den süßen Kuchen. I like the sweet cake.

Das neue Gericht ist sehr lecker. The new dish is really tasty.

Die sauren Bohnen esse ich nicht. I'm not eating the sour beans.

dialogue  what do we cook?
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anna Am Samstag ist meine Party. Was kochen wir zum Abendessen? Ich habe nur
sechs Gabeln, sechs Messer und vier Löffel!
My party's on Saturday. What shall we cook for dinner? I've only got six forks, six knives and four spoons!

jonas Vielleicht eine Suppe? Die scharfe Suppe von meiner Mutter ist fantastisch. Ich
gebe dir das Rezept.
A soup, maybe? My mother's spicy soup is fantastic. I'll give you the recipe.

anna Ja, aber ich glaube, dass sie für Herrn Krause zu scharf ist. Ich lade ihn ein, er
ist wirklich freundlich.
Yes, but I think it's too spicy for Mr Krause. I'm inviting him, he's really friendly.

ben Macht doch Hamburger mit Pommes! Oder Pizza!
Why not make burgers and chips? Or pizza!

jonas Hamburger vom Rind? Lena isst kein Fleisch, kein Rind und kein Schwein.
Beef burgers? Lena doesn't eat meat, no beef and no pork.

anna Dann machen wir zuerst eine Suppe, nicht so scharf, und dann Nudeln mit
Bohnen und Tomaten. Ich schneide das Gemüse, und Jonas brät es im Topf. Das
Gericht ist einfach und billiger als Fleisch.
Then first we'll make a soup, not so spicy, and then pasta with beans and tomatoes. I'll cut the vegetables and

Jonas will fry them in the pot. It's an easy dish, and cheaper than meat.

ben Okay. Und zuletzt etwas Süßes? Den süßen Kuchen von Sonntag vielleicht?
OK. And something sweet to finish? Sunday's sweet cake, maybe?

jonas Den Kuchen? Den haben wir schon gegessen!
The cake? We've already eaten it!

anna Dann backe ich einen neuen. Das Rezept habe ich ja noch.
Then I'll bake a new one. I've still got the recipe.

jonas Aber ich probiere zuerst!
But I get the first taste!

spell it  cover the word, write it, check

dinner, supper das Abendessen

soup die Suppe

noodle; Nudeln: pasta die Nudel

bean die Bohne

pizza die Pizza

chips, French fries die Pommes

good to know · After der, die, das the ending is only ever -e or -en. -e: der/die/das as the subject, and
die/das as the object. -en: the rest. sauer drops an e when it gets an ending: die saure Zitrone. So does
teuer: das teure Restaurant. scharf is spicy; for a hot temperature Germans say heiß. Ist das scharf? is
the question to ask in a new restaurant.

Die scharfe Suppe, den süßen Kuchen: your food now comes with the right endings.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Book a table and order politely: Ich hätte gern …, Könnten Sie …?, Wir würden gern ….
Ich will sounds rude in a café. Ich hätte gern and Könnten Sie are what polite Germans say, and they make
you sound friendly at once.

words

word meaning example

reservieren to book, to reserve
Ich möchte einen Tisch reservieren.
I'd like to book a table.

der Service service (restaurant, shop) (pl. Services)
Der Service im Café ist sehr gut.
The service in the café is very good.

die Portion portion, serving (pl. Portionen)
Eine kleine Portion Pommes, bitte.
A small portion of chips, please.

pro per, a
Wir zahlen 10 Euro pro Kopf.
We pay 10 euros a head.

das Mineralwasser mineral water
Ein Mineralwasser, bitte!
A mineral water, please!

die Schokolade chocolate (pl. Schokoladen)
Ich esse gern Schokolade.
I like eating chocolate.

die Torte gateau, layer cake (pl. Torten)
Die Torte ist sehr groß.
The gateau is very big.

das Eis ice cream; ice
Im Sommer esse ich gern ein Eis.
In summer I like having an ice cream.

die Süßigkeit sweet; Süßigkeiten: sweets (pl. Süßigkeiten)
Kinder lieben Süßigkeiten.
Children love sweets.

die Orange orange (the fruit) (pl. Orangen)
Ich kaufe ein Kilo Orangen.
I'm buying a kilo of oranges.

der Tipp tip, piece of advice (pl. Tipps)
Hast du einen Tipp für mich?
Have you got a tip for me?

der Rest rest, remainder (pl. Reste)
Der Rest ist für Sie.
Keep the change.

frisch fresh
Das Brot ist ganz frisch.
The bread is really fresh.

pattern  ich hätte gern …, könnten sie …?: being polite

Ich hätte gern ein Eis

German has a special polite form, the Konjunktiv II. Four words do most of the work: hätte (would have),
wäre (would be), könnte (could) and würde (would) + an infinitive at the end. Ich hätte gern … is the
friendly way to order; Könnten Sie …? asks a favour.

Ich hätte gern eine kleine Portion. I'd like a small portion.

Könnten Sie uns einen Tipp geben? Could you give us a tip?

Wir würden gern draußen sitzen. We'd like to sit outside.

Das wäre super! That would be great!

dialogue  kaffee und kuchen
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anna Guten Tag, Herr Schulz, hier ist Anna. Ich würde gern für Sonntag einen Tisch
reservieren.
Hello, Mr Schulz, it's Anna. I'd like to book a table for Sunday.

mr schulz Gern! Für wie viele Leute?
Of course! For how many people?

anna Für vier. Wäre drei Uhr möglich?
For four. Would three o'clock be possible?

mr schulz Kein Problem. Und ein Tipp: Am Sonntag haben wir eine frische Torte mit
Schokolade und Orangen, vom Bäcker nebenan. Sie ist schön süß.
No problem. And a tip: on Sunday we have a fresh chocolate and orange gateau from the baker next door. It's nice

and sweet.

tom Hallo, ihr vier! Was hättet ihr gern?
Hi, you four! What would you like?

anna Ich hätte gern ein Stück Torte und ein Mineralwasser.
I'd like a slice of gateau and a mineral water.

yuki Könnte ich eine kleine Portion Eis haben?
Could I have a small portion of ice cream?

lena Und ich nehme nur einen Tee. Zurzeit esse ich keine Süßigkeiten.
And I'll just have a tea. I'm not eating sweets at the moment.

tom Lena, wir haben auch eine Suppe, nicht zu scharf, und ein Gericht ohne Fleisch:
Nudeln mit Bohnen. Kein Rind, kein Schwein!
Lena, we also have a soup, not too spicy, and a dish without meat: pasta with beans. No beef, no pork!

lena Danke, aber das esse ich lieber zum Abendessen. Jetzt nur den Tee, bitte.
Thanks, but I'd rather eat that for dinner. Just the tea now, please.

tom Das macht 32 Euro, also 8 Euro pro Kopf.
That's 32 euros, so 8 euros each.

anna Hier sind 35 Euro. Der Rest ist für dich, Tom. Der Service war super!
Here's 35 euros. Keep the change, Tom. The service was great!

spell it  cover the word, write it, check

to book, to reserve reservieren

service (restaurant, shop) der Service

portion, serving die Portion

per, a pro

mineral water das Mineralwasser

chocolate die Schokolade

good to know · hätte, wäre, könnte, würde: ich and er/sie have the same form; wir and Sie add -n: wir
hätten, Sie könnten. Ich möchte … is polite too. Ich hätte gern … is just a little warmer, and very common
in cafés and shops. Tom asks his friends Was hättet ihr gern? (ihr-form); to guests he doesn't know
he'd say Was hätten Sie gern?

Ich hätte gern … and Könnten Sie …?: you sound polite and friendly in German now.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Talk about presents and celebrations, and say who gives what to whom: Ich schenke ihr eine
Kette.
Birthdays, weddings, a new flat: in German you schenken something to someone, and the someone is in
the dative.

words

word meaning example

schenken to give (as a present)
Was schenkst du deiner Mutter?
What are you giving your mother?

die Rose rose (pl. Rosen)
Er schenkt ihr{sie-2=(to) her} eine rote Rose.
He gives her a red rose.

der Ring ring (pl. Ringe)
Der Ring ist von meiner Oma.
The ring was my grandma's.

die Kette necklace; chain (pl. Ketten)
Die Kette ist sehr schön.
The necklace is really pretty.

das Parfüm perfume (pl. Parfüms)
Das Parfüm riecht gut.
The perfume smells nice.

die Kosmetik cosmetics, make-up
Kosmetik ist oft sehr teuer.
Cosmetics are often very expensive.

bedanken to say thank you (sich bedanken)
Ich bedanke mich für das Geschenk.
Thank you for the present.

die Postkarte postcard (pl. Postkarten)
Ich schreibe meiner Oma eine Postkarte.
I'm writing my grandma a postcard.

die Feier celebration, party (pl. Feiern)
Die Feier beginnt um 8 Uhr.
The party starts at 8.

das Fest festival, celebration (pl. Feste)
Weihnachten ist ein großes Fest.
Christmas is a big celebration.

der Karneval carnival (pl. Karnevale)
Im Februar feiern viele Leute Karneval.
In February many people celebrate carnival.

romantisch romantic
Das Abendessen war sehr romantisch.
The dinner was very romantic.

verlieben to fall in love (sich verlieben)
Ich habe mich in Berlin verliebt.
I've fallen in love with Berlin.

pattern  ich schenke ihr eine kette: who gets what

Ich schenke ihr eine Kette

schenken has two objects: the person in the dative (mir, dir, ihm, ihr, seiner Frau) and the present in
the accusative (eine Kette). The person comes first. But when the present is a pronoun (es, sie, ihn), it
jumps in front: Ich schenke sie ihr.

Was schenkst du deiner Mutter? What are you giving your mother?

Ich schenke ihr ein Parfüm. I'm giving her a perfume.

Der Ring? Ich schenke ihn meiner Frau. The ring? I'm giving it to my wife.

Lena schenkt mir eine Postkarte aus Wien. Lena gives me a postcard from Vienna.

dialogue  a present for mrs schulz
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tom Im Dezember ist Herr Schulz ein Jahr verheiratet. Er möchte seiner Frau etwas
Romantisches schenken.
In December Mr Schulz will have been married for a year. He wants to give his wife something romantic.

lena Rosen! Oder einen Ring?
Roses! Or a ring?

anna Einen Ring hat sie schon. Vielleicht eine Kette?
She's already got a ring. A necklace, maybe?

tom Oder Parfüm? Kosmetik? Oder Schokolade?
Or perfume? Make-up? Or chocolate?

lena Parfüm schenke ich nie. Das ist zu schwierig.
I never give perfume. It's too hard to choose.

anna Und eine Feier? Ein kleines Fest hier im Café, mit Musik und einer frischen
Torte?
And a party? A little celebration here in the café, with music and a fresh gateau?

mr schulz Ein Fest im Café? Das ist eine wunderbare Idee! Hier habe ich meine Frau
kennengelernt.
A party in the café? That's a wonderful idea! This is where I met my wife.

anna Dann reservieren wir den schönsten Tisch für Sie beide, mit Blumen.
Then we'll reserve the loveliest table for the two of you, with flowers.

tom Und die Rosen schenken Sie ihr auch!
And you give her the roses too!

spell it  cover the word, write it, check

to give (as a present) schenken

rose die Rose

ring der Ring

necklace; chain die Kette

perfume das Parfüm

cosmetics, make-up die Kosmetik

good to know · Person first, present second: Ich schenke meiner Mutter Blumen. Two pronouns: the
accusative comes first: Ich schenke sie ihr. Feier is a party for a reason (a birthday, a wedding). Fest is
bigger: Weihnachten, a town festival, the Oktoberfest. sich verlieben in + accusative: Ich habe mich in
Berlin verliebt. You can fall in love with a city, a flat or a dog.

A rose, a necklace, a party: you can give and thank in German now. Herzlichen Dank!
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Describe people with adjectives after ein, kein and mein: ein witziger Kollege, eine kluge Frau.
Who's who at a party, what your colleagues are like, what you think of someone: people need adjectives,
and after ein the adjective shows the gender.

words

word meaning example

der Witz joke (pl. Witze)
Ben erzählt gern Witze.
Ben likes telling jokes.

witzig funny, witty
Der Film war sehr witzig.
The film was really funny.

komisch strange, odd; funny
Das ist komisch: Mein Schlüssel ist weg.
That's strange: my key's gone.

sympathisch likeable, nice
Deine Kollegin ist sehr sympathisch.
Your colleague is really nice.

intelligent intelligent
Der Hund ist sehr intelligent.
The dog is very intelligent.

klug clever, wise
Das war eine kluge Idee.
That was a clever idea.

dumm stupid, silly
Das war eine dumme Frage{frage}.
That was a silly question.

blöd stupid, annoying (informal)
So ein blöder Fehler!
What a stupid mistake!

faul lazy
Am Sonntag bin ich gern faul.
On Sundays I like being lazy.

die Lüge lie (untruth) (pl. Lügen)
Das ist eine Lüge!
That's a lie!

lügen to lie, to tell lies
Tom lügt nie.
Tom never lies.

streiten to argue (sich streiten)
Jonas und Lena streiten sich manchmal.
Jonas and Lena sometimes argue.

fett fatty, greasy
Die Pommes sind sehr fett.
The chips are really greasy.

pattern  ein netter kollege, eine witzige frau: adjectives after ein
and mein

ein witziger Kollege

ein doesn't show if a word is der or das, so the adjective does it: ein witziger Kollege (der), eine kluge
Frau (die), ein kluges Mädchen (das). As an object, der-words take -en: Ich habe einen witzigen
Kollegen. kein, mein, dein and so on work the same, and in the plural and after einem/einer it's -en.

Ben ist ein witziger Kollege. Ben is a funny colleague.

Lena hat einen intelligenten Hund. Lena has an intelligent dog.

Das ist ein dummes Problem. That's a stupid problem.

Mein neuer Nachbar ist sehr nett. My new neighbour is very nice.

wishyou.today
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dialogue  who's coming?

lena Wer kommt denn morgen? Ben zum Beispiel?
So who's coming tomorrow? Ben, for example?

anna Ja! Ben ist ein sehr witziger Mensch. Er erzählt immer Witze, leider schlechte.
Yes! Ben's a really funny guy. He's always telling jokes, bad ones, sadly.

lena Und Herr Krause von unten? Ist er nicht ein bisschen komisch?
And Mr Krause from downstairs? Isn't he a bit odd?

anna Am Anfang, ja. Aber eigentlich ist er ein kluger und sympathischer Mann.
At first, yes. But actually he's a clever and likeable man.

lena Und Jonas bringt Pommes mit. Die sind so fett! Wir streiten uns immer, so blöd.
And Jonas is bringing chips. They're so greasy! We always argue about it, it's so silly.

anna Ach, das ist doch egal. Stell die Gläser bitte auf den Tisch. Aufräumen können
wir nach der Party.
Oh, that doesn't matter. Put the glasses on the table, please. We can tidy up after the party.

lena Mache ich. Aber sag mal: Hast du wirklich alles fertig, oder ist das eine Lüge?
Will do. But tell me: is everything really ready, or is that a lie?

anna Ich lüge nie! Fast alles ist fertig. Ich bin nur ein bisschen faul.
I never lie! Almost everything is ready. I'm just a bit lazy.

lena Und was gibt es zu trinken?
And what is there to drink?

anna Der Kühlschrank ist voll mit Mineralwasser und Saft. Und es gibt Eis, Orangen
und Süßigkeiten.
The fridge is full of mineral water and juice. And there's ice cream, oranges and sweets.

lena Super! Und der Rest ist morgen mein Frühstück.
Great! And the rest will be my breakfast tomorrow.

spell it  cover the word, write it, check

joke der Witz

funny, witty witzig

strange, odd; funny komisch

likeable, nice sympathisch

intelligent intelligent

clever, wise klug

good to know · Endings after ein in the subject: -er (der), -e (die), -es (das). They match the last letter of
der, die, das. sympathisch is a false friend: it means likeable. Sie ist sehr sympathisch = I like her. blöd
and dumm are both stupid; blöd is more colloquial: So ein blöder Tag! Saying it about a person can be
rude. Without der or ein, the adjective shows the case itself: frische Brötchen, kaltes Wasser, gute
Freunde. It takes the ending the article would have had: -e, -es, -en …

Witzig, klug, sympathisch: you can tell your friends who's who at the party, with every ending in
place.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Follow a housewarming party in German: cooking, an invitation, presents, people and a
missing dessert.
Everything from this unit in one evening: recipes in order, food with adjectives, polite requests, presents
and people. A party is where all of it comes together.

chapter 1  the soup

anna Um sieben kommen die Gäste! Was machen wir zuerst?
The guests are coming at seven! What do we do first?

jonas Zuerst die Suppe. Schneid bitte die Kartoffeln für den Topf, ich brate das
Gemüse.
The soup first. Please cut the potatoes for the pot, I'll fry the vegetables.

anna Und hier steht im Rezept: eine Zitrone und ein Löffel Zucker.
And the recipe says: one lemon and a spoonful of sugar.

jonas Genau. Die Suppe ist ein bisschen sauer, ein bisschen süß und ein bisschen
scharf.
Exactly. The soup is a bit sour, a bit sweet and a bit spicy.

anna Aber nicht zu scharf, bitte! Und kein Fleisch für Lena: kein Rind und kein
Schwein.
But not too spicy, please! And no meat for Lena: no beef and no pork.

jonas Klar. Dann kochen wir die Nudeln mit Bohnen, und zuletzt machen wir den
Salat.
Sure. Then we cook the pasta with beans, and last of all we make the salad.

anna Probier mal die Suppe. Ist sie gut?
Taste the soup. Is it good?

jonas Fantastisch! Ein tolles Gericht für ein Abendessen mit Freunden. Jetzt noch
Teller, Messer, Gabeln und Löffel auf den Tisch.
Fantastic! A great dish for dinner with friends. Now just plates, knives, forks and spoons on the table.

chapter 2  a cake for herr krause
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anna Guten Tag, Herr Krause! Ich habe einen Kuchen für Sie gebacken.
Hello, Mr Krause! I've baked a cake for you.

krause Für mich? Warum denn?
For me? Whatever for?

anna Heute Abend ist meine Feier, und es wird vielleicht ein bisschen laut. Hier ist
eine Einladung für Sie.
My party is tonight, and it might get a bit loud. Here's an invitation for you.

krause Was steht denn da? Lesen Sie mal.
What does it say? Read it out.

anna „Lieber Herr Krause, heute Abend feiere ich in meiner neuen Wohnung im
zweiten Stock. Es gibt scharfe Suppe, Nudeln mit Bohnen und eine frische Torte
aus dem Café. Kommen Sie doch auch! Um 22 Uhr machen wir die Musik leise.
Herzliche Grüße, Ihre Nachbarin Anna“
“Dear Mr Krause, tonight I'm having a party in my new flat on the second floor. There'll be spicy soup, pasta with

beans and a fresh gateau from the café. Do come too! At 10 pm we'll turn the music down. Best wishes, your

neighbour Anna”

krause Also, ich bedanke mich für den Kuchen. Aber um zehn ist Ruhe!
Well, thank you for the cake. But at ten it's quiet time!

anna Natürlich! Und wenn Sie kommen, haben wir auch Mineralwasser und Eis für
Sie.
Of course! And if you come, we've got mineral water and ice cream for you too.

krause Sie sind eine kluge junge Frau. Mit Kuchen kriegen Sie mich immer.
You're a clever young woman. Cake always wins me over.

chapter 3  presents and bad jokes

lena Hallo, Anna! Das sind meine Freunde aus der Gruppe. Kein Parfüm, keine
Kosmetik: Wir schenken dir Brot und Salz.
Hi, Anna! These are my friends from the band. No perfume, no make-up: we're giving you bread and salt.

anna Wie schön! Ich bedanke mich herzlich.
How lovely! Thank you so much.

yuki Die Rosen sind von mir. Und eine Postkarte aus Japan für deinen Kühlschrank.
Oh, schöne Kette!
The roses are from me. And a postcard from Japan for your fridge. Oh, what a pretty necklace!

anna Danke, die hat mir meine Oma geschenkt. Und den Ring auch.
Thanks, my grandma gave it to me. And the ring too.

ben Ich habe mich sofort in deine Wohnung verliebt! Der Blick vom Balkon ist so
romantisch.
I fell in love with your flat straight away! The view from the balcony is so romantic.

ben Und seit dem 11. November ist Karneval, also habe ich einen Witz für euch: Was
sagt der große Teller zum kleinen Teller? „Du bist aber ein süßer Teller!“
And it's been carnival since 11 November, so I've got a joke for you: what does the big plate say to the little plate?

“You're a cute little plate!”

lena Ben, das war ein blöder Witz.
Ben, that was a stupid joke.

ben Danke! Ich habe noch zehn.
Thanks! I've got ten more.

jonas Ben ist eigentlich sehr intelligent. Nur seine Witze sind so dumm.
Ben's actually very intelligent. It's just his jokes that are so silly.

chapter 4  where's the dessert?
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tom Entschuldigung, ich bin zu spät! Hier sind Pommes und Hamburger für alle.
Sorry, I'm late! Here are chips and burgers for everyone.

anna Danke, Tom. Und die Torte? Du hast sie doch im Café reserviert.
Thanks, Tom. And the gateau? You reserved it at the café, didn't you?

tom Die Torte … Oh nein! Die steht noch im Café im Kühlschrank.
The gateau … Oh no! It's still in the fridge at the café.

lena Nur Pommes und keine Torte? Die sind viel zu fett!
Just chips and no gateau? They're far too greasy!

jonas Ich finde Pommes immer gut. Streiten wir uns schon wieder?
I think chips are always good. Are we arguing again?

anna Kein Problem! Im Kühlschrank habe ich Eis, und hier sind Schokolade, Orangen
und Süßigkeiten.
No problem! I've got ice cream in the fridge, and here's chocolate, oranges and sweets.

krause Guten Abend. Es ist zehn Uhr, und …
Good evening. It's ten o'clock, and …

anna Herr Krause! Kommen Sie herein! Hätten Sie gern ein Eis?
Mr Krause! Come in. Would you like an ice cream?

krause Also gut, eine kleine Portion, bitte. Und Sie, junger Mann: Erzählen Sie mir einen
Witz!
All right, a small portion, please. And you, young man: tell me a joke!

ben Gern! Super Service hier. Also: Was sagt der große Teller zum kleinen Teller …
Gladly! Great service here. So: what does the big plate say to the little plate …

Soup, presents, terrible jokes and a missing gateau: you followed a whole party in German. Unit 4
done. Viel Glück in der neuen Wohnung!
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Say where it hurts: Mein Kopf tut weh, Mir tut der Rücken weh, Ich habe Kopfschmerzen.
At the doctor's, at the pharmacy or just at work on a Monday: you need to say what hurts and where.

words

word meaning example

der Körper body (pl. Körper)
Sport ist gut für den Körper.
Exercise is good for the body.

das Gesicht face (pl. Gesichter)
Sie hat ein sehr nettes Gesicht.
She has a really kind face.

der Hals throat; neck (pl. Hälse)
Mein Hals tut weh.
My throat hurts.

das Ohr ear (pl. Ohren)
Die Musik ist zu laut für meine Ohren.
The music is too loud for my ears.

der Zahn tooth (pl. Zähne)
Ich putze morgens und abends die Zähne.
I brush my teeth morning and evening.

der Rücken back (of the body) (pl. Rücken)
Ich sitze zu viel, deshalb tut mein Rücken weh.
I sit too much, so my back hurts.

der Magen stomach (pl. Mägen)
Ich habe noch nichts im Magen.
I haven't had anything to eat yet.

der Schmerz pain (pl. Schmerzen)
Ich habe Schmerzen im Bein.
I've got pain in my leg.

die Kopfschmerzen headache
Ich habe Kopfschmerzen.
I've got a headache.

wehtun to hurt
Hat es sehr wehgetan?
Did it hurt a lot?

dick thick; fat
Das Buch ist sehr dick.
The book is very thick.

dünn thin
Die Jacke ist zu dünn für den Winter.
The jacket is too thin for winter.

die Brille glasses (pl. Brillen)
Ohne Brille sehe ich nichts.
I can't see anything without my glasses.

pattern  mir tut der kopf weh: saying what hurts

Mir tut der Rücken weh

Three ways to say it hurts: Mein Kopf tut weh, Mir tut der Kopf weh (mir = to me, dative), or Ich habe
Kopfschmerzen. weh goes to the end, like the particle of a separable verb. Two eyes or two feet hurt: Mir
tun die Füße weh.

Mein Hals tut weh. My throat hurts.

Mir tut der Rücken weh. My back hurts.

Mir tun die Füße weh. My feet hurt.

Hat es sehr wehgetan? Did it hurt a lot?

dialogue  monday morning
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ben Guten Morgen, Anna. Ich bedanke mich noch mal für die Feier! Du siehst müde
aus.
Morning, Anna. Thanks again for the party! You look tired.

anna Ich habe Kopfschmerzen. Und wie geht's dir?
I've got a headache. And how are you?

ben Mir tut der Rücken weh. Ich habe Lena am Sonntag mit ihrem neuen Sofa
geholfen. Das war so schwer!
My back hurts. I helped Lena with her new sofa on Sunday. It was so heavy!

anna Oh nein! Hast du Schmerzen?
Oh no! Are you in pain?

ben Ein bisschen. Meine Cousine ist Krankenschwester, sie sagt: Nicht so lange
sitzen! Wenn ich lange sitze, tut mir der ganze Körper weh.
A bit. My cousin is a nurse, she says: don't sit for so long! When I sit for a long time, my whole body hurts.

jonas Hallo, ihr zwei. Hat jemand meine Brille gesehen? Ohne Brille sehe ich nichts.
Hi, you two. Has anyone seen my glasses? I can't see a thing without them.

ben Sie ist auf deinem Kopf, Jonas.
They're on your head, Jonas.

jonas Oh! Komisch. Ich werde alt. Als ich jung war, habe ich nie etwas vergessen.
Oh! Funny. I'm getting old. When I was young, I never forgot anything.

anna Du bist 30, Jonas! Und dein Gesicht sieht noch sehr jung aus.
You're 30, Jonas! And your face still looks very young.

ben Und Herr Krause? War die Party zu laut für ihn?
And Herr Krause? Was the party too loud for him?

anna Nein! Er hat mir sogar eine Postkarte mit einer Rose geschrieben. Das war so
nett!
No! He even wrote me a postcard with a rose on it. That was so kind!

spell it  cover the word, write it, check

body der Körper

face das Gesicht

throat; neck der Hals

ear das Ohr

tooth der Zahn

back (of the body) der Rücken

good to know · Any body part + -schmerzen makes the pain: Kopfschmerzen, Bauchschmerzen,
Rückenschmerzen, Halsschmerzen. Always plural. der Hals is both your neck and your throat.
Halsschmerzen means a sore throat. eine Brille is one pair of glasses, in the singular: Wo ist meine
Brille? Sie ist auf dem Tisch.

Kopf, Rücken, Magen: now you can tell anyone where it hurts. Gute Besserung!
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Give and follow advice when someone is ill: Du solltest dich ausruhen, Sie sollten zum Arzt
gehen.
Colds come with November. Knowing how to give friendly advice, and to get the right thing at the
pharmacy, is real everyday German.

words

word meaning example

erkälten to catch a cold (sich erkälten)
Ich habe mich erkältet.
I've caught a cold.

die Erkältung a cold (pl. Erkältungen)
Ich habe eine Erkältung.
I've got a cold.

die Grippe flu (pl. Grippen)
Tom hat die Grippe.
Tom has got the flu.

husten to cough
Er hustet die ganze Nacht.
He coughs all night.

die Krankheit illness, disease (pl. Krankheiten)
Grippe ist eine Krankheit.
Flu is an illness.

das Medikament medicine, medication (pl.
Medikamente)

Nehmen Sie das Medikament morgens und
abends.
Take the medicine morning and evening.

die Tablette tablet, pill (pl. Tabletten)
Ich nehme eine Tablette gegen Kopfschmerzen.
I take a tablet for my headache.

die Creme cream (for the skin) (pl. Cremes)
Die Creme ist für das Gesicht.
The cream is for your face.

die Apotheke pharmacy, chemist's (pl. Apotheken)
Die Apotheke ist am Sonntag geschlossen.
The pharmacy is closed on Sunday.

ausruhen to rest (sich ausruhen)
Du musst dich ausruhen.
You need to rest.

gesund healthy
Obst ist gesund.
Fruit is healthy.

die Gesundheit health
Rauchen ist schlecht für die Gesundheit.
Smoking is bad for your health.

schwach weak
Nach der Grippe bin ich noch schwach.
After the flu I'm still weak.

das Mittel remedy; means (pl. Mittel)
Hast du ein Mittel gegen Husten?
Have you got something for a cough?

pattern  du solltest zum arzt gehen: giving advice

Du solltest zum Arzt gehen

sollte is the polite Konjunktiv II of sollen. It gives friendly advice, like English should: ich/er/sie sollte,
du solltest, wir/sie/Sie sollten, ihr solltet. The second verb goes to the end, as with every modal verb.

Du solltest zum Arzt gehen. You should go to the doctor.

Sie sollten sich ausruhen. You should rest.

Wir sollten mehr Obst essen. We should eat more fruit.

Ben sollte heute nicht arbeiten. Ben shouldn't work today.
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dialogue  ben has a cold

ben Morgen, Anna. Ich glaube, ich habe mich erkältet.
Morning, Anna. I think I've caught a cold.

anna Du hustest ja furchtbar! Hast du Fieber?
You've got a terrible cough! Have you got a temperature?

ben Ein bisschen. Ich bin so schwach, und mein Hals tut weh. Aber wir müssen das
Projekt fertig machen.
A bit. I feel so weak, and my throat hurts. But we have to finish the project.

anna Ben, du solltest nach Hause gehen. Krank arbeiten ist dumm. Vielleicht ist es
die Grippe.
Ben, you should go home. Working while ill is silly. Maybe it's the flu.

jonas Anna hat recht, sie ist klug! Deine Gesundheit ist wichtiger als das Projekt.
Anna's right, she's clever! Your health is more important than the project.

ben Okay, okay. Was sollte ich nehmen? Ich habe kein Medikament zu Hause.
OK, OK. What should I take? I haven't got any medicine at home.

anna Ich gehe nach der Arbeit in die Apotheke und kaufe dir Tabletten und ein Mittel
gegen Husten.
After work I'll go to the pharmacy and buy you some tablets and something for the cough.

jonas Und du solltest viel Tee mit Zitrone trinken und gesund essen. Ein Freund von
mir ist Krankenpfleger, er sagt immer: viel trinken! Eine Erkältung ist keine
große Krankheit, aber ruh dich aus!
And you should drink lots of tea with lemon and eat healthily. A friend of mine is a nurse, he always says: drink

plenty! A cold isn't a serious illness, but get some rest!

ben Danke, ihr zwei. Ihr seid wie meine Mama. Heute mache ich nicht mal einen
Witz, so krank bin ich!
Thanks, you two. You're like my mum. I'm not even making a joke today, I'm that ill!

ben Aber ich nehme meinen Laptop mit nach Hause.
But I'm taking my laptop home with me.

anna Nein! Du solltest dich ausruhen, nicht arbeiten.
No! You should rest, not work.

jonas Und mach dein Handy aus. Wenn es wichtig ist, sprechen wir dir auf die
Mailbox.
And switch your phone off. If it's important, we'll leave you a voicemail.

spell it  cover the word, write it, check

to catch a cold (sich erkälten) erkälten

a cold die Erkältung

flu die Grippe

to cough husten

illness, disease die Krankheit

medicine, medication das Medikament

good to know · Gute Besserung! means Get well soon. And when someone sneezes: Gesundheit!
ausruhen is separable and reflexive: Ich ruhe mich aus, Ruh dich aus! Ich habe mich ausgeruht.
Medicines, even painkillers and cough syrup, are sold in the Apotheke. A supermarket or a drugstore
(Drogerie) has only a few simple things, like cough sweets.
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Du solltest, Sie sollten: you can give good advice now, and get the right thing at the Apotheke. Gute
Besserung!
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Tell what happened in an accident and understand the hospital: Ich bin gefallen, Ich habe mich
verletzt.
Accidents happen. Then you need to explain what happened, call for help, and find your way through the
hospital and the health insurance.

words

word meaning example

das Krankenhaus hospital (pl. Krankenhäuser)
Er liegt im Krankenhaus.
He's in hospital.

die Krankenkasse health insurance (company) (pl.
Krankenkassen)

Haben Sie Ihre Karte von der
Krankenkasse?
Have you got your health insurance
card?

die Sprechstunde surgery hours, office hours (pl.
Sprechstunden)

Die Sprechstunde ist von 8 bis 12 Uhr.
Surgery hours are from 8 to 12.

untersuchen to examine
Die Ärztin untersucht das Bein.
The doctor examines the leg.

der Unfall accident (pl. Unfälle)
Auf der Straße gab es einen Unfall.
There was an accident in the street.

verletzen to injure, to hurt (sich verletzen)
Ich habe mich an der Hand verletzt.
I've hurt my hand.

fallen to fall
Die Tasse ist vom Tisch gefallen{fallen}.
The cup fell off the table.

gefährlich dangerous
Fahrrad fahren im Winter ist gefährlich.
Cycling in winter is dangerous.

vorsichtig careful
Fahr bitte vorsichtig!
Please drive carefully!

aufpassen to be careful; to look after

Ihr müsst aufpassen, das Messer ist
scharf!
You need to be careful, the knife is
sharp!

schädlich harmful
Zu viel Zucker ist schädlich für die
Zähne.
Too much sugar is bad for your teeth.

rufen to call, to shout
Ruf bitte einen Arzt!
Please call a doctor!

schlimm bad, serious
Ist es schlimm?
Is it bad?

pattern  was ist passiert?: telling what happened

wishyou.today
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Ich bin vom Fahrrad gefallen

To tell what happened, use the Perfekt. Verbs of movement and change take sein: Ich bin gefallen, Was
ist passiert? Reflexive verbs take haben: Ich habe mich verletzt. Verbs with be-, ver-, unter- and -ieren
have no ge-: verletzt, untersucht, passiert; separable verbs put ge- in the middle: aufgepasst.

Was ist passiert? What happened?

Ich bin vom Fahrrad gefallen. I fell off my bike.

Ich habe mich an der Hand verletzt. I hurt my hand.

Ich habe nicht aufgepasst. I wasn't careful.

dialogue  tom's accident

anna Hallo Tom! Lena hat gesagt, du warst im Krankenhaus. Was ist passiert?
Hi Tom! Lena said you were in hospital. What happened?

tom Vor drei Stunden hatte ich einen kleinen Unfall im Café. Ich habe zehn Teller auf
einmal getragen und nicht aufgepasst. Das war so blöd von mir!
Three hours ago I had a little accident in the café. I carried ten plates at once and wasn't careful. That was so silly

of me!

anna Oh nein! Bist du gefallen?
Oh no! Did you fall?

tom Ja, und ich habe mir die Hand verletzt, und mein Rücken tut auch weh. Herr
Schulz hat sofort ein Taxi gerufen, und ein Polizist im Café hat mir geholfen.
Yes, and I hurt my hand, and my back hurts too. Mr Schulz called a taxi straight away, and a police officer in the

café helped me.

anna Und im Krankenhaus? Ist es schlimm?
And at the hospital? Is it bad?

tom Nicht so schlimm, mein Gesicht ist okay! Eine Ärztin hat mich untersucht, aber
vorher habe ich zwei Stunden gewartet. Zum Glück hatte ich meine Karte von
der Krankenkasse in der Tasche.
Not too bad, my face is OK! A doctor examined me, but first I waited for two hours. Luckily I had my health

insurance card in my pocket.

anna Und jetzt? Musst du noch einmal zum Arzt?
And now? Do you have to go back to the doctor?

tom Ja, am Freitag in die Sprechstunde. Die Ärztin hat gesagt, ich soll vorsichtig
sein.
Yes, on Friday during surgery hours. The doctor said I should be careful.

anna Tom, ein Café ist für dich gefährlicher als eine Küche!
Tom, a café is more dangerous for you than a kitchen!

tom Okay, es waren nur acht Teller. Aber das ist keine Lüge, das ist eine gute
Geschichte!
OK, it was only eight plates. But that's not a lie, that's a good story!

spell it  cover the word, write it, check

hospital das Krankenhaus

health insurance (company) die Krankenkasse

surgery hours, office hours die Sprechstunde

to examine untersuchen

accident der Unfall
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to injure, to hurt (sich
verletzen) verletzen

good to know · fallen takes sein in the Perfekt: Ich bin gefallen. Be careful: das gefällt mir (I like it) is a
different verb, gefallen. rufen is to call or shout: einen Arzt rufen, ein Taxi rufen. anrufen is to phone
someone. At the doctor's they always ask for your Karte von der Krankenkasse (health insurance card).
Keep it in your wallet. sich verletzen has two shapes: Ich habe mich verletzt (I hurt myself) and Ich habe
mir die Hand verletzt (I hurt my hand). With a body part the pronoun is mir.

Was ist passiert?: you can tell a whole accident story in German now. Pass gut auf dich auf!
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Compare people and teams with the superlative: am schnellsten, der beste, am liebsten.
Who's the fastest, the strongest, the best? The superlative is how you talk about sport, records and your
own favourites.

words

word meaning example

fit fit
Ich möchte fit bleiben.
I want to stay fit.

joggen to jog, to go running
Ich jogge jeden Morgen im Park.
I go jogging in the park every morning.

trainieren to train, to work out
Die Mannschaft trainiert am Montag.
The team trains on Monday.

das Training training, practice (pl. Trainings)
Das Training beginnt um 7 Uhr.
Practice starts at 7.

sportlich sporty, athletic
Yuki ist sehr sportlich.
Yuki is very sporty.

stark strong
Ben ist sehr stark.
Ben is very strong.

der Sportplatz sports ground, playing field (pl. Sportplätze)
Wir treffen uns am Sportplatz.
We're meeting at the sports ground.

der Ball ball (pl. Bälle)
Wo ist der Ball?
Where's the ball?

die Mannschaft team (sport) (pl. Mannschaften)
Unsere Mannschaft hat gewonnen.
Our team won.

der Wettbewerb competition (pl. Wettbewerbe)
Am Samstag gibt es einen Wettbewerb.
There's a competition on Saturday.

verlieren to lose
Wir haben leider verloren.
Unfortunately we lost.

der Volleyball volleyball (pl. Volleybälle)
Ben spielt gern Volleyball.
Ben likes playing volleyball.

der Basketball basketball (pl. Basketbälle)
Spielst du Basketball?
Do you play basketball?

pattern  am schnellsten, der beste: the most

Yuki läuft am schnellsten

The superlative is am + adjective + -sten after a verb (Yuki läuft am schnellsten), or der/die/das +
adjective + -ste before a noun (die beste Mannschaft). Short adjectives often add an umlaut: stark –
stärker – am stärksten. Some are irregular: gut – besser – am besten, gern – lieber – am liebsten, viel –
mehr – am meisten.

Yuki ist am sportlichsten. Yuki is the sportiest.

Ben ist am stärksten. Ben is the strongest.

Wir sind die beste Mannschaft! We're the best team!

Am liebsten jogge ich im Park. Most of all I like jogging in the park.

dialogue  ben's team

wishyou.today
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ben Leute, im Dezember gibt es einen Wettbewerb: Volleyball! Wir brauchen eine
Mannschaft.
Guys, there's a competition in December: volleyball! We need a team.

anna Ich bin nicht sehr sportlich, eigentlich ein bisschen faul. Wer spielt denn mit?
I'm not very sporty, actually a bit lazy. Who else is playing?

ben Yuki läuft am schnellsten, Tom ist am stärksten, und ich spiele natürlich am
besten.
Yuki runs the fastest, Tom is the strongest, and I play the best, of course.

jonas Und du redest am meisten.
And you talk the most.

ben Sehr witzig. Letztes Jahr haben wir verloren. Dieses Jahr sollten wir mehr
trainieren und uns nicht erkälten.
Very funny. Last year we lost. This year we should train more and not catch colds.

anna Okay. Ich bin nicht faul, ich bin aktiv: Ich jogge schon jeden Morgen. Das ist gut
für den Körper. Vielleicht bin ich bald fit.
OK. I'm not lazy, I'm active: I already jog every morning. It's good for the body. Maybe I'll be fit soon.

ben Super! Training am Montag um sieben auf dem Sportplatz, donnerstags auch.
Ich bringe den Ball mit. Nach dem Training essen wir in der Cafeteria.
Great! Practice on Monday at seven at the sports ground, and on Thursdays too. I'll bring the ball. After practice

we'll eat in the canteen.

jonas Und warum nicht Basketball? Das spielst du doch am liebsten.
And why not basketball? That's your favourite, isn't it?

ben Weil wir im Volleyball die beste Mannschaft sind. Fast.
Because we're the best team at volleyball. Almost.

jonas Fast? Letztes Jahr haben wir verloren, Ben!
Almost? Last year we lost, Ben!

anna Und Tom hat noch Schmerzen in der Hand.
And Tom still has pain in his hand.

ben Bis Dezember ist sie wieder gut, hoffentlich.
By December it'll be better again, I hope.

jonas Ich spiele nur mit Brille. Ohne Brille sehe ich den Ball nicht!
I only play with my glasses. Without them I can't see the ball!

spell it  cover the word, write it, check

fit fit

to jog, to go running joggen

to train, to work out trainieren

training, practice das Training

sporty, athletic sportlich

strong stark

good to know · am …sten after a verb or on its own: Wer ist am stärksten? der/die/das …ste before a
noun: die stärkste Mannschaft. Adjectives ending in -t, -d, -s or -z add an e: am leichtesten, am
kürzesten. groß is am größten. Mannschaft is a sports team; your team at work is ein Team.

Am schnellsten, am stärksten, am liebsten: you can talk about sport like a real fan now.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Say how often and in what order: zweimal pro Woche, zum ersten Mal, erstens, zweitens.
Training plans, medicine, sports results and arguments in a list: they all need how often, the first time,
firstly and secondly.

words

word meaning example

zweimal twice
Ich trainiere zweimal pro Woche.
I train twice a week.

dreimal three times
Nehmen Sie die Tabletten dreimal am Tag.
Take the tablets three times a day.

viermal four times
Ich war schon viermal in Wien.
I've been to Vienna four times already.

erstens firstly, first of all
Erstens habe ich keine Zeit, zweitens keine Lust.
Firstly I haven't got time, and secondly I don't feel like it.

zweitens secondly
Zweitens trinken wir viel Wasser.
Secondly, we drink lots of water.

drittens thirdly
Drittens kommen alle pünktlich.
Thirdly, everyone comes on time.

viertens fourthly
Und viertens haben wir Spaß!
And fourthly, we have fun!

das Mal time (occasion) (pl. Male)
Ich spiele zum ersten Mal{mal-2} Tennis.
I'm playing tennis for the first time.

das Tennis tennis
Früher habe ich viel Tennis gespielt.
I used to play a lot of tennis.

der Ski ski; Ski fahren: to ski (pl. Skier)
Im Winter fahren wir Ski.
In winter we go skiing.

das Spiel game, match (pl. Spiele)
Das Spiel beginnt um drei.
The match starts at three.

der Fan fan (pl. Fans)
Ich bin ein großer Fan von dir!
I'm a big fan of yours!

der Punkt point; full stop (pl. Punkte)
Wir haben zehn Punkte.
We've got ten points.

pattern  zum ersten mal, dreimal, erstens: ordinals and how often

zweimal pro Woche

How often: number + mal in one word: einmal, zweimal, dreimal, viermal. The first time is a noun with a
capital M: das erste Mal, zum ersten Mal. Ordinals before a noun take adjective endings: das dritte
Spiel, am vierten Tag. A list of reasons: erstens, zweitens, drittens, viertens.

Wir trainieren zweimal pro Woche. We train twice a week.

Ich spiele zum ersten Mal Tennis. I'm playing tennis for the first time.

Erstens habe ich keine Zeit, zweitens keine Lust. Firstly I haven't got time, secondly I don't feel

like it.

Am vierten Tag hatten wir 25 Punkte. On the fourth day we had 25 points.

dialogue  the first practice

wishyou.today
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ben Hallo Mannschaft! Hier ist unser Plan: Wir trainieren zweimal pro Woche,
montags und donnerstags, nach dem Arbeitstag.
Hi team! Here's our plan: we train twice a week, on Mondays and Thursdays, after the working day.

yuki Zweimal? Ich gehe schon dreimal pro Woche schwimmen, und am Wochenende
fahre ich Ski.
Twice? I already go swimming three times a week, and at the weekend I go skiing.

ben Super. Und das ist wichtig: Erstens kommen alle pünktlich. Zweitens trinken
wir viel Wasser.
Great. And this is important: firstly, everyone comes on time. Secondly, we drink lots of water.

ben Drittens streiten wir nicht. Und viertens haben wir Spaß! An Silvester und
Neujahr haben wir natürlich frei.
Thirdly, we don't argue. And fourthly, we have fun! On New Year's Eve and New Year's Day we're off, of course.

ben Und noch etwas: Wer eine Erkältung hat, bleibt zu Hause. Wir wollen keine
Grippe im Team!
And one more thing: anyone with a cold stays at home. We don't want flu in the team!

jonas Genau. Wer hustet, nimmt ein Medikament und bleibt im Bett: Krankheit ist
kein Spaß!
Exactly. Anyone who's coughing takes some medicine and stays in bed: illness is no fun!

tom Und nach dem Training sehen wir zusammen Fußball. Ich bin ein großer Fan!
And after practice we watch football together. I'm a big fan!

anna Ich spiele heute zum ersten Mal Volleyball. Was mache ich mit dem Ball?
I'm playing volleyball for the first time today. What do I do with the ball?

jonas Keine Angst. Früher habe ich viermal pro Woche Tennis gespielt, aber Volleyball
ist auch für mich neu.
Don't worry. I used to play tennis four times a week, but volleyball is new for me too.

ben Das erste Spiel geht bis 25 Punkte. Viel Spaß!
The first game goes up to 25 points. Have fun!

spell it  cover the word, write it, check

twice zweimal

three times dreimal

four times viermal

firstly, first of all erstens

secondly zweitens

thirdly drittens

good to know · einmal, zweimal, dreimal are one word. das Mal is a noun: zum ersten Mal, jedes Mal,
das letzte Mal. pro Woche or in der Woche: both mean a week. Dreimal am Tag: three times a day (the
doctor's favourite phrase). erstens, zweitens … are great in the speaking exam when you give reasons.

Zweimal pro Woche, zum ersten Mal, erstens und zweitens: your German keeps count now.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Follow a story about an accident, a hospital visit, a cold and a training plan.
Everything from this unit in one week: the body, illness and advice, an accident told in the Perfekt, sport
with superlatives and a plan with erstens, zweitens.

chapter 1  the fall

jonas Anna, hier ist Jonas. Ich hatte einen Unfall. Ich bin vom Fahrrad gefallen.
Anna, it's Jonas. I've had an accident. I fell off my bike.

anna Oh nein! Wo bist du? Hast du dich verletzt?
Oh no! Where are you? Are you hurt?

jonas An der Ecke vor dem Büro. Mein Bein tut furchtbar weh, mein Rücken auch, und
meine Brille ist kaputt.
On the corner in front of the office. My leg hurts terribly, so does my back, and my glasses are broken.

anna Ich komme sofort! Was ist passiert?
I'm coming right away! What happened?

jonas Es hat geregnet, und ich bin zu schnell gefahren. Ich habe nicht aufgepasst.
It was raining, and I was going too fast. I wasn't careful.

anna Fahrrad fahren bei Regen ist gefährlich. Du solltest vorsichtiger sein! Kannst du
stehen?
Cycling in the rain is dangerous. You should be more careful! Can you stand?

jonas Nein, es tut zu sehr weh.
No, it hurts too much.

anna Dann rufe ich ein Taxi, und wir fahren ins Krankenhaus.
Then I'll call a taxi and we'll go to the hospital.

chapter 2  at the hospital
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anna Und? Was hat die Ärztin gesagt?
So? What did the doctor say?

jonas Sie hat mein Bein untersucht. Zum Glück ist es nicht so schlimm.
She examined my leg. Luckily it's not too bad.

anna Hat es sehr wehgetan?
Did it hurt a lot?

jonas Ja, aber jetzt habe ich Tabletten gegen die Schmerzen: dreimal am Tag, nach
dem Essen.
Yes, but now I've got tablets for the pain: three times a day, after meals.

jonas Und ich soll mich zwei Wochen ausruhen. Kein Fahrrad, kein Sport.
And I'm supposed to rest for two weeks. No bike, no sport.

anna Und Volleyball? Der Wettbewerb ist im Dezember!
And volleyball? The competition is in December!

jonas Den spielt ihr ohne mich. Ich bin dann euer größter Fan.
You'll play it without me. I'll be your biggest fan.

anna Und die Krankenkasse? Hattest du deine Karte?
And the health insurance? Did you have your card?

jonas Ja, alles okay. In einer Woche muss ich noch einmal in die Sprechstunde.
Yes, all fine. In a week I have to go back during surgery hours.

chapter 3  anna's cold

lena Anna, du siehst ja furchtbar aus! Dein Gesicht ist ganz weiß.
Anna, you look awful! Your face is completely white.

anna Ich habe mich erkältet. Mein Hals tut weh, ich huste, und ich habe
Kopfschmerzen.
I've caught a cold. My throat hurts, I'm coughing, and I've got a headache.

lena Ist es die Grippe? Hast du Fieber?
Is it the flu? Have you got a temperature?

anna Nein, nur eine Erkältung, keine schlimme Krankheit. Aber ich bin so schwach,
und ich habe nichts im Magen.
No, just a cold, nothing serious. But I'm so weak, and I haven't eaten anything.

lena Du solltest im Bett bleiben und viel trinken. Hier ist Tee mit Zitrone.
You should stay in bed and drink a lot. Here's some tea with lemon.

anna Danke. Könntest du in die Apotheke gehen? Ich brauche ein Mittel gegen
Husten.
Thanks. Could you go to the pharmacy? I need something for my cough.

lena Klar. Welches Medikament? Ich frage in der Apotheke, die wissen das am
besten.
Sure. Which medicine? I'll ask at the pharmacy, they know best.

lena Und du ruhst dich aus. Deine Gesundheit ist am wichtigsten!
And you rest. Your health comes first!

anna Ja, Mama.
Yes, Mum.

chapter 4  ben's training plan
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tom Hast du die E-Mail von Ben gelesen? Hör mal:
Have you read Ben's email? Listen to this:

tom „Liebe Mannschaft, Jonas hatte einen Unfall, und Anna ist erkältet. Trotzdem:
Der Wettbewerb ist am 12. Dezember! Erstens trainieren wir ab jetzt viermal pro
Woche auf dem Sportplatz. Zweitens joggen wir morgens im Park. Drittens
essen wir gesund: keine Pommes, die sind zu fett und schädlich! Viertens: Wer
zu spät zum Training kommt, bringt Kuchen mit. Euer Ben“
“Dear team, Jonas has had an accident and Anna has a cold. Even so: the competition is on 12 December! Firstly,

from now on we train four times a week at the sports ground. Secondly, we jog in the park in the mornings.

Thirdly, we eat healthily: no chips, they're too greasy and bad for you! Fourthly: anyone who's late for practice

brings cake. Yours, Ben”

ben Tom, du bist am stärksten, aber du läufst zu langsam! Und der Ball ist kein
Fußball!
Tom, you're the strongest, but you run too slowly! And the ball isn't a football!

tom Ich bin nicht langsam, ich bin vorsichtig. Ich will nicht wie Jonas im
Krankenhaus liegen.
I'm not slow, I'm careful. I don't want to end up in hospital like Jonas.

jonas Hallo, Mannschaft! Ich kann nicht spielen, aber ich komme zu jedem Spiel. Ich
bin euer Fan.
Hi, team! I can't play, but I'll come to every match. I'm your fan.

anna Und ich bin wieder gesund! Aber viermal pro Woche, Ben? Das ist zu viel.
And I'm well again! But four times a week, Ben? That's too much.

ben Okay, dreimal. Und nach dem Wettbewerb machen wir alle zusammen Sport:
Tennis, Basketball, joggen. Im Januar sind wir alle fit und sportlich!
OK, three times. And after the competition we'll all do sport together: tennis, basketball, jogging. By January we'll

all be fit and sporty!

yuki Und im Februar fahren wir zusammen Ski!
And in February we'll all go skiing together!

An accident, a hospital, a cold and a training plan: you followed a whole week in German. Unit 5
done. Bleib gesund!
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Talk about clothes and say what you need: Ich brauche einen warmen Mantel und dicke Stiefel.
Winter is coming, and clothes are where adjective endings get real: einen warmen Mantel, die dicke Jacke,
warme Stiefel.

words

word meaning example

die Hose trousers, pants (pl. Hosen)
Die Hose ist zu lang.
The trousers are too long.

das Hemd shirt (pl. Hemden)
Ben trägt ein weißes Hemd.
Ben is wearing a white shirt.

der Rock skirt (pl. Röcke)
Der Rock ist sehr kurz.
The skirt is very short.

das Kleid dress (pl. Kleider)
Lena trägt ein rotes Kleid.
Lena is wearing a red dress.

der Mantel coat (pl. Mäntel)
Im Winter brauche ich einen warmen Mantel.
In winter I need a warm coat.

die Mütze woolly hat, cap (pl. Mützen)
Nimm eine Mütze mit, es ist kalt!
Take a hat, it's cold!

der Stiefel boot (pl. Stiefel)
Im Winter trage ich Stiefel.
In winter I wear boots.

der Pullover jumper, sweater (pl. Pullover)
Der Pullover ist schön warm.
The jumper is nice and warm.

die Jeans jeans (pl. Jeans)
Am liebsten trage ich Jeans.
I like wearing jeans best.

das T-Shirt T-shirt (pl. T-Shirts)
Im Sommer trage ich nur ein T-Shirt.
In summer I just wear a T-shirt.

der Anzug suit (pl. Anzüge)
Zur Hochzeit trägt er einen Anzug.
He's wearing a suit to the wedding.

die Bluse blouse (pl. Blusen)
Die weiße Bluse ist neu.
The white blouse is new.

die Mode fashion (pl. Moden)
Mode ist mir nicht so wichtig.
Fashion isn't that important to me.

pattern  einen warmen mantel, die dicke jacke: clothes with
adjectives

Ich brauche einen warmen Mantel

Clothes are usually objects: you brauchen, kaufen, tragen or anziehen them. After ein: einen warmen
Mantel (der), eine warme Mütze (die), ein warmes Kleid (das). After der/die/das: den warmen Mantel,
die warme Mütze, das warme Kleid. A plural without an article takes -e: warme Stiefel.

Ich brauche einen warmen Mantel. I need a warm coat.

Lena trägt ein rotes Kleid. Lena's wearing a red dress.

Ich nehme die blaue Hose. I'll take the blue trousers.

Im Winter trage ich dicke Stiefel. In winter I wear thick boots.

dialogue  anna's wardrobe
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lena Zeig mal deinen Schrank. Was hast du für den Winter?
Show me your wardrobe. What have you got for the winter?

anna Nicht viel. Jeans, drei T-Shirts, einen Pullover und eine dünne Jacke.
Not much. Jeans, three T-shirts, a jumper and a thin jacket.

lena Und deine Sachen für den Winter?
And your winter things?

anna Die sind alle in Kanada. Ich bin im September nur mit einem Koffer gekommen.
They're all in Canada. I came in September with just one suitcase.

lena Dann brauchst du einen warmen Mantel, eine Mütze für die Ohren und dicke
Stiefel. Das ist gut für die Gesundheit! Und eine Creme für die Hände gibt es in
der Apotheke.
Then you need a warm coat, a hat for your ears and thick boots. That's good for your health! And you can get a

hand cream at the pharmacy.

anna Und für das Fest im Café? Ich habe nur ein schwarzes Kleid und eine weiße
Bluse.
And for the party at the café? I've only got a black dress and a white blouse.

lena Das schwarze Kleid ist super. Ich leihe dir meine Kette und einen Ring, das sieht
romantisch aus. Mit einem kurzen Rock ist es im Dezember zu kalt.
The black dress is great. I'll lend you my necklace and a ring, that looks romantic. A short skirt is too cold in

December.

anna Du weißt viel über Mode, oder?
You know a lot about fashion, don't you?

lena Ein bisschen. Aber Jonas trägt seit zehn Jahren die gleiche Hose und das
gleiche Hemd!
A bit. But Jonas has been wearing the same trousers and the same shirt for ten years!

spell it  cover the word, write it, check

trousers, pants die Hose

shirt das Hemd

skirt der Rock

dress das Kleid

coat der Mantel

woolly hat, cap die Mütze

good to know · tragen means to carry and to wear: Ich trage einen Mantel. Perfekt: Ich habe einen
Mantel getragen. eine Hose, eine Jeans, eine Brille, eine Schere: German counts one pair as one thing.
schön warm means nice and warm: schön before another adjective adds a happy feeling.

Mantel, Mütze, Stiefel, with all the right endings: you're ready for a German winter.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Ask which one and what kind when you shop: Welcher Mantel? Was für einen Mantel suchst
du?
In a shop you always choose: which colour, which size, what kind of coat. welch- and was für ein are the two
questions you need.

words

word meaning example

lila purple, lilac
Ich finde die lila Jacke toll.
I think the purple jacket is great.

rosa pink
Die Bluse ist rosa.
The blouse is pink.

orange orange (colour)
Die Mütze ist orange{orange-2}.
The hat is orange.

bunt colourful, bright
Lena trägt gern bunte Kleider.
Lena likes wearing colourful dresses.

blond blond, fair
Das Kind hat blonde Haare.
The child has fair hair.

passen to fit; to go with
Die Hose passt mir nicht.
The trousers don't fit me.

typisch typical
Er ist zu spät? Das ist typisch Tom!
He's late? That's typical of Tom!

hässlich ugly
Der Pullover ist wirklich hässlich.
The jumper is really ugly.

der Schirm umbrella (pl. Schirme)
Nimm einen Schirm mit, es regnet!
Take an umbrella, it's raining!

die Geldbörse purse, wallet (pl. Geldbörsen)
Meine Geldbörse ist in der Tasche.
My wallet is in my bag.

das Kaufhaus department store (pl. Kaufhäuser)
Das Kaufhaus hat sechs Stockwerke.
The department store has six floors.

das Einkaufszentrum shopping centre, mall (pl.
Einkaufszentren)

Am Samstag ist das Einkaufszentrum
sehr voll.
On Saturdays the shopping centre is very
crowded.

ansehen to look at, to watch
Kann ich mir die Jacke mal ansehen?
Can I have a look at the jacket?

pattern  welcher mantel? was für ein mantel?: which one and what
kind
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Welchen Mantel nimmst du?

welch- asks which one, from things you can see: it has the endings of der, die, das: welcher Mantel,
welche Jacke, welches Kleid, welchen Mantel (object). was für ein asks what kind: Was für einen Mantel
suchst du? Einen warmen. The ein-part takes the normal ein endings; in the plural it's just was für: Was
für Stiefel?

Welche Farbe gefällt dir? Which colour do you like?

Welchen Schirm nimmst du, den blauen oder den bunten? Which umbrella are you

taking, the blue one or the colourful one?

Was für einen Mantel suchst du? What kind of coat are you looking for?

Was für eine Geldbörse hast du verloren? What kind of wallet did you lose?

dialogue  purple?

lena So, was für einen Mantel suchst du?
So, what kind of coat are you looking for?

anna Einen warmen, in Schwarz oder Grau. Ganz typisch, ich weiß.
A warm one, in black or grey. Very typical, I know.

lena Langweilig! Sieh dir mal den hier an: lila!
Boring! Have a look at this one: purple!

anna Lila? Und welche Mütze passt zu einem lila Mantel? Eine orange?
Purple? And which hat goes with a purple coat? An orange one?

lena Warum nicht? Bunt ist schön. Der rosa Mantel ist hässlich, aber der lila Mantel
passt dir.
Why not? Colourful is nice. The pink coat is ugly, but the purple one fits you.

anna Er passt wirklich gut. Und er ist warm. Was kostet er?
It really fits well. And it's warm. How much is it?

lena Oh. 289 Euro.
Oh. 289 euros.

anna Welcher Mantel hier im Kaufhaus kostet weniger als 100 Euro? Keiner, oder? Ich
bin nur Angestellte, nicht die Chefin!
Which coat here in the department store costs less than 100 euros? None, right? I'm only an employee, not the

boss!

lena Dann gehen wir am Montag nach der Arbeit ins Einkaufszentrum. An einem
Werktag ist es nicht so voll. Hast du deine Geldbörse und deinen Schirm?
Then on Monday after work we'll go to the shopping centre. On a weekday it isn't so crowded. Have you got your

wallet and your umbrella?

anna Ja. Aber jetzt muss ich mich ausruhen, ich habe Kopfschmerzen von den vielen
Farben!
Yes. But now I need to rest, I've got a headache from all the colours!

lena Dann trinken wir einen Kaffee, und du nimmst eine Tablette.
Then we'll have a coffee, and you take a tablet.

spell it  cover the word, write it, check

purple, lilac lila

pink rosa

orange (colour) orange

colourful, bright bunt
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blond, fair blond

to fit; to go with passen

good to know · welch- has der-endings: welcher (der), welche (die), welches (das), welchen (den). The
answer often uses der too: Welcher? Der blaue. passen means to fit (Die Hose passt mir) and to go with
(Die Mütze passt zum Mantel). lila and rosa usually stay without endings in writing: eine lila Jacke, ein
rosa Kleid. In speech you'll sometimes hear lilane.

Welcher, welche, was für ein: you can choose like a pro now. Lila or grau, it's your call.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Talk about money, prices and quality: Ich gebe nicht viel Geld für Kleidung aus, Ich spare für
eine Reise.
Good value or just cheap? Spend or save? Talking about money is everyday German, and it's where
comparatives and superlatives earn their keep.

words

word meaning example

preiswert good value, inexpensive
Das Hemd ist sehr preiswert.
The shirt is very good value.

kostenlos free (of charge)
Der Eintritt ist kostenlos.
Admission is free.

die Ermäßigung discount, reduction (pl.
Ermäßigungen)

Gibt es eine Ermäßigung für Studenten?
Is there a discount for students?

die Qualität quality (pl. Qualitäten)
Die Qualität ist sehr gut.
The quality is very good.

das Produkt product (pl. Produkte)
Auf dem Markt gibt es frische Produkte.
At the market there's fresh produce.

der Flohmarkt flea market (pl. Flohmärkte)
Am Sonntag gehen wir auf den Flohmarkt.
On Sunday we're going to the flea market.

sparen to save (money)
Ich spare für eine Reise.
I'm saving for a trip.

ausgeben to spend (money)
Wie viel Geld gibst du für Kleidung aus?
How much money do you spend on clothes?

das Taschengeld pocket money (pl. Taschengelder)
Kinder bekommen Taschengeld von den Eltern.
Children get pocket money from their parents.

der Kredit loan, credit (pl. Kredite)
Für das Auto brauchen wir einen Kredit.
We need a loan for the car.

reich rich
Ich bin nicht reich, deshalb spare ich.
I'm not rich, so I save.

arm poor
Ich bin nicht arm{arm-2}, aber auch nicht
reich.
I'm not poor, but I'm not rich either.

die Menge amount, lot; crowd (pl. Mengen)
Auf dem Flohmarkt gibt es eine Menge Bücher.
There are lots of books at the flea market.

pattern  ich gebe geld für … aus: spending and saving

Ich gebe viel Geld für Kleidung aus

ausgeben (to spend) is separable: Ich gebe zu viel Geld aus. What you spend money on takes für +
accusative: für Kleidung, für einen Mantel. sparen für is to save up for something. To compare prices,
use the comparative and the superlative: billiger als, am preiswertesten.

Ich gebe nicht gern viel Geld für Kleidung aus. I don't like spending a lot of money on clothes.

Lena spart für ein neues Fahrrad. Lena's saving up for a new bike.

Auf dem Flohmarkt ist es am preiswertesten. The flea market is the best value.

Gibt es eine Ermäßigung für Studenten? Is there a student discount?

wishyou.today
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dialogue  cheap or good value?

lena Sieh mal: Mäntel für 49 Euro! Viel preiswerter als im Kaufhaus.
Look: coats for 49 euros! Much better value than in the department store.

anna Ja, aber die Qualität ist nicht so gut, und der Service ist schlecht. Der Mantel ist
dünner als meine Jacke.
Yes, but the quality isn't great, and the service is bad. The coat is thinner than my jacket.

yuki Heute gibt es ein Angebot: Alle Produkte sind 20 Prozent billiger. Aber vergleicht
die Preise, die Qualität ist sehr verschieden.
There's a special offer today: everything is 20 percent cheaper. But compare the prices, the quality is very

different.

anna Trotzdem. Ich gebe nicht gern viel Geld für Kleidung aus. Ich spare für eine
Reise.
Even so. I don't like spending a lot on clothes. I'm saving for a trip.

lena Ich auch. Als Studentin bin ich immer arm. Allein die Krankenkasse kostet so
viel! Früher hatte ich Taschengeld von Papa!
Me too. As a student I'm always broke. The health insurance alone costs so much! I used to get pocket money

from Dad!

yuki Dann geht doch auf den Flohmarkt! Dort ist alles am preiswertesten.
Then go to the flea market! Everything's the best value there.

anna Und ist die Qualität dort gut?
And is the quality good there?

yuki Manchmal. Man muss vorsichtig sein: Es gibt eine Menge alte Sachen, und
manche sind super. Am besten geht ihr am Sonntag früh hin. Später fallen die
Preise, aber dann sind die besten Sachen weg.
Sometimes. You have to be careful: there's loads of old stuff, and some of it is great. Best go early on Sunday. The

prices drop later, but by then the best things are gone.

lena Super Idee! Wer reich ist, geht ins Kaufhaus. Wir gehen auf den Flohmarkt.
Great idea! The rich go to the department store. We go to the flea market.

spell it  cover the word, write it, check

good value, inexpensive preiswert

free (of charge) kostenlos

discount, reduction die Ermäßigung

quality die Qualität

product das Produkt

flea market der Flohmarkt

good to know · preiswert and günstig are positive: good value. billig is cheap and sometimes sounds
cheap and nasty. kostenlos = it costs nothing. frei = free in the sense of available or not busy. arm
(poor) has the same spelling as der Arm, but no capital letter. Its opposite is reich.

Preiswert, kostenlos, am billigsten: your German now knows the value of money.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Get things done by others: Ich lasse das Fahrrad reparieren, Ich lasse den Mantel in der
Reinigung sauber machen.
A flat tyre, a coat for the cleaner's, trousers that are too long: often you don't do it yourself, you have it done.
That's lassen.

words

word meaning example

lassen to have (something done); to leave
Ich lasse mein Fahrrad reparieren.
I'm having my bike repaired.

die Reinigung dry cleaner's (pl. Reinigungen)
Ich bringe den Mantel in die Reinigung.
I'm taking the coat to the dry cleaner's.

die Werkstatt garage, (repair) workshop (pl.
Werkstätten)

Das Auto ist in der Werkstatt.
The car is at the garage.

der Reifen tyre (pl. Reifen)
Der Reifen ist kaputt.
The tyre is flat.

der Motor engine, motor (pl. Motoren)
Der Motor ist sehr laut.
The engine is very loud.

liefern to deliver
Das Kaufhaus liefert das Sofa am Freitag.
The department store is delivering the sofa on
Friday.

austragen to deliver (newspapers, post)
Am Samstag trägt er Zeitungen aus.
On Saturdays he delivers newspapers.

die Fundsachen lost property
Meine Geldbörse ist bei den Fundsachen.
My wallet is at lost property.

ändern to change, to alter
Kann man die Hose ändern?
Can the trousers be altered?

wechseln to change (a tyre, money); to switch
Ich muss den Reifen wechseln.
I have to change the tyre.

die Schere scissors (pl. Scheren)
Hast du eine Schere?
Have you got some scissors?

tauschen to swap, to exchange
Kann ich die Hose tauschen?
Can I exchange the trousers?

beschreiben to describe
Können Sie die Geldbörse beschreiben?
Can you describe the wallet?

pattern  ich lasse das fahrrad reparieren: getting something done

Ich lasse das Fahrrad reparieren

lassen + infinitive means you have something done by someone else: Ich lasse das Fahrrad reparieren
(the workshop repairs it). The infinitive goes to the end, like after a modal verb. On its own, lassen
means to leave: Ich lasse den Schirm zu Hause. Forms: ich lasse, du lässt, er lässt, wir lassen, ihr lasst.

Ich lasse mein Fahrrad reparieren. I'm having my bike repaired.

Anna lässt den Reifen wechseln. Anna is having the tyre changed.

Lasst ihr die Pizza liefern? Are you having the pizza delivered?

Ich lasse den Schirm zu Hause. I'm leaving the umbrella at home.

wishyou.today
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dialogue  saturday errands

krause Guten Morgen! Was ist denn mit Ihrem Fahrrad passiert?
Good morning! What's happened to your bike?

anna Der Reifen ist kaputt. Ich lasse ihn in der Werkstatt wechseln.
The tyre's flat. I'm having it changed at the workshop.

krause Werkstatt? Das kann ich doch! Früher habe ich jeden Motor selbst repariert.
Workshop? I can do that! I used to repair every engine myself.

anna Wirklich? Das wäre sehr nett. Und den alten Mantel bringe ich in die Reinigung.
Really? That would be very kind. And I'm taking the old coat to the dry cleaner's.

krause Und was haben Sie da in der Tasche?
And what have you got there in the bag?

anna Eine Hose. Sie ist zu lang. Ich lasse sie ändern, oder ich tausche sie im Geschäft.
Some trousers. They're too long. I'll have them altered, or I'll exchange them at the shop.

krause Ändern lassen? Holen Sie eine Schere, das mache ich in fünf Minuten.
Have them altered? Fetch some scissors, I'll do it in five minutes.

anna Herr Krause, Sie können ja alles!
Mr Krause, you can do everything!

krause Fast alles. Als Schüler habe ich Zeitungen ausgetragen, und heute repariere ich
Sachen. Zeit habe ich ja, und ich bin noch fit und stark!
Almost everything. As a schoolboy I delivered newspapers, and now I fix things. I've got the time, after all, and I'm

still fit and strong!

anna Unser Team spielt im Dezember Volleyball, bei einem Wettbewerb auf dem
Sportplatz. Wollen Sie kommen?
Our team is playing volleyball in December, in a competition at the sports ground. Would you like to come?

krause Gern! Ich war immer sportlich: Früher habe ich dreimal pro Woche Basketball
gespielt.
Gladly! I was always sporty: I used to play basketball three times a week.

spell it  cover the word, write it, check

to have (something done); to leave lassen

dry cleaner's die Reinigung

garage, (repair) workshop die Werkstatt

tyre der Reifen

engine, motor der Motor

to deliver liefern

good to know · lassen + infinitive: the infinitive goes to the very end, like after können or müssen. Lost
something? Ask at the Fundbüro (lost property office); things that were found are Fundsachen. In
German shops you can often exchange (tauschen, umtauschen) things with the receipt, but there's no
law that says you can: ask first.

Ich lasse es reparieren: now you can get things done in German, or find a Herr Krause who does them
for you.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Ask politely at the town hall: Können Sie mir sagen, wo …? Wissen Sie, wann …? Ich weiß nicht,
welches Formular ….
Offices, forms and officials: polite indirect questions make every one of them easier, and they're on the A2
exam too.

words

word meaning example

das Rathaus town hall (pl. Rathäuser)
Das Rathaus ist am Markt.
The town hall is on the market square.

eintragen to enter, to fill in (a form)
Tragen Sie hier Ihren Namen ein.
Enter your name here.

die Erlaubnis permission, permit (pl. Erlaubnisse)

Für den Hund brauchen Sie die Erlaubnis
vom Vermieter.
You need the landlord's permission for the
dog.

erlaubt allowed
Hier ist Rauchen nicht erlaubt{erlaubt}.
Smoking isn't allowed here.

verbieten to forbid, to ban
Die Vermieterin verbietet Partys nach 22 Uhr.
The landlady doesn't allow parties after 10
pm.

der Führerschein driving licence (pl. Führerscheine)
Hast du einen Führerschein?
Have you got a driving licence?

privat private
Das ist meine private Nummer.
That's my private number.

schriftlich in writing, written
Bitte antworten{antworten} Sie schriftlich.
Please reply in writing.

die Reihe row; turn (pl. Reihen)
Wer ist jetzt an der Reihe?
Whose turn is it now?

die Zahl number, figure (pl. Zahlen)
Das Passwort braucht Buchstaben und
Zahlen{zahl}.
The password needs letters and numbers.

wählen to choose; to dial; to vote
Welche Farbe wählst du?
Which colour are you choosing?

nennen to name, to call; to give (a name)
Nennen Sie bitte Ihren Namen.
Please give your name.

der Bescheid Bescheid sagen: to let someone know
(pl. Bescheide)

Sag mir bitte Bescheid!
Please let me know!

pattern  können sie mir sagen, wo …?: polite questions
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Können Sie mir sagen, wo das Rathaus ist?

Wo ist das Rathaus? is fine, but it sounds short. Start with Können Sie mir sagen, … / Wissen Sie, … / Ich
weiß nicht, … and the question word (wo, wann, wie, was, welch-) begins a new clause with the verb at
the end: …, wo das Rathaus ist. Yes/no questions use ob: Wissen Sie, ob ich einen Termin brauche?

Können Sie mir sagen, wo das Rathaus ist? Can you tell me where the town hall is?

Wissen Sie, wie lange das dauert? Do you know how long it takes?

Ich weiß nicht, welches Formular ich brauche. I don't know which form I need.

Wissen Sie, ob ich einen Termin brauche? Do you know if I need an appointment?

dialogue  registering

anna Herr Krause, können Sie mir sagen, wo das Rathaus ist? Ich muss mich
anmelden.
Mr Krause, can you tell me where the town hall is? I have to register.

krause Am Markt, neben der Post. Ich muss auch hin: Ich lasse meinen Ausweis neu
machen. Ich war schon viermal dort! Haben Sie einen Termin? Ohne Termin gibt
es nur vormittags Sprechstunde.
On the market square, next to the post office. I have to go too: I'm having my ID card renewed. I've already been

there four times! Have you got an appointment? Without one there are only morning office hours.

anna Ja, am Donnerstag. Aber ich weiß nicht, was ich mitbringen muss.
Yes, on Thursday. But I don't know what I need to bring.

krause Erstens Ihren Pass, zweitens ein Formular von der Vermieterin. Sie muss
schriftlich bestätigen, dass Sie hier wohnen. Und drittens: Seien Sie pünktlich!
First, your passport, second, a form from your landlady. She has to confirm in writing that you live here. And

third: be on time!

anna Und muss ich dort auch meine private Nummer nennen?
And do I have to give my private phone number there too?

krause Nein, das ist freiwillig. Dort wählen Sie am Automaten Anmeldung und warten,
bis Sie an der Reihe sind.
No, that's voluntary. There you choose Registration at the machine and wait until it's your turn.

anna Und noch eine Frage: Darf ich mit meinem Führerschein aus Kanada hier Auto
fahren?
And one more question: can I drive here with my Canadian licence?

krause Sechs Monate lang ist das erlaubt. Dann brauchen Sie einen deutschen
Führerschein. Fahren Sie im Winter vorsichtig: Die Straßen sind gefährlich, und
ein Unfall ist schnell passiert. Und Grillen auf dem Balkon ist verboten!
That's allowed for six months. After that you need a German licence. Drive carefully in winter: the roads are

dangerous, and an accident happens quickly. And barbecues on the balcony are forbidden!

anna Auch mit Erlaubnis von der Vermieterin?
Even with the landlady's permission?

krause Die Vermieterin verbietet es. Ich habe sie selbst gefragt.
The landlady doesn't allow it. I asked her myself.

spell it  cover the word, write it, check

town hall das Rathaus

to enter, to fill in (a form) eintragen

permission, permit die Erlaubnis

allowed erlaubt
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to forbid, to ban verbieten

driving licence der Führerschein

good to know · After wo, wann, wie, was, welch- and ob in an indirect question the verb goes to the end:
…, wann das Rathaus geöffnet ist. Bescheid sagen (to let someone know) is everywhere in daily life: Sag
mir Bescheid! Ich sage dir Bescheid. die Zahl is the number itself (3, 47); die Nummer is a number with
a job: Telefonnummer, Hausnummer, Zimmernummer.

Können Sie mir sagen, wo …? Wissen Sie, ob …?: you can ask anything politely now, even at the town
hall.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning



113wishyou.today · learning · German A2 · free at wishyou.today/learning

Follow a winter-shopping story: a flea market deal, a flat tyre, a lost wallet and a visit to the
town hall.
Everything from this unit in one week: clothes and colours, which and what kind, money and prices, having
things done and polite questions at the town hall.

chapter 1  tom's stall

lena Im Kaufhaus hat ein Mantel 289 Euro gekostet, und im Einkaufszentrum war
die Qualität schlecht. Hier finden wir sicher etwas.
In the department store a coat cost 289 euros, and in the shopping centre the quality was bad. We're sure to find

something here.

tom Hallo, ihr zwei! Hier gibt es eine Menge Sachen, Mode aus England: Hemden, T-
Shirts, Hosen, Jeans, einen Anzug, sogar Stiefel.
Hi, you two! There's loads of stuff here, fashion from England: shirts, T-shirts, trousers, jeans, a suit, even boots.

lena Tom? Und keine Kleider, Röcke oder Blusen? Warum verkaufst du denn deine
Sachen?
Tom? And no dresses, skirts or blouses? Why are you selling your things?

tom Ich spare für den Führerschein. Der ist in Deutschland sehr teuer, und einen
Kredit will ich nicht.
I'm saving for my driving licence. It's very expensive in Germany, and I don't want a loan.

anna Was für einen Mantel hast du? Darf ich mir den blauen mal ansehen?
What kind of coat have you got? Can I have a look at the blue one?

tom Ein Mantel aus England, sehr gute Qualität. Für Freunde gibt es eine
Ermäßigung: 30 Euro.
A coat from England, very good quality. There's a discount for friends: 30 euros.

anna Er passt mir! Er ist ein bisschen lang, aber das kann ich ändern lassen. 25 Euro?
It fits me! It's a bit long, but I can have it altered. 25 euros?

tom Okay, 25. Und welche Mütze möchtest du? Die bunte, die rosa oder die lila? Sie
ist kostenlos. Oder wir tauschen: die Mütze gegen deinen Schirm!
OK, 25. And which hat would you like? The colourful one, the pink one or the purple one? It's free. Or we swap: the

hat for your umbrella!

anna Die lila, natürlich. So preiswert! Ich habe nur 25 Euro ausgegeben.
The purple one, of course. Such good value! I've only spent 25 euros.

tom Danke! Gestern war ich arm, heute bin ich reich. Fast.
Thanks! Yesterday I was poor, today I'm rich. Almost.

chapter 2  a flat tyre
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anna Jonas? Hier ist Anna. Mein Reifen ist kaputt, es regnet, und ich habe keinen
Schirm!
Jonas? It's Anna. My tyre's flat, it's raining, and I haven't got an umbrella!

jonas Typisch November! Ein Fahrrad mit Motor wäre jetzt praktisch. Wo bist du?
Typical November! A bike with an engine would be handy now. Where are you?

anna Am Flohmarkt. Weißt du, wo hier eine Werkstatt ist?
At the flea market. Do you know where there's a workshop around here?

jonas Am Sonntag ist alles geschlossen. Bring das Rad morgen in die Werkstatt
neben dem Rathaus. Die wechseln den Reifen in einer Stunde.
On Sundays everything's closed. Take the bike to the workshop next to the town hall tomorrow. They'll change the

tyre in an hour.

anna Gut, dann lasse ich ihn dort wechseln. Und meinen alten Mantel bringe ich in
die Reinigung. Moment … meine Geldbörse!
OK, then I'll have it changed there. And I'll take my old coat to the dry cleaner's. Wait … my wallet!

jonas Was ist passiert? Ist sie weg?
What's happened? Is it gone?

anna Sie ist nicht in der Tasche und nicht im Mantel. Vielleicht habe ich sie auf dem
Flohmarkt verloren.
It's not in my bag and not in my coat. Maybe I lost it at the flea market.

jonas Keine Angst. In Berlin geben viele Leute so etwas bei den Fundsachen ab.
Don't worry. In Berlin lots of people hand things like that in at lost property.

chapter 3  an email from lost property

anna Lena, hör mal! Eine E-Mail von den Fundsachen:
Lena, listen! An email from lost property:

anna „Guten Tag, jemand hat bei uns eine rote Geldbörse mit Ihrem Ausweis
abgegeben. Bitte beschreiben Sie uns die Geldbörse schriftlich, oder kommen
Sie mit Ihrem Pass ins Rathaus, Zimmer 12. Unsere Zeiten: Montag bis Freitag, 8
bis 15 Uhr. Ihr Team von den Fundsachen“
“Hello, someone has handed in a red wallet with your ID card. Please describe the wallet to us in writing, or come

to the town hall, room 12, with your passport. Our hours: Monday to Friday, 8 am to 3 pm. Your lost property team”

lena Super! Was für eine Geldbörse ist es denn? Und was ist in der Geldbörse?
Great! What kind of wallet is it? And what's in it?

anna Eine rote, mit einem Foto von meiner Oma, meiner Kreditkarte und 20 Euro.
A red one, with a photo of my grandma, my credit card and 20 euros.

lena Nur 20 Euro? Das ist ja Taschengeld!
Only 20 euros? That's pocket money!

lena Und du musst auch noch ins Rathaus, oder? Du hast dich noch nicht
angemeldet.
And you still have to go to the town hall anyway, don't you? You haven't registered yet.

anna Ja, am Donnerstag habe ich einen Termin. Dann mache ich alles an einem Tag.
Yes, I've got an appointment on Thursday. Then I'll do everything in one day.

lena Und sag mir Bescheid, ob das Geld noch da ist!
And let me know whether the money's still there!

chapter 4  at the town hall
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krause Ich komme mit. Ich habe heute Zeit, und ich lasse meinen Ausweis neu
machen. Ich weiß, wo hier alles ist.
I'll come with you. I've got time today, and I'm having my ID card renewed. I know where everything is here.

anna Danke! Wissen Sie, wo Zimmer 12 ist?
Thanks! Do you know where room 12 is?

krause Im ersten Stock. Aber zuerst die Anmeldung: Wählen Sie am Automaten
Anmeldung, dann warten Sie, bis Sie an der Reihe sind. Und ohne Erlaubnis sind
Fotos hier nicht erlaubt!
On the first floor. But first the registration: choose Registration at the machine, then wait until it's your turn. And

photos aren't allowed here without permission!

anna Und wo trage ich meine Adresse ein? Hier auf dem Formular?
And where do I enter my address? Here on the form?

krause Genau. Name, Adresse, Geburtsort. Ihre private Nummer müssen Sie nicht
nennen.
Exactly. Name, address, place of birth. You don't have to give your private number.

anna Fertig! Jetzt wohne ich wirklich in Berlin. Und hier ist meine Geldbörse, mit 20
Euro! Die blonde Frau in Zimmer 12 war sehr nett.
Done! Now I really live in Berlin. And here's my wallet, with 20 euros! The blonde woman in room 12 was very nice.

krause Sehen Sie? Berlin ist nicht so schlimm. Und der Mantel passt Ihnen gut. Neu?
You see? Berlin isn't so bad. And that coat fits you well. New?

anna Vom Flohmarkt! Und die lila Mütze war kostenlos.
From the flea market! And the purple hat was free.

krause Lila? Ein bisschen hässlich, finde ich. Orange wäre schöner. Aber sehen Sie mal:
Es schneit. Jetzt kommt der Winter.
Purple? A bit ugly, if you ask me. Orange would be nicer. But look: it's snowing. Now winter's coming.

A coat for 25 euros, a new tyre, your wallet back and your name in the town hall: unit 6 done.
Willkommen im Winter!
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Talk about your hobbies and what interests you: Ich interessiere mich für Comics.
“Was machst du in deiner Freizeit?” is how Germans get to know you. A good answer starts a friendship.

words

word meaning example

basteln to make things (crafts)
Am Sonntag basteln wir mit den Kindern.
On Sunday we're making things with the kids.

malen to paint
Abends male{malen} ich gern.
I like painting in the evenings.

zeichnen to draw
Er zeichnet sehr gut.
He draws really well.

sammeln to collect
Herr Krause sammelt Briefmarken.
Mr Krause collects stamps.

reiten to ride (a horse)
Yuki reitet am Wochenende.
Yuki goes riding at the weekend.

das Rätsel puzzle, riddle (pl. Rätsel)
Sonntags mache ich gern Rätsel.
On Sundays I like doing puzzles.

das Quiz quiz (pl. Quiz)
Am Freitag machen wir ein Quiz im Büro.
On Friday we're doing a quiz at the office.

der Comic comic (book) (pl. Comics)
Ben hat über 500 Comics.
Ben has over 500 comics.

der Krimi crime novel, crime show (pl. Krimis)
Im Winter lese ich gern Krimis.
In winter I like reading crime novels.

das Interesse interest (pl. Interessen)
Hast du Interesse an Musik?
Are you interested in music?

interessieren to interest; to be interested
Ich interessiere mich für Comics.
I'm interested in comics.

interessiert interested
Tom ist sehr an Fußball interessiert{interessiert}.
Tom is very interested in football.

interessant interesting
Das Buch ist sehr interessant.
The book is really interesting.

pattern  ich interessiere mich für …: what interests you

ich interessiere mich für + Akkusativ

sich interessieren für is a reflexive verb, so it needs mich, dich, sich: Ich interessiere mich für Kunst.
Wofür? (for what?) takes the Akkusativ: für den Film, für einen Krimi. Two cousins: interessiert sein an
+ Dativ (Ich bin an Musik interessiert) and interessant (Das Buch ist interessant). Careful: Ich bin
interessant means “I am interesting”!

Interessierst du dich für Fußball? Are you interested in football?

Ben interessiert sich für Computer und Comics. Ben's into computers and comics.

Wir interessieren uns nicht für Krimis. We're not interested in crime stories.

Du solltest mal reiten. Das ist toll! You should try riding. It's great!

dialogue  what do you do after work?
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ben Und, was habt ihr am Wochenende gemacht?
So, what did you two do at the weekend?

jonas Nicht viel. Es war kalt und dunkel, also habe ich zu Hause drei Krimis gelesen.
Nicht sehr gesund, ich weiß.
Not much. It was cold and dark, so I stayed at home and read three crime novels. Not very healthy, I know.

anna Und ich habe mit dem Enkel von Herrn Krause gebastelt. Er ist sechs und
zeichnet super Comics!
And I made things with Mr Krause's grandson. He's six and draws great comics!

ben Comics? Ich sammle Comics! Ich habe über 500.
Comics? I collect comics! I've got over 500.

jonas Das ist ja interessant. Aber an Comics bin ich nicht so interessiert. Ich
interessiere mich mehr für Fußball und Tennis: Ich bin ein großer Fan.
Well, that's interesting. But I'm not that interested in comics. I'm more into football and tennis: I'm a big fan.

ben Und du, Anna? Was machst du in deiner Freizeit?
And you, Anna? What do you do in your free time?

anna Sonntags male ich. Und im Januar gehe ich zum ersten Mal reiten, mit Yuki.
On Sundays I paint. And in January I'm going riding for the first time, with Yuki.

ben Reiten, im Winter? Du solltest lieber Ski fahren oder Rätsel machen. Hier ist
eins: Was hat vier Beine und kann nicht laufen?
Riding, in winter? You'd be better off skiing or doing puzzles. Here's one: what has four legs but can't walk?

jonas Ein Tisch. Ben, das ist ein Rätsel für Kinder!
A table. Ben, that's a riddle for kids!

ben Okay, okay. Am Freitag machen wir ein Quiz im Büro, ein Spiel mit vielen
Punkten. Habt ihr Interesse?
OK, OK. On Friday we're doing a quiz at the office, a game with lots of points. Are you in?

spell it  cover the word, write it, check

to make things (crafts) basteln

to paint malen

to draw zeichnen

to collect sammeln

to ride (a horse) reiten

puzzle, riddle das Rätsel

good to know · malen is painting (with a brush), zeichnen is drawing (with a pencil). A child's drawing
is often both: Mein Sohn malt gern. Rätsel is a riddle or any puzzle; das Kreuzworträtsel is the
crossword in the newspaper. Many hobbies are just a verb with gehen: reiten gehen, schwimmen gehen,
tanzen gehen. sammeln and basteln lose an e with ich: ich sammle, ich bastle.

Comics, crime novels, riding, riddles: now you can tell people what you love doing, and ask them
back. That's half a friendship already.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Talk about music, bands and instruments, and say what's the best: Das ist unser bestes Lied.
Music is the easiest small talk there is: everyone has a favourite band and an opinion about it.

words

word meaning example

die Band band (music) (pl. Bands)
Lena singt in einer Band.
Lena sings in a band.

das Konzert concert (pl. Konzerte)
Wann ist das Konzert?
When is the concert?

die Gitarre guitar (pl. Gitarren)
Ich spiele ein bisschen Gitarre.
I play the guitar a bit.

das Klavier piano (pl. Klaviere)
Spielst du Klavier?
Do you play the piano?

das Instrument (musical) instrument (pl. Instrumente)
Spielst du ein Instrument?
Do you play an instrument?

aktuell current, latest
Das ist unser aktuelles Lied.
That's our latest song.

der Star star (famous person) (pl. Stars)
Bald bist du ein Star!
Soon you'll be a star!

das Festival festival (pl. Festivals)
Im Sommer spielen wir auf einem Festival.
In the summer we're playing at a festival.

der Sänger singer (pl. Sänger)
Lena ist die Sängerin der Band.
Lena is the band's singer.

der Musiker musician (pl. Musiker)
Die Musiker üben im Keller.
The musicians practise in the cellar.

beliebt popular
Die Band ist bei Studenten sehr beliebt.
The band is very popular with students.

berühmt famous
Er ist ein berühmter Sänger.
He's a famous singer.

üben to practise
Wir müssen noch viel üben.
We still have to practise a lot.

pattern  der beliebteste sänger, am liebsten: the most and the best

am adjective + -sten der/die/das … -ste

The superlative has two faces. After sein or a verb it's am … -sten: Sie singt am schönsten. Before a noun
it's der/die/das … -ste, with an ending: der berühmteste Sänger, die beliebteste Band. Remember the
irregular ones: gut – besser – am besten, gern – lieber – am liebsten, viel – mehr – am meisten.

Wer ist der berühmteste Sänger in Deutschland? Who's the most famous singer in Germany?

Am liebsten spiele ich Gitarre. Most of all I like playing the guitar.

Einige Musiker treffen sich jeden Tag. Some of the musicians meet every day.

Niemand singt so schön wie Lena. No one sings as beautifully as Lena.

dialogue  down in the cellar
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lena Kommt herein! Hier im Keller üben wir. Es ist kalt, aber niemand stört uns.
Come in! This is where we practise, in the cellar. It's cold, but nobody bothers us.

tom So viele Instrumente! Wer spielt hier Klavier?
So many instruments! Who plays the piano here?

lena Niemand. Unser Musiker am Klavier ist im Sommer nach Hamburg umgezogen.
Jetzt haben wir nur zwei Gitarren und mich.
No one. Our piano player moved to Hamburg in the summer. Now we've only got two guitars and me.

anna Und du bist die Sängerin! Welches Lied ist euer bestes?
And you're the singer! Which song is your best?

lena Unser aktuelles Lied, über Berlin im Winter. Das singe ich am liebsten.
Our latest song, about Berlin in winter. That's the one I like singing most.

tom Ihr seid schon ein bisschen berühmt, oder? Einige Leute in meiner Klasse
kennen eure Band.
You're a bit famous already, aren't you? Some people in my class know your band.

lena Berühmt? Nein. Aber bei den Studenten sind wir beliebt. Und jetzt die
Nachricht: Wir haben ein Konzert! Am 30. Januar, unser erstes richtiges Konzert.
Wir tragen alle bunte T-Shirts und Jeans, nur ich trage ein Kleid.
Famous? No. But we're popular with the students. And now the news: we've got a concert! On 30 January, our first

real concert. We're all wearing colourful T-shirts and jeans, only I'm wearing a dress.

anna Fantastisch! Bald bist du ein Star, im Februar spielt ihr beim Karneval, und im
Sommer auf einem Festival.
Fantastic! Soon you'll be a star, in February you'll play at the carnival, and in the summer at a festival.

lena Das ist mein Traum! Aber mein Magen tut jetzt schon weh vor Angst. Zuerst
müssen wir üben, üben, üben.
That's my dream! But my stomach already hurts with fear. First we have to practise, practise, practise.

tom Und ich? Ich komme im Anzug, mit einem weißen Hemd!
And me? I'll come in a suit, with a white shirt!

lena Bitte nicht, Tom! Ein Anzug passt nicht zu unserer Musik.
Please don't, Tom! A suit doesn't go with our music.

spell it  cover the word, write it, check

band (music) die Band

concert das Konzert

guitar die Gitarre

piano das Klavier

(musical) instrument das Instrument

current, latest aktuell

good to know · No article with instruments after spielen: Ich spiele Gitarre, Klavier, Fußball. die Band is
a pop or rock band; a brass band is eine Kapelle, an orchestra ein Orchester. aktuell is a false friend: it
means current or latest. “Actually” is eigentlich. Jobs have a female form with -in: der Sänger, die
Sängerin; der Musiker, die Musikerin.

Bands, instruments, stars and the best song of all: you can talk music in German. Am besten: sing
along.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Plan a night out with friends: make a suggestion, say you are for it or against it, and agree: Ich
bin dagegen, weil …
Making plans is a small negotiation. With dafür, dagegen, einverstanden and weil you can win it, or lose it
nicely.

words

word meaning example

ausgehen to go out (in the evening)
Wollen wir heute Abend ausgehen?
Shall we go out tonight?

der Club club (dancing, music) (pl. Clubs)
Das Konzert ist in einem Club.
The concert is in a club.

das Theater theatre (pl. Theater)
Wir gehen heute ins Theater.
We're going to the theatre today.

die Ausstellung exhibition (pl. Ausstellungen)
Die Ausstellung ist kostenlos.
The exhibition is free.

die Kunst art (pl. Künste)
Ich interessiere mich für Kunst.
I'm interested in art.

die Kultur culture (pl. Kulturen)
Berlin hat viel Kultur.
Berlin has lots of culture.

der Künstler artist (pl. Künstler)
Der Künstler wohnt in Berlin.
The artist lives in Berlin.

das Programm programme, what's on (pl. Programme)
Was steht heute auf dem Programm?
What's on today?

dafür for it, in favour
Ich bin dafür!
I'm all for it!

dagegen against it
Tom ist dagegen.
Tom is against it.

einverstanden agreed
Ich bin einverstanden.
Agreed. / That's fine with me.

die Meinung opinion (pl. Meinungen)
Was ist deine Meinung?
What's your opinion?

der Vorschlag suggestion (pl. Vorschläge)
Ich habe einen Vorschlag.
I've got a suggestion.

pattern  ich bin dafür! ich bin dagegen: for it, against it, agreed

ich bin dafür / dagegen / einverstanden weil … verb at the end

To vote, say Ich bin dafür (I'm for it) or Ich bin dagegen (I'm against it). Ich bin einverstanden means
“agreed, fine with me”. Make a suggestion with Ich habe einen Vorschlag and ask Was ist deine
Meinung? Give your reason with weil: the verb goes to the end. And if you really don't mind: Das ist mir
egal.

Ich bin dafür, weil die Ausstellung kostenlos ist. I'm for it, because the exhibition is free.

Tom ist dagegen, weil er Kunst langweilig findet. Tom is against it, because he finds art

boring.

Ich habe einen Vorschlag: Wir gehen ins Theater. I've got a suggestion: we go to the theatre.

Gut, ich bin einverstanden. Das machen wir. OK, I agree. Let's do that.

wishyou.today
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dialogue  art, theatre or dancing?

yuki Wollen wir morgen Abend ausgehen? Hier im Programm steht eine Ausstellung
mit jungen Künstlern aus Japan. Und sie ist kostenlos! Ich habe einen
Vorschlag: Wir gehen alle zusammen.
Shall we go out tomorrow night? Here in the programme there's an exhibition of young artists from Japan. And

it's free! I've got a suggestion: we all go together.

tom Eine Ausstellung? Ich bin dagegen, weil ich Kunst ein bisschen langweilig finde
und viele Bilder hässlich sind. Ich gehe lieber in einen Club, weil ich tanzen will.
An exhibition? I'm against it, because I find art a bit boring and lots of pictures are ugly. I'd rather go to a club,

because I want to dance.

anna Und das Theater? Ich habe gelesen, dass das neue Stück fantastisch ist. Was ist
deine Meinung, Yuki?
And the theatre? I've read that the new play is fantastic. What's your opinion, Yuki?

yuki Ich bin dafür, aber die Karten sind sicher teuer. Vielleicht gibt es eine
Ermäßigung.
I'm for it, but the tickets are bound to be expensive. Maybe there's a discount.

tom Du hast recht. Und im Theater muss man drei Stunden ruhig sitzen.
You're right. And at the theatre you have to sit still for three hours.

yuki Berlin hat so viel Kultur, und wir gehen immer nur ins Café! Also: zuerst sehen
wir uns um sechs die Ausstellung an, und dann gehen wir in den Club. Seid ihr
einverstanden?
Berlin has so much culture, and we only ever go to the café! So: first we'll look at the exhibition at six, and then

we go to the club. Do you both agree?

tom Ja, ich bin einverstanden! Anna, kommst du am Sonntag auch mit? Es gibt
Musik im Club, mit Frühstück, und alles ist preiswert.
Yes, I agree! Anna, are you coming on Sunday too? There's music at the club, with breakfast, and everything's

good value.

anna Am Sonntag kann ich nicht, weil ich auf den Enkel von Herrn Krause aufpasse:
Herr Krause geht ins Theater. Und der Junge möchte im Park spielen!
I can't on Sunday, because I'm looking after Mr Krause's grandson: Mr Krause is going to the theatre. And the boy

wants to play in the park!

tom Im Park, im Dezember? Oh nein. Geht lieber ins Museum oder ins
Einkaufszentrum, da ist es warm.
In the park, in December? Oh no. Better go to the museum or the shopping centre, it's warm there.

spell it  cover the word, write it, check

to go out (in the evening) ausgehen

club (dancing, music) der Club

theatre das Theater

exhibition die Ausstellung

art die Kunst

culture die Kultur

good to know · ausgehen is separable: Wir gehen heute aus. Gehst du oft aus? das Programm is what's
on: in the theatre, at a festival, on TV. Was steht auf dem Programm? = What's on? Ich habe nichts
dagegen = I don't mind (literally: I have nothing against it). Du hast recht is the friendly way to agree.
Not Du bist richtig: that sounds very odd in German.
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Dafür, dagegen, einverstanden: you can vote, agree and say why in German, and get the evening you
want.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Talk about radio, TV, magazines and the internet, and say what you wanted, could and had to
do: Ich wollte …, aber ich konnte nicht.
Media is everyday small talk (“Did you see that programme?”), and wollte, konnte, musste are how
Germans tell short stories about the past.

words

word meaning example

das Radio radio (pl. Radios)
Morgens höre ich Radio.
I listen to the radio in the mornings.

der Fernseher TV set (pl. Fernseher)
Unser Fernseher ist kaputt.
Our TV is broken.

die Sendung programme (TV, radio) (pl.
Sendungen)

Die Sendung beginnt um sieben.
The programme starts at seven.

die Zeitschrift magazine (pl. Zeitschriften)
Ich lese eine Zeitschrift über Musik.
I'm reading a magazine about music.

der Artikel article (pl. Artikel)
Der Artikel ist sehr interessant.
The article is really interesting.

der Blog blog (pl. Blogs)
Ben schreibt einen Blog über Computer.
Ben writes a blog about computers.

das E-Book e-book (pl. E-Books)
Ich lese im Zug ein E-Book.
I read an e-book on the train.

das Tablet tablet (computer) (pl. Tablets)
Auf dem Tablet lese ich Zeitung.
I read the paper on my tablet.

chatten to chat (online)
Abends chatte ich mit meiner Familie.
In the evenings I chat with my family.

surfen to surf (the internet, the sea)
Er surft abends oft im Internet.
He often surfs the internet in the evenings.

das Interview interview (pl. Interviews)
Das Radio möchte ein Interview mit der Band.
The radio station wants an interview with the
band.

der Autor author, writer (pl. Autoren)
Der Autor kommt aus Wien.
The author is from Vienna.

das Model (fashion) model (pl. Models)
Sie arbeitet als Model in München.
She works as a model in Munich.

pattern  wollte, konnte, musste: what you wanted, could and had
to do
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ich wollte / konnte / musste … infinitive at the end

For the past of the modal verbs, Germans use the short past form, not the Perfekt: Ich wollte fernsehen.
The ich and er/sie forms are the same, with no ending: ich konnte, sie konnte. The umlaut disappears:
können → konnte, müssen → musste, dürfen → durfte. The other verb still goes to the end.

Gestern wollte ich ein E-Book lesen, aber mein Tablet war leer. Yesterday I wanted to

read an e-book, but my tablet was flat.

Als Kind konnte ich nicht im Internet surfen. As a child I couldn't surf the internet.

Lena musste am Telefon lange reden. Lena had to talk for a long time on the phone.

Das Radio hat Lena gestern angerufen. The radio station called Lena yesterday.

dialogue  a call from lena

lena Anna! Das Radio hat mich angerufen! Sie wollen ein Interview mit unserer Band!
Anna! A radio station called me! They want an interview with our band!

anna Echt? Das ist ja toll! Wann ist die Sendung?
Really? That's great! When is the programme?

lena Am Donnerstag um sieben. Ich wollte den Termin verschieben, weil ich so
nervös war. Zum Glück habe ich noch Ferien!
On Thursday at seven. I wanted to postpone the date because I was so nervous. Luckily I'm still on holiday!

anna Warum? Du konntest doch immer gut reden!
Why? You've always been good at talking!

lena Ja, aber im Radio! Und gestern hat eine Journalistin von einer Zeitschrift
angerufen. Sie ist die Autorin von einem Artikel über junge Bands und Mode in
Berlin.
Yes, but on the radio! And yesterday a journalist from a magazine called. She's the author of an article about

young bands and fashion in Berlin.

ben Ich schreibe einen Blog über Computer, aber ich kann auch über euch
schreiben!
I write a blog about computers, but I can write about you too!

jonas Ben, deinen Blog lesen nur deine Mutter und ich, und die Qualität ist nicht
besonders.
Ben, the only people who read your blog are your mum and me, and the quality isn't great.

anna Lena, ich muss arbeiten. Wir chatten heute Abend und verabreden uns für
Sonntag, okay? Und am Donnerstag sitze ich um sieben vor dem Radio!
Lena, I have to work. We'll chat this evening and arrange to meet on Sunday, OK? And on Thursday at seven I'll be

sitting by the radio!

spell it  cover the word, write it, check

radio das Radio

TV set der Fernseher

programme (TV, radio) die Sendung

magazine die Zeitschrift

article der Artikel

blog der Blog
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good to know · das Radio is the set and also the station: Das Radio hat angerufen = the radio station
called. der Fernseher is the TV set; fernsehen is the verb: Ich sehe fern. Das Fernsehen is TV in general.
Die Sendung kommt um sieben: kommen also means “to be on” (TV, radio). English media words are
everywhere in German: der Blog, das E-Book, das Tablet, chatten, surfen. They still get an article!

Radio, Zeitschrift, Blog and Interview, plus wollte, konnte, musste: you can tell what happened
yesterday, and what nearly happened.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Stay in touch: ask politely with ob and wann, promise to get back to someone, and send photos
and texts: Ich melde mich morgen.
Half of life in a new country is messages: who sends what to whom, who gets back to whom, and when.

words

word meaning example

der Fotoapparat camera (pl. Fotoapparate)
Mein Fotoapparat ist schon alt.
My camera is old now.

die Kamera camera (pl. Kameras)
Tom hat eine neue Kamera.
Tom has a new camera.

fotografieren to take photos
Hier darf man nicht fotografieren.
You're not allowed to take photos here.

die SMS text message (pl. SMS)
Ich schicke dir eine SMS.
I'll send you a text.

das Mobiltelefon mobile phone (pl. Mobiltelefone)
Bitte machen Sie Ihr Mobiltelefon aus.
Please switch off your mobile phone.

melden to get in touch (sich melden)
Ich melde mich morgen.
I'll get in touch tomorrow.

beantworten to answer (a question, a letter)
Kannst du meine E-Mail beantworten?
Can you answer my email?

die Notiz note (pl. Notizen)
Ich mache mir eine Notiz.
I'll make a note.

notieren to note down
Notier dir die Adresse!
Write down the address!

der Zettel slip of paper, note (pl. Zettel)
An der Tür ist ein Zettel.
There's a note on the door.

informieren to inform; to find out
Bitte informieren Sie mich.
Please let me know.

berichten to report, tell about
Das Radio berichtet über das Konzert.
The radio is reporting on the concert.

der Titel title (pl. Titel)
Das Lied hat einen schönen Titel.
The song has a lovely title.

pattern  weißt du, ob …? kannst du mir sagen, wann …?: asking
politely

Weißt du / Können Sie mir sagen, ob / wann / wo … verb at the end?

A question inside a question sounds softer: Wann beginnt das Konzert? becomes Kannst du mir sagen,
wann das Konzert beginnt? The question word stays, and the verb goes to the end. A yes/no question
gets ob (whether): Darf man hier fotografieren? → Weißt du, ob man hier fotografieren darf? And when
you send something to someone, two pronouns go thing first: Ich schicke sie dir.

Können Sie mir sagen, wann das Konzert beginnt? Can you tell me when the concert starts?

Lena hat gefragt, ob ich mich melden kann. Lena asked if I could get in touch.

Die Fotos? Ich schicke sie dir am Sonntag. The photos? I'll send them to you on Sunday.

Mein Opa hat mir seinen alten Fotoapparat geschenkt. My grandpa gave me his old

camera.

wishyou.today

get in touch
German A2 in 62 days
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dialogue  a note for lena

lena Und? Habt ihr die Sendung gestern gehört?
So? Did you hear the programme yesterday?

anna Natürlich! Ich habe mir sogar Notizen gemacht. Du warst super. Nur eine Frage
hast du nicht beantwortet: Wie ist der Titel von eurem neuen Lied?
Of course! I even made notes. You were great. You just didn't answer one question: what's the title of your new

song?

lena Das weiß ich selbst noch nicht! Wir haben noch keinen Titel. Und ich muss noch
alle Gitarren einpacken!
I don't know that myself yet! We haven't got a title yet. And I still have to pack up all the guitars!

tom Lena, darf ich morgen beim Konzert fotografieren? Ich habe eine neue Kamera.
Dafür habe ich lange gespart und viel Geld ausgegeben. Jetzt bin ich wieder
arm!
Lena, can I take photos at the concert tomorrow? I've got a new camera. I saved for a long time and spent a lot of

money on it. Now I'm broke again!

lena Ja, bitte! Aber weißt du, ob man im Club fotografieren darf? Und hängst du bitte
das Plakat vorn an die Tür?
Yes, please! But do you know if you're allowed to take photos in the club? And will you hang the poster on the door

at the front, please?

tom Keine Ahnung. Ich informiere mich und melde mich heute Abend. Ich mache
morgen eine Menge Fotos, die schicke ich dir am Sonntag.
No idea. I'll find out and get back to you tonight. I'll take a lot of photos tomorrow, I'll send them to you on Sunday.

mr schulz Lena, eine Frau vom Radio war hier. Sie hat mir diesen Zettel für Sie gegeben.
Lena, a woman from the radio station was here. She gave me this note for you.

lena Für mich? Hört mal: „Liebe Lena, können Sie mir sagen, wann das Konzert
beginnt? Wir möchten am Montag im Radio über das Konzert berichten. Bitte
schicken Sie mir eine SMS. Mein Mobiltelefon: 0176 2233445.“
For me? Listen: “Dear Lena, can you tell me when the concert starts? We'd like to report on the concert on the

radio on Monday. Please send me a text. My mobile: 0176 2233445.”

anna Das Radio berichtet über euch! Schreib ihr sofort!
The radio is going to report on you! Text her right away!

spell it  cover the word, write it, check

camera der Fotoapparat

camera die Kamera

to take photos fotografieren

text message die SMS

mobile phone das Mobiltelefon

to get in touch (sich melden) melden

good to know · Melde dich! (Get in touch!) is how Germans end a chat or a call. Ich melde mich = I'll get
back to you. die Notiz is a written note; der Zettel is the bit of paper it's on. Ein Zettel an der Tür = a note
on the door. beantworten takes the thing directly: eine E-Mail beantworten. With antworten you need
auf: auf eine E-Mail antworten. Mobiltelefon is the word on forms and signs; in speech everyone says
Handy.
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ob, wann, ich melde mich, ich schicke sie dir: you can keep in touch with everyone in German.
Tomorrow: the concert!
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Follow a whole winter weekend in German: babysitting, a plan that falls apart, a concert, and
the news on Monday.
This mission brings back the whole unit: hobbies, music, going out, media and messages, with weil, dass,
ob and the past of the modals.

chapter 1  no tv tonight

krause Danke, Anna! Ohne Hilfe kann ich nicht in die Ausstellung. Mein Enkel sitzt
schon im Wohnzimmer und zeichnet.
Thank you, Anna! Without help I can't go to the exhibition. My grandson is already sitting in the living room,

drawing.

anna Gern! Was machen wir heute? Spielen wir etwas?
My pleasure! What shall we do today? Shall we play something?

krause Im Januar? Nein, bleiben Sie drinnen. Er malt gern und bastelt gern: Papier und
Schere sind auf dem Tisch. Und er liebt Comics und Rätsel.
In January? No, stay inside. He likes painting and making things: paper and scissors are on the table. And he

loves comics and riddles.

anna Super. Ben hat mir ein Quiz für Kinder geschickt. Und ich habe gehört, Sie
sammeln Briefmarken?
Great. Ben sent me a quiz for kids. And I hear you collect stamps?

krause Seit fünfzig Jahren! Aber mein Enkel interessiert sich nicht für Briefmarken. Er
findet sie langweilig.
For fifty years! But my grandson isn't interested in stamps. He finds them boring.

anna Ich finde Briefmarken interessant. Zeigen Sie sie mir mal?
I find stamps interesting. Will you show them to me some time?

krause Gern, wenn Sie Interesse haben. Und Sie? Sie sind letzte Woche zum ersten Mal
geritten, oder?
Happily, if you're interested. And you? You went riding for the first time last week, didn't you?

anna Ja, mit Yuki. Es war toll, aber mein Rücken tut immer noch weh!
Yes, with Yuki. It was great, but my back still hurts!

krause Ich bleibe lieber bei meinen Krimis. Also: Um sieben soll er im Bett sein, und er
darf nicht fernsehen. Mein Mobiltelefon ist immer an.
I'll stick to my crime novels. So: he's to be in bed at seven, and he's not allowed to watch TV. My mobile is always

on.

chapter 2  too many ideas
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yuki Das Konzert beginnt um zehn. Was machen wir vorher? Im Programm steht ein
Stück im Theater am Park, um halb acht.
The concert starts at ten. What shall we do before that? The programme has a play at the theatre by the park, at

half past seven.

tom Theater? Das dauert bis zehn, dann kommen wir zu spät in den Club.
Theatre? That goes on until ten, then we'll get to the club late.

jonas Ich finde, wir gehen lieber in eine Ausstellung. Sie ist bis neun geöffnet, und die
Künstler sind auch da.
I think we'd better go to an exhibition. It's open until nine, and the artists are there too.

tom Schon wieder Kunst? Im Dezember habe ich zwei Stunden lang Bilder
angesehen.
Art again? In December I spent two hours looking at pictures.

yuki Und du hast die ganze Zeit fotografiert und gesagt: Das ist keine Kunst!
And you took photos the whole time and kept saying: that's not art!

ben Ich kann heute nicht lange bleiben. Ich muss um neun im Club sein.
I can't stay long today. I have to be at the club at nine.

tom Um neun? Warum?
At nine? Why?

ben Das sage ich nicht!
I'm not telling!

anna Hallo, da bin ich! Herr Krause ist wieder zu Hause, und mein kleiner Künstler
schläft. Ihr streitet ja schon wieder. Wisst ihr was? Ich habe Hunger. Zuerst
Pizza, dann der Club?
Hi, here I am! Mr Krause is back home, and my little artist is asleep. You're arguing again. You know what? I'm

hungry. Pizza first, then the club?

yuki Gute Idee. Berlin hat so viel Kultur, und wir essen Pizza!
Good idea. Berlin has so much culture, and we're eating pizza!

chapter 3  a new musician
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tom So viele Leute! Die Band ist wirklich beliebt.
So many people! The band really is popular.

yuki Und wo ist Ben? Er wollte doch um neun hier sein.
And where's Ben? He wanted to be here at nine.

jonas Keine Ahnung. Tom, darf man hier fotografieren?
No idea. Tom, are you allowed to take photos here?

tom Ja, ich habe mich informiert. Ich habe meine Kamera, und du nimmst den alten
Fotoapparat von meinem Opa.
Yes, I checked. I've got my camera, and you take my grandpa's old one.

lena Hallo, Berlin! Danke, dass ihr da seid! Heute haben wir einen neuen Musiker am
Klavier: Ben!
Hello, Berlin! Thank you for being here! Tonight we have a new musician on the piano: Ben!

anna Ben?! Er hat mir nie erzählt, dass er ein Instrument spielt!
Ben?! He never told me he plays an instrument!

ben Als Kind musste ich jeden Tag Klavier üben. Und seit Dezember übe ich mit der
Band. Das wusste niemand!
As a kid I had to practise the piano every day. And since December I've been practising with the band. Nobody

knew!

lena Unser letztes Lied ist ganz neu, und jetzt hat es einen Titel: „Das Sofa“. Für
Anna!
Our last song is brand new, and now it has a title: “The Sofa”. For Anna!

anna Für mich? Oh nein, mein altes Sofa ist jetzt berühmt!
For me? Oh no, my old sofa is famous now!

yuki Lena, du bist ein Star! Und Ben ist der beste Musiker im Team.
Lena, you're a star! And Ben is the best musician on the team.

chapter 4  ben's blog
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jonas Ben, mach das Radio lauter! Die Sendung über Berlin beginnt, und das Radio
berichtet über das Konzert.
Ben, turn the radio up! The programme about Berlin is starting, and the radio is reporting on the concert.

lena Ja, am Samstag war unser erstes richtiges Konzert. Und gestern hat uns ein
Festival eine SMS geschickt: Wir spielen im Juli!
Yes, on Saturday it was our first real concert. And yesterday a festival sent us a text: we're playing in July!

anna Ein Festival! Und hier, in der aktuellen Zeitschrift: der Artikel von der Autorin,
mit einem Foto von Tom.
A festival! And here, in the latest magazine: the article by the writer, with one of Tom's photos.

ben Und auf meinem Blog ist auch ein Artikel. Hört mal: „Samstag, 22 Uhr, ein Club
in Berlin. Die Band von Lena spielt ihr erstes richtiges Konzert, und der Club ist
voll. Zwei Gitarren, eine fantastische Sängerin und ein neuer Musiker am
Klavier: ich! Das beste Lied war das letzte, der Titel: „Das Sofa“. Am Ende wollte
niemand nach Hause gehen. Die Fotos sind von Tom, die Notizen von Anna. Im
Juli spielt die Band auf einem Festival. Mein Tipp: Lest den Artikel in der
aktuellen Zeitschrift!“
And there's an article on my blog too. Listen: “Saturday, 10 pm, a club in Berlin. Lena's band plays its first real

concert, and the club is packed. Two guitars, a fantastic singer and a new musician on the piano: me! The best

song was the last one, called “The Sofa”. At the end nobody wanted to go home. Photos by Tom, notes by Anna. In

July the band plays at a festival. My tip: read the article in the latest magazine!”

jonas Nicht schlecht, Ben. Und wer ist das Model auf dem Foto?
Not bad, Ben. And who's the model in the photo?

ben Das bin ich, am Klavier! Ich habe heute schon zwanzig SMS beantwortet. Ich bin
jetzt ein Star.
That's me, at the piano! I've answered twenty texts already today. I'm a star now.

anna Ich habe gestern Abend lange mit Lena gechattet. Sie konnte nicht schlafen, so
froh war sie. Ach, und Herr Krause hat einen Zettel an meine Tür gehängt.
I chatted with Lena for ages last night. She couldn't sleep, she was so happy. Oh, and Mr Krause put a note on my

door.

jonas Ein Zettel? Was steht da?
A note? What does it say?

anna „Danke, Anna! Mein Enkel will jetzt nur noch basteln und Rätsel machen. Bitte
melden Sie sich, wenn Sie wieder Zeit haben!“
“Thank you, Anna! Now my grandson only wants to make things and do riddles. Please get in touch when you

have time again!”

A grandson, a quarrel, a secret piano player and a song about a sofa: a whole winter weekend in
German. Next unit: pack your bag, we're going to Vienna.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Plan a trip together and make suggestions: Wir könnten …, Ich würde gern …, Hättest du Lust, …
zu …?
Holidays are planned in conversation. Wir könnten … and Ich würde lieber … let you suggest and steer
without being bossy.

words

word meaning example

verreisen to go away (on a trip)
Ostern verreisen wir.
We're going away at Easter.

buchen to book
Ich habe den Zug schon gebucht.
I've already booked the train.

die Unterkunft accommodation, place to stay (pl.
Unterkünfte)

Wir suchen noch eine Unterkunft.
We're still looking for somewhere to stay.

die Jugendherberge youth hostel (pl. Jugendherbergen)

Die Jugendherberge ist billig und nah am
Zentrum.
The youth hostel is cheap and close to
the centre.

das Zelt tent (pl. Zelte)
Im Sommer schlafen wir im Zelt.
In the summer we sleep in a tent.

der Rucksack rucksack, backpack (pl. Rucksäcke)
Mein Rucksack ist zu schwer.
My rucksack is too heavy.

der Flug flight (pl. Flüge)
Der Flug nach Wien dauert eine Stunde.
The flight to Vienna takes an hour.

die Insel island (pl. Inseln)
Wir fahren auf eine Insel.
We're going to an island.

der Strand beach (pl. Strände)
Den ganzen Tag waren wir am Strand.
We were on the beach all day.

die Tour tour, trip (pl. Touren)
Die Band macht im Sommer eine Tour.
The band is going on tour in the summer.

die Hauptstadt capital (city) (pl. Hauptstädte)
Wien ist die Hauptstadt von Österreich.
Vienna is the capital of Austria.

beraten to advise
Im Reisebüro hat man uns gut beraten.
At the travel agency they gave us good
advice.

raten to guess; to advise
Rate mal, wohin wir fahren!
Guess where we're going!

pattern  wir könnten …, ich würde lieber …: making suggestions

wishyou.today
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wir könnten / ich würde / hättest du Lust … (zu +) infinitive at the end

The Konjunktiv II makes a plan sound like an idea, not an order. Wir könnten … (we could) suggests, Ich
würde gern / lieber … (I'd like / I'd rather) says what you want, and Hättest du Lust, … zu …? (would you
fancy …?) invites. With Lust, the second verb takes zu: Lust, nach Wien zu fahren.

Wir könnten im Sommer an den Strand fahren. We could go to the beach in the summer.

Ich würde lieber in einer Jugendherberge schlafen. I'd rather sleep in a youth hostel.

Hättet ihr Lust, mit mir nach Wien zu fahren? Would you like to come to Vienna with me?

Ich würde den Flug sofort buchen. I'd book the flight straight away.

dialogue  island, tent or city?

lena Ostern habe ich zehn Tage frei. Wir könnten zusammen verreisen!
I've got ten days off at Easter. We could go away together!

tom Gute Idee! Aber wohin? Ich habe nicht viel Geld. Reich bin ich nicht, aber einen
Kredit will ich auch nicht!
Good idea! But where to? I haven't got much money. I'm not rich, but I don't want a loan either!

lena Wir könnten auf eine Insel im Norden fahren, mit Zelt, Strand und Meer. Ich bin
dafür!
We could go to an island in the north, with a tent, a beach and the sea. I'm for it!

anna Ich bin dagegen. Ostern, im Zelt? Da ist es noch kalt! Ich würde lieber in eine
Stadt fahren. Rate mal, in welche!
I'm against it. At Easter, in a tent? It's still cold then! I'd rather go to a city. Guess which one!

tom Wien! Die Hauptstadt von Österreich. Du hast doch den Reiseführer von
unserem Kurs.
Vienna! The capital of Austria. You've got the guidebook from our class, after all.

weber Wien? Da kann ich Sie beraten! Ostern bin ich auch dort, bei meiner Mutter. Sie
ist Rentnerin und hat viel Zeit.
Vienna? I can give you some advice there! I'll be there at Easter too, at my mother's. She's retired and has lots of

time.

lena Hallo, Frau Weber! Sollen wir fliegen? Der Flug dauert nur eine Stunde.
Hello, Frau Weber! Should we fly? The flight only takes an hour.

weber Ich würde den Zug nehmen. Er ist nicht so teuer, und man muss nur einmal
wechseln. Und als Unterkunft gibt es eine gute Jugendherberge, nah am
Zentrum. Samstags gibt es in Wien auch einen großen Flohmarkt.
I'd take the train. It's not so expensive, and you only have to change once. And for a place to stay there's a good

youth hostel, close to the centre. On Saturdays there's also a big flea market in Vienna.

tom Super! Seid ihr einverstanden? Hättet ihr Lust, die Tickets heute noch zu
buchen?
Great! Are you all agreed? Do you fancy booking the tickets today?

anna Ja! Und ich packe schon mal meinen Rucksack. Vorher bringe ich den Mantel
noch in die Reinigung. Unsere Tour nach Wien beginnt!
Yes! And I'll start packing my rucksack. Before that I'll take my coat to the dry cleaner's. Our Vienna trip begins!

spell it  cover the word, write it, check

to go away (on a trip) verreisen

to book buchen

accommodation, place to
stay die Unterkunft
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youth hostel die Jugendherberge

tent das Zelt

rucksack, backpack der Rucksack

good to know · verreisen = to go away on a trip. Sie ist verreist = she's away (on holiday). raten has two
meanings: to guess (Rate mal! = Guess!) and to advise (Ich rate dir, den Zug zu nehmen). beraten is to
advise someone properly, like a shop or a travel agency. In German you book with buchen: einen Flug
buchen, ein Zimmer buchen. Places: auf eine Insel (to an island), an den Strand (to the beach), in die
Berge (to the mountains), nach Wien (to Vienna).

Wir könnten, ich würde, hättest du Lust: you can plan a trip without bossing anyone around. Next
stop: money in Switzerland and Austria.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Talk about the German-speaking countries, their people and money, and compare them:
Österreicherin, Franken, am teuersten.
German isn't only Germany. In Austria, Switzerland and Luxembourg you'll pay with other money, hear other
words, and meet people who are proud of the difference.

words

word meaning example

der Franken Swiss franc (pl. Franken)
Der Kaffee kostet fünf Franken.
The coffee costs five francs.

der Rappen Swiss cent (100 = 1 franc) (pl. Rappen)
Das macht drei Franken und fünfzig Rappen.
That's three francs fifty.

der Schweizer Swiss person (pl. Schweizer)
Sie ist Schweizerin, aber sie wohnt in Berlin.
She's Swiss, but she lives in Berlin.

schweizerisch Swiss
Das ist eine schweizerische Firma.
That's a Swiss company.

der Österreicher Austrian (person) (pl. Österreicher)
Frau Weber ist Österreicherin.
Frau Weber is Austrian.

österreichisch Austrian
Ich mag die österreichische Küche.
I like Austrian food.

Luxemburg Luxembourg
Luxemburg ist klein, aber sehr international.
Luxembourg is small, but very international.

der Luxemburger person from Luxembourg (pl.
Luxemburger)

Viele Luxemburger sprechen drei Sprachen.
Many people from Luxembourg speak three
languages.

luxemburgisch from Luxembourg; Luxembourgish
Er hat einen luxemburgischen Pass.
He has a Luxembourg passport.

das Kilogramm kilogram (kg) (pl. Kilogramm)
Ein Kilogramm Äpfel kostet drei Euro.
A kilogram of apples costs three euros.

Celsius Celsius
Heute sind es zwanzig Grad Celsius.
It's twenty degrees Celsius today.

rechnen to calculate, do sums
Moment, ich muss rechnen.
Hang on, I need to work it out.

außerhalb outside (of)
Die Jugendherberge ist außerhalb der Stadt.
The youth hostel is outside the city.

pattern  österreicherin, österreichisch, am teuersten: people,
countries and the most
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der Österreicher / die Österreicherin österreichisch am …sten / der …ste

A person is a noun with a capital letter (der Schweizer, die Schweizerin); the adjective is small and
takes endings (die österreichische Küche). To compare countries and cities, use the superlative: am
teuersten after sein, der/die/das teuerste before a noun. And whose? With family words like names:
Opas Rucksack, Mamas Kuchen.

Wien ist die größte Stadt in Österreich. Vienna is the biggest city in Austria.

Ich mag die österreichische Küche am liebsten. I like Austrian food best.

Das ist eine schweizerische Firma. That's a Swiss company.

Opas alter Rucksack ist am schwersten. Grandpa's old rucksack is the heaviest.

dialogue  francs, euros and twelve kilos

weber Heute sprechen wir über die Länder, wo man Deutsch spricht. Wer kann sie
nennen?
Today we're talking about the countries where people speak German. Who can name them?

tom Deutschland, Österreich, die Schweiz und Luxemburg!
Germany, Austria, Switzerland and Luxembourg!

weber Richtig. Ich bin Österreicherin, aus Wien. Und Yuki, Sie fahren Ostern in die
Schweiz, oder?
Right. I'm Austrian, from Vienna. And Yuki, you're going to Switzerland at Easter, aren't you?

yuki Ja, ich gehe in den Bergen wandern. Eine Kollegin im Hotel ist Schweizerin, sie
hat mir die Tour empfohlen. Aber die Schweiz ist so teuer! Ein Kaffee kostet fünf
Franken.
Yes, I'm going hiking in the mountains. A colleague at the hotel is Swiss, she recommended the route. But

Switzerland is so expensive! A coffee costs five francs.

tom Fünf Franken? Wie viel ist das in Euro? Lass mich mal rechnen …
Five francs? How much is that in euros? Let me work it out …

anna Das ist ein bisschen mehr als fünf Euro, Tom. Der Franken hat hundert Rappen,
wie der Euro hundert Cent.
That's a bit more than five euros, Tom. A franc has a hundred centimes, like a euro has a hundred cents.

yuki Deshalb übernachte ich außerhalb der Stadt. Das ist billiger, und ich tausche
nur wenig Geld. Ich nehme sogar ein Zelt mit: Mein Rucksack ist zwölf
Kilogramm schwer!
That's why I'm staying outside the town. It's cheaper, and I'm only changing a little money. I'm even taking a tent:

my rucksack weighs twelve kilos!

weber Nehmen Sie warme Sachen mit. In den Bergen sind es Ostern oft nur null Grad
Celsius. Und passen Sie auf, dass Sie sich nicht verletzen: Das Krankenhaus ist
weit weg!
Take warm things with you. In the mountains it's often only zero degrees Celsius at Easter. And be careful not to

hurt yourself: the hospital is a long way away!

anna Und die Luxemburger? Sprechen sie wirklich drei Sprachen?
And the people of Luxembourg? Do they really speak three languages?

weber Ja, auch Deutsch. Und die luxemburgische Sprache ist ein bisschen wie
Deutsch. In Wien sprechen wir aber österreichisches Deutsch. Sie werden es
hören! Und vergessen Sie das Rathaus nicht, es ist sehr schön.
Yes, German too. And Luxembourgish is a bit like German. In Vienna, though, we speak Austrian German. You'll

hear it! And don't forget the town hall, it's very beautiful.

spell it  cover the word, write it, check
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Swiss franc der Franken

Swiss cent (100 = 1 franc) der Rappen

Swiss person der Schweizer

Swiss schweizerisch

Austrian (person) der Österreicher

Austrian österreichisch

good to know · Countries with an article: die Schweiz (in der Schweiz, in die Schweiz). Most others have
none: in Österreich, nach Luxemburg. Women add -in: der Österreicher, die Österreicherin; der
Schweizer, die Schweizerin; der Luxemburger, die Luxemburgerin. Before a noun, Schweizer stays as it
is: Schweizer Käse, Schweizer Franken. schweizerisch is the official, written adjective. In Switzerland
you'll see Fr. or CHF on prices; in speech people often say Stutz for a franc.

Franken and Rappen, Österreicherin and Luxemburger, am teuersten: the German-speaking world is
bigger than Germany, and now you can travel all of it.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Cope with delays and missed trains, ask about connections, and tell what happened: Als wir in
München waren, war der Zug schon weg.
German trains are fast and comfortable, and often late. Knowing Verspätung, umsteigen and Anschluss
turns a travel disaster into a story.

words

word meaning example

umsteigen to change (trains, buses)
In München müssen wir umsteigen.
We have to change in Munich.

der Fahrplan timetable (trains, buses) (pl. Fahrpläne)
Hast du den Fahrplan gesehen?
Have you seen the timetable?

die Verspätung delay (pl. Verspätungen)
Der Zug hat zwanzig Minuten Verspätung.
The train is twenty minutes late.

verpassen to miss (a train, a chance)
Wir haben den Zug verpasst!
We've missed the train!

erreichen to reach; to catch (a train)
Erreichen wir den Anschluss noch?
Will we still make the connection?

der ICE ICE (high-speed train) (pl. ICEs)
Der ICE fährt um acht ab.
The ICE leaves at eight.

das WC toilet (on signs) (pl. WCs)
Das WC ist hinten im Zug.
The toilet is at the back of the train.

unterwegs on the way, out and about
Ich bin schon unterwegs!
I'm already on my way!

der Verkehr traffic
Am Freitag ist viel Verkehr.
There's a lot of traffic on Fridays.

das Verkehrsmittel means of transport (pl. Verkehrsmittel)
Der Zug ist mein liebstes Verkehrsmittel.
The train is my favourite way to travel.

der Lkw lorry, truck (pl. Lkws)
Auf der Autobahn sind viele Lkws.
There are lots of lorries on the motorway.

der Weg way, path (pl. Wege)
Kennst du den Weg{weg-2} zum Bahnhof?
Do you know the way to the station?

vorwärts forwards
Endlich geht es wieder vorwärts!
At last we're moving again!

pattern  als, wenn, seit, in: telling a travel story

wishyou.today
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als (once) / wenn (every time) …, verb at the end, verb first in the next part

als is for one moment in the past: Als wir in München waren, … wenn is for every time (or for the future):
Wenn der Zug Verspätung hat, … Both send the verb to the end, and the main part then starts with its
verb. Time words help the story: seit einer Stunde (for an hour, still now), in zehn Minuten (ten minutes
from now), vor zwei Stunden (two hours ago).

Wenn der Zug Verspätung hat, lese ich ein Buch. Whenever the train is late, I read a book.

Der nächste Zug fährt in einer Stunde. The next train leaves in an hour.

Heute verpasse ich zum dritten Mal einen Anschluss! That's the third time I've missed a

connection today!

Weißt du, auf welchem Gleis der Zug nach Wien fährt? Do you know which platform the

Vienna train leaves from?

dialogue  twenty minutes to change

tom Wir stehen schon seit zwanzig Minuten. Warum fährt der Zug nicht?
We've been standing still for twenty minutes. Why isn't the train moving?

lena Hör mal, eine Durchsage: Ein Lkw steht auf dem Gleis. Wir haben dreißig
Minuten Verspätung.
Listen, an announcement: a lorry is stuck on the track. We're thirty minutes late.

anna Dreißig Minuten? In München müssen wir umsteigen, und wir haben nur
zwanzig Minuten.
Thirty minutes? We have to change in Munich, and we've only got twenty minutes.

tom Dann verpassen wir den Anschluss. Wenn ich mit dem Zug fahre, gibt es immer
ein Problem! Ich könnte weinen!
Then we'll miss our connection. Whenever I go by train, there's always a problem! I could cry!

lena Endlich geht es wieder vorwärts! Vielleicht erreichen wir den Anschluss noch.
At last, we're moving again! Maybe we'll still make the connection.

anna So, München. Und auf dem Fahrplan steht: Der Zug nach Wien ist vor zehn
Minuten abgefahren. Er ist weg!
Right, Munich. And the timetable says: the Vienna train left ten minutes ago. It's gone!

tom Toll. Und wann fährt der nächste Zug? Ich sterbe vor Hunger!
Great. And when does the next train go? I'm starving!

anna In einer Stunde, von Gleis 12. Das ist nicht schlimm: Der Weg ist nicht weit. Wir
sind schon seit fünf Stunden unterwegs, dann ist eine Stunde auch egal.
In an hour, from platform 12. That's not so bad: it's not far. We've been travelling for five hours already, so one

more hour doesn't matter.

lena Dann gehe ich zuerst aufs WC, und dann holen wir Kaffee. Ich träume schon von
dem Kuchen in Wien. Trotzdem: Der Zug ist mein liebstes Verkehrsmittel. Kein
Verkehr, kein Stress.
Then first I'll go to the toilet, and then we'll get coffee. I'm already dreaming of the cake in Vienna. Still: the train

is my favourite way to travel. No traffic, no stress.

tom Kein Stress? Lena, wir haben gerade den Anschluss verpasst!
No stress? Lena, we've just missed our connection!

tom Und meinen Rucksack habe ich im ICE vergessen! Ich muss zu den Fundsachen.
And I left my rucksack on the ICE! I have to go to lost property.

anna Dann musst du ihn beschreiben: Farbe, Größe, und was in der Tasche ist.
Then you will have to describe it: colour, size, and what is in the bag.

tom Er ist orange, und in der Tasche ist eine rosa Schere. Frag nicht, warum!
It's orange, and in the pocket there's a pink pair of scissors. Don't ask why!
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spell it  cover the word, write it, check

to change (trains, buses) umsteigen

timetable (trains, buses) der Fahrplan

delay die Verspätung

to miss (a train, a chance) verpassen

to reach; to catch (a train) erreichen

ICE (high-speed train) der ICE

good to know · umsteigen is separable: Wir steigen in München um. In the Perfekt: Wir sind
umgestiegen. der Anschluss is your connecting train. Den Anschluss verpassen is the classic German
travel story. der Weg is the way (with a capital W); weg is away: Der Zug ist weg! On signs: WC (toilet),
Ausgang (exit), Gleis (platform).

Verspätung, umsteigen, Anschluss verpasst, and still smiling: you can tell a whole travel story with
als, wenn and seit. Vienna is waiting.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Find your way around a city: understand directions and describe what you see: Gehen Sie über
die Brücke und an der Ampel links.
In a new city you ask the way, follow it, and say what you see. Over, at, into: the little words decide whether
you get there.

words

word meaning example

der Stadtplan city map (pl. Stadtpläne)
Hast du einen Stadtplan von Wien?
Have you got a map of Vienna?

der Rundgang walk, tour (on foot) (pl. Rundgänge)
Der Rundgang dauert zwei Stunden.
The walking tour takes two hours.

der Tourist tourist (pl. Touristen)
Im Sommer sind hier viele Touristen.
In summer there are lots of tourists here.

die Kirche church (pl. Kirchen)
Die alte Kirche ist sehr berühmt.
The old church is very famous.

die Brücke bridge (pl. Brücken)
Gehen Sie über die Brücke.
Go over the bridge.

das Schiff ship, boat (pl. Schiffe)
Wir fahren mit dem Schiff.
We're going by boat.

die Ampel traffic lights (pl. Ampeln)
An der Ampel gehen Sie links.
Turn left at the lights.

die Kreuzung crossroads, junction (pl. Kreuzungen)
An der Kreuzung ist eine Bäckerei.
There's a bakery at the crossroads.

die Baustelle building site, roadworks (pl. Baustellen)
Vorsicht, Baustelle!
Careful, building site!

parken to park
Hier darf man nicht parken.
You can't park here.

der Motorroller scooter (pl. Motorroller)
In Wien fahren viele Leute Motorroller.
In Vienna lots of people ride scooters.

der Wagen car; carriage (train) (pl. Wagen)
Unser Wagen ist ganz vorn.
Our carriage is right at the front.

das Schloss castle, palace; lock (pl. Schlösser)
Das Schloss ist sehr schön.
The palace is very beautiful.

pattern  über die brücke, an der ampel: directions, and ein schönes
schloss
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wohin? über / an / in + Akkusativ wo? an / auf / in + Dativ ein schönes Schloss

Directions use the two-way prepositions. Movement to or across somewhere takes the Akkusativ: über
die Brücke, in die Kirche. A place where something is or happens takes the Dativ: an der Ampel, an der
Kreuzung, auf dem Schiff. And when you describe what you see, adjectives after ein take the ending of
der/die/das: ein alter Wagen, eine schöne Brücke, ein großes Schloss.

An der Kreuzung gehen Sie rechts. Turn right at the crossroads.

Wir gehen in die Kirche und dann auf die Brücke. We'll go into the church and then onto the

bridge.

Das ist ein sehr altes Schloss. That's a very old palace.

Welche Brücke ist das auf dem Stadtplan? Which bridge is that on the map?

dialogue  a walk with frau weber

weber Willkommen in Wien! Hier ist ein Stadtplan für jeden. Unser Rundgang dauert
drei Stunden.
Welcome to Vienna! Here's a map for each of you. Our walk takes three hours.

tom Drei Stunden? Können wir nicht Motorroller fahren? Da drüben kann man
welche mieten.
Three hours? Can't we ride scooters? You can rent some over there.

weber Nein, Wien sieht man am besten zu Fuß. Außerdem haben Sie doch keinen
Führerschein, Tom! Ich habe den Wagen von meiner Mutter, aber im Zentrum ist
Parken fast nirgends erlaubt.
No, the best way to see Vienna is on foot. Besides, you haven't got a driving licence, Tom! I've got my mother's car,

but in the centre parking is hardly allowed anywhere.

lena Welche Kirche ist das? Sie ist so hoch! Ich möchte sie zeichnen.
Which church is that? It's so tall! I'd like to draw it.

weber Das ist die berühmteste Kirche in Wien. Ein kleines Quiz: Wie alt ist sie? … Über
800 Jahre!
That's the most famous church in Vienna. A little quiz: how old is it? … Over 800 years!

anna Und überall sind Touristen! Oh, hier ist eine Baustelle. Wie kommen wir jetzt
zum Schloss?
And there are tourists everywhere! Oh, there are roadworks here. How do we get to the palace now?

weber Wir gehen geradeaus bis zur Kreuzung, dann an der Ampel rechts und über die
Brücke. Ich sage Ihnen Bescheid, wenn wir da sind.
We go straight on to the crossroads, then right at the lights and over the bridge. I'll let you know when we're there.

tom Und nach dem Schloss? Ich habe Hunger.
And after the palace? I'm hungry.

weber Dann gehen wir in ein typisches Café. Dort gibt es den besten Kuchen von Wien!
Then we'll go to a traditional café. They have the best cake in Vienna!

lena Und morgen machen wir eine Tour mit dem Schiff, oder?
And tomorrow we're doing a boat trip, right?

spell it  cover the word, write it, check

city map der Stadtplan

walk, tour (on foot) der Rundgang

tourist der Tourist

church die Kirche
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bridge die Brücke

ship, boat das Schiff

good to know · das Schloss is a castle or palace, and also a lock on a door. In Vienna, Schloss
Schönbrunn is the summer palace of the emperors. der Wagen is another word for car (das Auto), and
also a train carriage: Wagen 7. Directions: geradeaus (straight on), links, rechts, an der Ampel, an der
Kreuzung, über die Brücke, bis zur Kirche. der Tourist, die Touristin; plural die Touristen.

Über die Brücke, an der Ampel, ein schönes Schloss: you can find your way around Vienna and say
what you see. Now, about that cake.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Describe the weather and how it changes, and compare: Es wird sonnig. Heute ist es wärmer als
gestern.
The weather is the safest small talk in German, and in April it changes every hour, so there's always
something to say.

words

word meaning example

bewölkt cloudy
Morgen ist es bewölkt.
Tomorrow it'll be cloudy.

neblig foggy
Am Morgen war es neblig.
It was foggy in the morning.

sonnig sunny
Heute ist es sonnig und warm.
Today it's sunny and warm.

windig windy
Am Meer ist es oft windig.
It's often windy by the sea.

das Gewitter thunderstorm (pl. Gewitter)
Heute Abend gibt es ein Gewitter.
There's going to be a thunderstorm tonight.

die Wolke cloud (pl. Wolken)
Am Himmel ist keine Wolke.
There isn't a cloud in the sky.

der Himmel sky (pl. Himmel)
Der Himmel ist ganz blau.
The sky is completely blue.

heiß hot
Im Juli ist es sehr heiß.
It's very hot in July.

kühl cool
Am Abend wird es kühl.
It gets cool in the evening.

nass wet
Meine Schuhe sind ganz nass.
My shoes are soaking wet.

trocken dry
Morgen bleibt es trocken.
Tomorrow it'll stay dry.

tief deep; low
Das Wasser ist hier sehr tief.
The water is very deep here.

vorbei over, past
Das Gewitter ist vorbei.
The storm is over.

pattern  es wird wärmer als gestern: weather that changes

es wird + adjective (-er) als … / so … wie …

werden + adjective describes a change: Es wird kalt (it's getting cold), Wir werden nass (we're getting
wet). Add -er to compare: wärmer, kühler, sonniger, and use als: Heute ist es wärmer als gestern. Equal?
so … wie: Wien ist so windig wie Berlin. Some short words take an umlaut: warm – wärmer, kalt – kälter,
nass – nässer.

Am Abend wird es kühler. In the evening it gets cooler.

Heute ist es viel wärmer als gestern. It's much warmer today than yesterday.

Wien ist nicht so windig wie Berlin. Vienna isn't as windy as Berlin.

Der Himmel wird ganz dunkel. The sky is getting really dark.

wishyou.today
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dialogue  april weather

anna Heute Morgen war es so neblig, ich konnte die Brücke nicht sehen. Und jetzt:
Sonne! Diesen Himmel möchte ich malen.
This morning it was so foggy I couldn't see the bridge. And now: sunshine! I'd like to paint this sky.

lena Ja, es wird sonnig. Heute ist es viel wärmer als gestern.
Yes, it's getting sunny. It's much warmer today than yesterday.

tom Warm? Es ist heiß! 22 Grad im Frühling, für mich ist das heiß!
Warm? It's hot! 22 degrees in spring, for me that's hot!

lena Aber auf dem Schiff ist es windig, und der Motor ist laut. Mir ist ein bisschen
kühl.
But it's windy on the boat, and the engine is loud. I'm a bit cold.

anna Seht mal, der Himmel im Westen. Er wird ganz dunkel, und die Wolken hängen
so tief.
Look, the sky in the west. It's getting really dark, and the clouds are so low.

tom Ach, es ist nur ein bisschen bewölkt. Ich sammle Fotos von Wolken! Ich bin
dagegen, schon nach unten zu gehen.
Oh, it's just a bit cloudy. I collect photos of clouds! I'm against going downstairs already.

lena Nur bewölkt? Ich glaube, gleich gibt es ein Gewitter!
Just cloudy? I think there's going to be a thunderstorm any minute!

tom Oh nein, es regnet! Schnell, nach unten! Wir werden ganz nass!
Oh no, it's raining! Quick, downstairs! We're getting soaked!

anna So, das Gewitter ist vorbei. Mein lila Mantel ist nass, aber mein Rucksack ist
zum Glück trocken.
Right, the storm's over. My purple coat is wet, but luckily my rucksack is dry.

lena Und der Himmel ist schon wieder blau. Typisch April! Das Wetter ist ein Rätsel.
Wer ist dafür, wieder nach oben zu gehen?
And the sky is already blue again. Typical April! The weather is a puzzle. Who's for going back up?

spell it  cover the word, write it, check

cloudy bewölkt

foggy neblig

sunny sonnig

windy windig

thunderstorm das Gewitter

cloud die Wolke

good to know · Many weather adjectives come from nouns + -ig: die Sonne → sonnig, der Wind →
windig, der Nebel → neblig. Mir ist kalt / Mir ist heiß = I'm cold / I'm hot. Ich bin heiß sounds like
something very different! Aprilwetter is the German word for weather that changes every hour: sun,
rain, hail, sun again. „April, April, der macht, was er will.“ vorbei: Das Gewitter ist vorbei (over); Wir
gehen am Schloss vorbei (past).

Neblig, sonnig, windig, Gewitter, and es wird wärmer: you can talk about any weather in German. And
after every storm, the sky turns blue again.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Talk about nature, animals and a walk outside, and use lassen to leave or let: Ich habe meinen
Hund bei Herrn Krause gelassen.
A Spaziergang is a German institution: on Sundays, after lunch, in any weather. Now you can join in, and
talk about what you see.

words

word meaning example

die Natur nature (pl. Naturen)
Am Wochenende bin ich gern in der Natur.
At weekends I like being out in nature.

das Tier animal (pl. Tiere)
Im Wald gibt es viele Tiere.
There are lots of animals in the forest.

der Vogel bird (pl. Vögel)
Hörst du die Vögel?
Can you hear the birds?

das Pferd horse (pl. Pferde)
Yuki reitet gern auf Pferden.
Yuki likes riding horses.

die Katze cat (pl. Katzen)
Herr Krause hat eine Katze.
Mr Krause has a cat.

die Pflanze plant (pl. Pflanzen)
Er liebt seine Pflanzen.
He loves his plants.

spazieren to walk, stroll
Wir gehen am Fluss spazieren.
We're going for a walk by the river.

der Spaziergang walk (pl. Spaziergänge)
Nach dem Essen machen wir einen
Spaziergang.
After the meal we'll go for a walk.

das Blatt leaf; sheet (of paper) (pl. Blätter)
Im Herbst sind die Blätter bunt.
In autumn the leaves are colourful.

der Fluss river (pl. Flüsse)
Der Fluss ist breit und tief.
The river is wide and deep.

die Landschaft landscape, countryside (pl.
Landschaften)

Die Landschaft ist wunderbar.
The scenery is wonderful.

total totally, completely
Das war total schön!
That was totally lovely!

pattern  lassen: leave it, let it, have it done

ich lasse / du lässt / er lässt … gelassen / + infinitive

lassen has three jobs. Alone it means to leave: Ich lasse den Hund zu Hause. With another verb it
means to let or to have something done: Lass mich mal sehen! Ich lasse das Fahrrad reparieren. Forms:
ich lasse, du lässt, er/sie lässt, and the Perfekt is gelassen. Lass uns … is a friendly “let's …”.

Herr Krause lässt seine Pflanzen nie allein. Mr Krause never leaves his plants alone.

Lass uns am Fluss spazieren gehen! Let's go for a walk by the river!

Die Vögel sitzen auf dem Baum. The birds are sitting in the tree.

Am Sonntag gehen wir mit dem Hund in den Wald. On Sunday we're going to the woods with

the dog.

dialogue  a dog, a cat and a river
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yuki Hallo, ihr drei! Ich komme direkt aus der Schweiz. Die Landschaft in den Bergen
war total schön.
Hi, you three! I've come straight from Switzerland. The scenery in the mountains was absolutely beautiful.

anna Yuki! Und dein Rucksack, zwölf Kilogramm?
Yuki! And your rucksack, twelve kilos?

yuki Schwer! Am dritten Tag war ich ganz schwach, und meine Stiefel sind jetzt
kaputt. Aber die Natur dort ist fantastisch. Ich habe so viele Tiere gesehen, und
überall Pferde.
Heavy! On the third day I was really weak, and my boots are broken now. But the nature there is fantastic. I saw so

many animals, and horses everywhere.

tom Pferde haben wir hier auch: In Wien fahren die Touristen mit Pferden durch die
Stadt.
We've got horses here too: in Vienna the tourists ride through the city in horse carriages.

anna Pferde! Im Januar bin ich zum ersten Mal reiten gegangen.
Horses! In January I went riding for the first time.

lena Kommt, wir machen einen Spaziergang am Fluss. Hört ihr die Vögel? Und die
Bäume haben schon grüne Blätter.
Come on, let's go for a walk by the river. Can you hear the birds? And the trees already have green leaves.

anna Lena, wo ist eigentlich dein Hund?
Lena, where's your dog, actually?

lena Ich habe ihn bei Herrn Krause gelassen. Er hat mir gerade ein Foto geschickt:
Mein Hund und seine Katze schlafen zusammen auf dem Sofa!
I left him with Mr Krause. He's just sent me a photo: my dog and his cat are asleep together on the sofa!

tom Ein Hund und eine Katze, zusammen? Und die Pflanzen von Herrn Krause?
A dog and a cat, together? And Mr Krause's plants?

lena Er schreibt: „Die Pflanzen leben noch. Der Hund ist total lieb.“
He writes: “The plants are still alive. The dog is really sweet.”

yuki Herr Krause findet einen Hund lieb? Das glaube ich nicht!
Mr Krause thinks a dog is sweet? I don't believe it!

spell it  cover the word, write it, check

nature die Natur

animal das Tier

bird der Vogel

horse das Pferd

cat die Katze

plant die Pflanze

good to know · spazieren gehen = to go for a walk; einen Spaziergang machen = the same thing, as a
noun. das Blatt is a leaf on a tree, and also a sheet of paper: ein Blatt Papier. total is very common in
speech: total schön, total müde. In writing, use sehr or ganz. auf dem Baum: German birds sit “on” the
tree, not “in” it.

Natur, Tiere, Vögel, a walk by the river, and lassen: you can enjoy a day outside in German. Tomorrow:
the whole trip, one more time.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Follow a whole trip in German: plans, a missed train, a city walk, a storm and a last day by the
river.
This mission brings back the whole unit: travel, money, trains, directions, weather and nature, with wir
könnten, als, lassen and the comparative.

chapter 1  guess where!

lena Guten Abend, Herr Krause! Hier ist der Hund. Und hier ist sein Essen für vier
Tage.
Good evening, Mr Krause! Here's the dog. And here's his food for four days.

krause Lassen Sie ihn ruhig bei mir. Meine Katze ist sehr freundlich, und meine
Pflanzen sind hoch oben.
Just leave him with me. My cat is very friendly, and my plants are high up.

anna Danke, Herr Krause! Wir verreisen morgen früh. Raten Sie mal, wohin!
Thank you, Mr Krause! We're going away early tomorrow. Guess where!

krause Auf eine Insel? An den Strand? Mit Zelt und Rucksack?
To an island? To the beach? With a tent and a rucksack?

anna Nein, in die Hauptstadt von Österreich! Frau Weber hat uns beraten.
No, to the capital of Austria! Frau Weber gave us advice.

krause Wien! Da war ich 1975. Fliegen Sie? Ich würde keinen Flug buchen: Der Zug ist
viel schöner.
Vienna! I was there in 1975. Are you flying? I wouldn't book a flight: the train is much nicer.

lena Wir fahren mit dem ICE, über München. Und als Unterkunft haben wir eine
Jugendherberge gebucht.
We're taking the ICE, via Munich. And for somewhere to stay we've booked a youth hostel.

krause Eine schöne Tour. Ein Zelt brauchen Sie also nicht. Gute Reise!
A lovely trip. So you don't need a tent. Have a good journey!

chapter 2  a call from frau weber
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weber Hallo, Anna? Hier ist Frau Weber. Wo sind Sie? Ich warte seit einer Stunde am
Bahnhof!
Hello, Anna? It's Frau Weber. Where are you? I've been waiting at the station for an hour!

anna Entschuldigung! Wir sind noch unterwegs. Als wir in München waren, war unser
Anschluss schon weg.
Sorry! We're still on the way. When we got to Munich, our connection had already gone.

tom Der ICE hatte dreißig Minuten Verspätung, weil ein Lkw auf dem Gleis war. Wir
haben den Anschluss verpasst und mussten eine Stunde warten.
The ICE was thirty minutes late because a lorry was on the track. We missed our connection and had to wait an

hour.

weber Typisch! Und wann erreichen Sie Wien?
Typical! And when do you get to Vienna?

lena Nach dem Fahrplan um 17 Uhr. Wir sind seit zehn Stunden unterwegs!
According to the timetable at 5 pm. We've been on the road for ten hours!

weber Kein Problem. Ich hole Sie mit dem Wagen von meiner Mutter ab. Um diese Zeit
ist wenig Verkehr.
No problem. I'll pick you up in my mother's car. There's not much traffic at this time.

tom Danke! Der Zug ist trotzdem ein gutes Verkehrsmittel. Es gibt Kaffee, ein WC
und viel Zeit zum Schlafen.
Thanks! The train is still a good way to travel. There's coffee, a toilet and lots of time to sleep.

anna Und jetzt geht es endlich wieder vorwärts. Bis gleich, Frau Weber!
And now we're finally moving again. See you soon, Frau Weber!

chapter 3  over the bridge, left at the lights

weber So, jeder hat einen Stadtplan. Wir beginnen unseren Rundgang an der alten
Kirche.
Right, everyone has a map. We'll start our walk at the old church.

tom So viele Touristen! Und so viele Motorroller. Kann man die hier überall parken?
So many tourists! And so many scooters. Can you park them anywhere here?

weber Leider ja. Achtung, hier ist eine Baustelle. Wir gehen links bis zur Kreuzung und
dann an der Ampel über die Straße.
Unfortunately, yes. Careful, there are roadworks here. We'll go left to the crossroads and then cross the road at the

lights.

lena Und welche Brücke ist das auf dem Stadtplan? Gehen wir da zum Schloss?
And which bridge is that on the map? Is that the way to the palace?

weber Genau, über die Brücke und dann geradeaus. Das ist ein großes Schloss mit
einem wunderbaren Garten.
Exactly, over the bridge and then straight on. It's a big palace with a wonderful garden.

anna Frau Weber, Sie sprechen hier anders als in Berlin. Ist das Österreichisch?
Frau Weber, you speak differently here from in Berlin. Is that Austrian?

weber Natürlich! In Wien bin ich wieder Österreicherin, und ich spreche
österreichisches Deutsch. Hören Sie mal: Hier sagt man selten Tschüss!
Of course! In Vienna I'm Austrian again, and I speak Austrian German. Just listen: people here rarely say Tschüss!

tom Und morgen fahren wir mit dem Schiff, oder? Hoffentlich ist das Wetter gut.
And tomorrow we're going on the boat, right? Hopefully the weather will be good.

chapter 4  typical spring weather
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weber Oh nein, Sie sind ja ganz nass! Was ist passiert?
Oh dear, you're soaking wet! What happened?

lena Am Morgen war es neblig, dann wurde es sonnig und heiß. Aber auf dem Schiff
war es windig.
In the morning it was foggy, then it got sunny and hot. But it was windy on the boat.

anna Dann wurde der Himmel im Westen ganz dunkel, und die Wolken hingen tief.
Tom hat gesagt: Es ist nur bewölkt!
Then the sky in the west got really dark, and the clouds were hanging low. Tom said: it's just cloudy!

tom Ja, ja. Dann kam das Gewitter, und wir sind total nass geworden.
Yes, yes. Then the storm came, and we got completely soaked.

weber So ist das Wetter im Frühling. Hier im Café ist es warm und trocken. Und jetzt
ist das Gewitter schon vorbei.
That's spring weather. Here in the café it's warm and dry. And now the storm's already over.

anna Wien ist wärmer als Berlin, aber so nass wie Berlin!
Vienna is warmer than Berlin, but as wet as Berlin!

weber Morgen wird es wieder schön: sonnig und kühler, 18 Grad Celsius. Das ist gut für
einen Spaziergang am Fluss.
Tomorrow it'll be nice again: sunny and cooler, 18 degrees Celsius. That's good for a walk by the river.

chapter 5  francs, cats and plants
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yuki Hallo, ihr drei! Ich bin direkt aus der Schweiz gekommen. Hier, Tom, ein
Geschenk: 50 Rappen!
Hi, you three! I've come straight from Switzerland. Here, Tom, a present: 50 centimes!

tom Danke! Lass mich rechnen: Das ist ein halber Franken, also ein bisschen mehr
als 50 Cent.
Thanks! Let me work it out: that's half a franc, so a bit more than 50 cents.

yuki Die Schweizer sind sehr nett, aber alles ist teuer. Die Landschaft war total
schön: Berge, Tiere, Vögel und überall Pferde.
The Swiss are very nice, but everything is expensive. The scenery was really beautiful: mountains, animals, birds

and horses everywhere.

anna Ich schreibe gerade eine Postkarte an Herrn Krause. Soll ich sie laut lesen?
I'm writing a postcard to Mr Krause. Shall I read it out?

lena Ja, bitte!
Yes, please!

anna „Lieber Herr Krause, viele Grüße aus Wien! Am Samstag hatte unser ICE
Verspätung, und in München haben wir den Anschluss verpasst. Am Sonntag
haben wir mit Frau Weber und einem Stadtplan einen Rundgang gemacht: die
alte Kirche, die Brücken und ein schönes Schloss. Gestern gab es auf dem
Schiff ein Gewitter, und wir sind total nass geworden. Heute ist der Himmel
blau, die Bäume haben grüne Blätter, und wir machen einen Spaziergang am
Fluss. Die Natur ist wunderbar! Wie geht es Ihrer Katze, dem Hund von Lena und
Ihren Pflanzen? Bis Mittwoch! Ihre Anna“
“Dear Mr Krause, greetings from Vienna! On Saturday our ICE was late, and we missed our connection in Munich.

On Sunday we did a walking tour with Frau Weber and a city map: the old church, the bridges and a beautiful

palace. Yesterday there was a thunderstorm on the boat, and we got completely soaked. Today the sky is blue, the

trees have green leaves, and we're going for a walk by the river. Nature is wonderful! How are your cat, Lena's dog

and your plants? See you on Wednesday! Yours, Anna”

lena Schön! Und er hat gerade ein Foto geschickt: Der Hund und die Katze schlafen
zusammen auf dem Sofa.
Lovely! And he's just sent a photo: the dog and the cat are asleep together on the sofa.

yuki Herr Krause und ein Hund? Das ist die beste Nachricht von der Reise!
Mr Krause and a dog? That's the best news of the whole trip!

A dog on holiday, a missed train, a palace, a storm and a postcard: you travelled to another country
in German. Next unit: school, opinions, and the exam.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Talk about school subjects and your own school days: Ich musste Latein lernen. Welches Fach
hattest du am liebsten?
Everyone went to school, so school is an easy story to tell, and a classic topic in the A2 exam.

words

word meaning example

das Fach subject (school) (pl. Fächer)
Welches Fach hattest du am liebsten?
Which subject did you like best?

der Stundenplan timetable (school) (pl.
Stundenpläne)

Am Montag habe ich sechs Stunden auf dem
Stundenplan.
On Monday I have six lessons on my timetable.

die Mathematik maths
In Mathematik war ich nie gut.
I was never good at maths.

die Biologie biology
In Biologie lernen wir viel über Tiere.
In biology we learn a lot about animals.

die Chemie chemistry
Chemie finde ich schwierig.
I find chemistry difficult.

die Physik physics
Unser Lehrer in Physik war sehr streng.
Our physics teacher was very strict.

die Geografie geography
In Geografie lernen wir die Hauptstädte.
In geography we learn the capitals.

Latein Latin
Mein Vater musste in der Schule Latein lernen.
My father had to learn Latin at school.

Französisch French (language, subject)
In Kanada habe ich Französisch gelernt.
I learned French in Canada.

die Sozialkunde social studies, civics
In Sozialkunde lernen wir viel über Deutschland.
In social studies we learn a lot about Germany.

die Religion religious education (subject)
Am Freitag stehen Sport und Religion auf dem
Stundenplan.
On Friday the timetable has PE and RE.

das Heft exercise book (pl. Hefte)
Schreib die Wörter in dein Heft.
Write the words in your exercise book.

die Tafel board (school); bar (chocolate) (pl.
Tafeln)

Die Lehrerin schreibt an die Tafel.
The teacher writes on the board.

pattern  ich musste, ich durfte, ich konnte: telling about school

ich musste / durfte / konnte / wollte … infinitive at the end

Stories about school use the past of the modal verbs: Ich musste Latein lernen (I had to), Ich durfte
Französisch wählen (I was allowed to), Ich konnte gut rechnen (I could). Lessons are counted with
ordinals: in der ersten Stunde (in the first lesson), and how often with -mal: zweimal pro Woche.

Ich durfte Latein wählen, aber ich wollte nicht. I was allowed to choose Latin, but I didn't want

to.

Als Kind konnte ich gut rechnen. As a child I was good at maths.

In der dritten Stunde haben wir Chemie. In the third lesson we have chemistry.

Physik hatten wir nur einmal pro Woche. We only had physics once a week.

wishyou.today
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dialogue  maths, latin and a first-year timetable

weber Unser Thema heute ist die Schule. Welches Fach hatten Sie am liebsten?
Our topic today is school. Which subject did you like best?

yuki Mathematik und Physik. Ich konnte immer gut mit Zahlen arbeiten.
Maths and physics. I was always good with numbers.

tom Ich nicht! In Physik und Chemie war ich furchtbar, und mein Zeugnis war
schlecht. Aber Geografie mochte ich, wegen der Karten.
Not me! I was terrible at physics and chemistry, and my school report was bad. But I liked geography, because of

the maps.

anna Ich hatte nie Interesse an Mathe, aber Sprachen mochte ich. In Kanada lernen
viele Kinder Französisch. Ich musste es ab der dritten Klasse lernen.
I was never interested in maths, but I liked languages. In Canada lots of children learn French. I had to learn it

from year three.

weber Und Latein? In Österreich mussten wir sechs Jahre Latein lernen.
And Latin? In Austria we had to learn Latin for six years.

tom Ich durfte Latein wählen, aber ich wollte nicht. Biologie war genug.
I was allowed to choose Latin, but I didn't want to. Biology was enough.

tom In Musik musste ich Klavier lernen, aber das Instrument war nichts für mich.
In music I had to learn the piano, but the instrument wasn't for me.

anna Herr Krause hat mir den Stundenplan von seinem Enkel gezeigt: Deutsch,
Mathe, Sport, Kunst, Musik und Religion. Kein Latein!
Mr Krause showed me his grandson's timetable: German, maths, PE, art, music and RE. No Latin!

weber Er ist ja erst in der ersten Klasse. Chemie und Sozialkunde kommen später. So,
ich schreibe jetzt zehn Fächer an die Tafel. Schreiben Sie sie bitte in Ihr Heft. Die
Prüfung im Juni ist auch schriftlich.
Well, he's only in year one. Chemistry and social studies come later. Right, I'll write ten subjects on the board.

Please write them in your exercise book. The exam in June is also written.

tom Zum ersten Mal seit zehn Jahren schreibe ich in ein Heft! Wo ist mein Stift?
That's the first time in ten years I've written in an exercise book! Where's my pen?

spell it  cover the word, write it, check

subject (school) das Fach

timetable (school) der Stundenplan

maths die Mathematik

biology die Biologie

chemistry die Chemie

physics die Physik

good to know · Everyone shortens the subjects: Mathe, Bio, Erdkunde (for Geografie), Sport for PE, Reli
for RE. Languages as subjects have no article and a capital letter: Ich lerne Französisch, Latein,
Englisch. die Stunde in school is a lesson: In der ersten Stunde haben wir Mathe. das Fach can also be a
compartment or shelf: Das ist mein Fach im Kühlschrank.

Mathe, Physik, Latein, Französisch, and ich musste, ich durfte, ich konnte: you can tell your school
story in German. Was war dein bestes Fach?
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Talk about school and university, exams and marks, and ask for help with words: Weißt du, wie
man das ausspricht?
Studying with a friend means asking all the time: how do you say this, what does that mean, when is the
exam? Today you can ask it all politely.

words

word meaning example

das Abitur school-leaving exam (like A levels)
Lena hat ihr Abitur in Berlin gemacht.
Lena did her Abitur in Berlin.

der Direktor head teacher; director (pl. Direktoren)
Die Direktorin spricht mit den Eltern.
The head teacher is talking to the parents.

das Sekretariat (school) office (pl. Sekretariate)
Die Formulare gibt es im Sekretariat.
You can get the forms at the office.

die Klassenfahrt school trip (pl. Klassenfahrten)
Auf der Klassenfahrt waren wir in Hamburg.
On the school trip we went to Hamburg.

die Schülerin pupil, schoolgirl (pl. Schülerinnen)
Als Schülerin war ich sehr fleißig.
As a schoolgirl I was very hard-working.

die Universität university (pl. Universitäten)
Lena studiert an der Universität.
Lena studies at university.

das Stipendium scholarship, grant (pl. Stipendien)
Sie hat ein Stipendium für ein Jahr bekommen.
She got a scholarship for a year.

die Bibliothek library (pl. Bibliotheken)
In der Bibliothek ist es ruhig.
It's quiet in the library.

bestehen to pass (an exam)
Ich hoffe, ich bestehe die Prüfung.
I hope I pass the exam.

die Note mark, grade (pl. Noten)
In Deutschland ist die Eins die beste Note.
In Germany, 1 is the best mark.

übersetzen to translate
Kannst du mir den Brief übersetzen?
Can you translate the letter for me?

die Übersetzung translation (pl. Übersetzungen)
Die Übersetzung ist sehr gut.
The translation is very good.

aussprechen to pronounce
Wie spricht man das Wort aus?
How do you pronounce this word?

pattern  als ich schülerin war, vor zehn jahren, weißt du, wie …?

als … / vor, seit, in + time weißt du, wie / was / wann … verb at the end

Three old friends come back. als tells one time in the past: Als ich Schülerin war, … Time words with
Dativ say when: vor zwei Jahren (ago), seit einem Jahr (since, still now), in vier Wochen (from now). And
to ask for help politely, put the question inside another: Wie spricht man das aus? → Weißt du, wie
man das ausspricht? The verb, particle and all, goes to the end.

Als ich sechzehn war, war ich auf einer Klassenfahrt in Berlin. When I was sixteen, I

went on a school trip to Berlin.

Lena hat vor zwei Jahren Abitur gemacht. Lena took her Abitur two years ago.

Die Prüfung ist in vier Wochen. The exam is in four weeks.

Kannst du mir sagen, was das Wort bedeutet? Can you tell me what the word means?

wishyou.today

school days
German A2 in 62 days

unit 9 · school, opinions & plans

learning

day 57



156wishyou.today · learning · German A2 · free at wishyou.today/learning

dialogue  whispering in the library

lena Anna! In der Bibliothek muss man leise sein. Laut sprechen ist hier nicht
erlaubt.
Anna! You have to be quiet in the library. Talking loudly isn't allowed here.

anna Entschuldigung. Lena, weißt du, wie man „Brötchen“ richtig ausspricht? Das ö
ist so schwer!
Sorry. Lena, do you know how to say “Brötchen” properly? The ö is so hard!

lena Brötchen. Mach den Mund rund und sag e. Und jetzt?
Brötchen. Make your mouth round and say e. And now?

anna Kannst du mir diesen Satz übersetzen? Meine Übersetzung ist sicher falsch.
Can you translate this sentence for me? My translation is bound to be wrong.

lena Zeig mal. Nein, sie ist fast richtig. Du bist so fleißig! Als ich Schülerin war, habe
ich nie so viel gelernt.
Show me. No, it's almost right. You work so hard! When I was at school, I never studied this much.

anna Aber du hast das Abitur mit einer sehr guten Note bestanden. Und jetzt hast du
sogar ein Stipendium für die Universität und bist die Sängerin von einer
beliebten Band.
But you passed your Abitur with a really good mark. And now you've even got a scholarship for university and

you're the singer in a popular band.

lena Ja, seit einem Jahr. Und du? Wann ist deine Prüfung?
Yes, for a year now. And you? When's your exam?

anna In vier Wochen! Ich war gestern im Sekretariat, und die Direktorin hat mir
gesagt, dass die Prüfung am 19. Juni ist.
In four weeks! I went to the office yesterday, and the director told me the exam is on 19 June.

lena Du bestehst sie sicher. Weißt du noch, wann du zum ersten Mal in Berlin warst?
You'll definitely pass. Do you remember when you were first in Berlin?

anna Klar! Als ich sechzehn war, auf einer Klassenfahrt. Damals konnte ich nur
„Danke“ sagen. Meine Kenntnisse waren gleich null!
Of course! When I was sixteen, on a school trip. Back then I could only say “Danke”. My knowledge was zero!

lena Nach der Prüfung gehen wir aus: ins Theater oder in eine Ausstellung!
After the exam we'll go out: to the theatre or to an exhibition!

anna Gern! Berlin hat so viel Kultur, und ich kenne nur die Bibliothek!
Gladly! Berlin has so much culture, and I only know the library!

spell it  cover the word, write it, check

school-leaving exam (like A
levels) das Abitur

head teacher; director der Direktor

(school) office das Sekretariat

school trip die Klassenfahrt

pupil, schoolgirl die Schülerin

university die Universität

good to know · bestehen = to pass. To take an exam is eine Prüfung machen or schreiben. Ich bin
durchgefallen = I failed. aussprechen is separable: Wie spricht man das aus? But in a side clause it
stays together: …, wie man das ausspricht. German Abitur marks go from 1,0 (the best) to 4,0 (a pass):
Sie hat das Abitur mit 1,3 gemacht. die Uni is what everyone says for die Universität: Ich gehe zur Uni.
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Abitur, Note, Stipendium, bestehen, and weißt du, wie man das ausspricht?: you can study in
German, and ask for help when you need it. Four weeks to go.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Give your opinion and make a suggestion for the speaking part: Ich finde, dass … Wir könnten …
Was meinst du?
In the speaking part of the A2 exam you plan something with a partner: suggest, agree, disagree and give
reasons. It's also how every group of friends decides anything.

words

word meaning example

diskutieren to discuss
In der Klasse diskutieren wir oft.
We often have discussions in class.

dabei with it; there, taking part
Bist du am Samstag dabei?
Are you in on Saturday?

begründen to give reasons for
Bitte begründen Sie Ihre Meinung.
Please give reasons for your opinion.

unbedingt absolutely, definitely
Du musst unbedingt mitkommen!
You absolutely have to come!

nützlich useful
Das Buch ist sehr nützlich.
The book is very useful.

auf jeden Fall definitely, in any case
Ich komme auf jeden Fall!
I'm definitely coming!

auf keinen Fall no way, certainly not
Auf keinen Fall gehe ich in den Club!
No way am I going to the club!

die Person person (pl. Personen)
Der Tisch ist für vier Personen.
The table is for four people.

die Veranstaltung event (pl. Veranstaltungen)
Die Veranstaltung beginnt um acht.
The event starts at eight.

der Schauspieler actor (pl. Schauspieler)
Die Schauspieler sind fantastisch.
The actors are fantastic.

der Zoo zoo (pl. Zoos)
Am Sonntag gehen wir in den Zoo.
On Sunday we're going to the zoo.

der Zirkus circus (pl. Zirkusse)
Die Kinder wollen in den Zirkus.
The children want to go to the circus.

der Babysitter babysitter (pl. Babysitter)
Wir brauchen am Samstag einen Babysitter.
We need a babysitter on Saturday.

pattern  ich finde, dass … wir könnten …: opinion and suggestion

wishyou.today
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Ich finde, dass … Wir könnten … / Was meinst du? verb at the end after dass

The exam speaking part wants an opinion and a suggestion. Opinion: Ich finde, dass … (the verb goes to
the end). Suggestion: Wir könnten … (Konjunktiv II: könnten second, the infinitive at the end): Wir
könnten in den Zoo gehen. Then ask your partner back: Was meinst du? Bist du dabei? Strong words:
unbedingt (absolutely), auf jeden Fall (definitely), auf keinen Fall (no way).

Ich finde, dass der Zoo für alle interessant ist. I think the zoo is interesting for everyone.

Wir könnten in den Zirkus gehen. Was meinst du? We could go to the circus. What do you

think?

Du musst unbedingt mitkommen! You absolutely have to come!

Ich bin auf jeden Fall dabei. I'm definitely in.

dialogue  planning the class trip

weber Heute üben wir für die Prüfung. Die Aufgabe: Unsere Klasse macht nach der
Prüfung einen Ausflug. Wohin? Diskutieren Sie und begründen Sie Ihre
Meinung.
Today we're practising for the exam. The task: our class is going on a trip after the exam. Where to? Discuss it

and give reasons for your opinion.

tom Ich habe einen Vorschlag: Wir gehen alle zusammen zum Fußball! Ich habe
gestern im Internet gesurft: Es gibt noch Karten!
I've got a suggestion: we all go to a football match together! I was surfing the internet yesterday: there are still

tickets!

yuki Ich bin dagegen. Wir sind zwölf Personen, und nicht alle interessieren sich für
Fußball.
I'm against it. There are twelve of us, and not everyone is interested in football.

anna Wir könnten in den Zoo gehen. In einer Zeitschrift habe ich einen Artikel über
den Zoo gelesen. Ich finde, dass der Zoo für alle interessant ist. Was meinst du,
Tom?
We could go to the zoo. I read an article about the zoo in a magazine. I think the zoo is interesting for everyone.

What do you think, Tom?

tom Im Zoo? Das ist nur etwas für Kinder. Dann brauchen wir auch einen Babysitter!
At the zoo? That's only for children. Then we'll need a babysitter too!

yuki Dann mein Vorschlag: Wir gehen in den Zirkus. Im Programm stehen Musiker
und Künstler aus vielen Ländern. Das ist lustig, und jeder kann dabei sein.
Then my suggestion: we go to the circus. The programme has musicians and artists from many countries. It's

fun, and everyone can take part.

anna Gute Idee! Ich bin auf jeden Fall dafür. Ich finde, dass wir nach der Prüfung
unbedingt zusammen feiern müssen.
Good idea! I'm definitely for it. I think we absolutely have to celebrate together after the exam.

tom Okay, ich bin einverstanden. Aber ich sitze neben Yuki, sie ist mein Star!
OK, I agree. But I'm sitting next to Yuki, she's my star!

weber Sehr gut! Jemand macht einen Vorschlag, jemand ist dagegen, und am Ende
sind alle einverstanden. So geht das in der Prüfung, und diese Sätze sind dort
sehr nützlich. Und das Beste: Den Ausflug machen wir wirklich. Ich bin auch
dabei! Nach dem Zirkus gibt es eine Veranstaltung mit einem Schauspieler.
Very good! Someone makes a suggestion, someone's against it, and in the end everyone agrees. That's how it

works in the exam, and these phrases are very useful there. And the best thing: we're really going on the trip. I'm

coming too! After the circus there's an event with an actor.

spell it  cover the word, write it, check
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to discuss diskutieren

with it; there, taking part dabei

to give reasons for begründen

absolutely, definitely unbedingt

useful nützlich

definitely, in any case auf jeden Fall

good to know · dabei sein = to be there, to take part: Bist du dabei? Ich bin dabei! (I'm in!) unbedingt is
strong: Du musst unbedingt mitkommen! = You absolutely have to come! In the exam, use the person's
name and ask back: Was meinst du, Tom? Bist du einverstanden? der Zoo, der Zirkus and der
Babysitter come from English: only the article is new. eine Veranstaltung is an event: a concert, a circus
show, a school party.

Ich finde, dass …, wir könnten …, was meinst du?: you can give an opinion and suggest a plan in
German. Exactly what the exam wants.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Understand exam instructions and give and follow tips step by step: Zuerst lesen Sie die
Aufgabe, dann markieren Sie die Antwort.
On exam day the instructions are in German, and so are the examiners. Markieren, Antwortbogen and
deutlich are words you'll hear on the day.

words

word meaning example

der Prüfer examiner (pl. Prüfer)
Die Prüferin war sehr freundlich.
The examiner was very friendly.

markieren to mark (an answer)
Markieren Sie die richtige Antwort.
Mark the right answer.

der Antwortbogen answer sheet (pl. Antwortbögen)
Schreiben Sie Ihre Antworten auf den Antwortbogen.
Write your answers on the answer sheet.

das Wörterbuch dictionary (pl. Wörterbücher)
In der Prüfung ist kein Wörterbuch erlaubt.
No dictionaries are allowed in the exam.

deutlich clear, clearly
Bitte sprechen Sie laut und deutlich.
Please speak loudly and clearly.

einzeln single, one by one
Die Prüfer sprechen mit jeder Person einzeln.
The examiners talk to each person one by one.

geehrt dear (in formal letters)
Sehr geehrte Damen und Herren, …
Dear Sir or Madam, …

unterhalten to chat, talk (sich ~)
Wir haben uns lange unterhalten.
We had a long chat.

planen to plan
Was plant ihr für den Sommer?
What are you planning for the summer?

organisieren to organise
Lena organisiert die Party.
Lena is organising the party.

vorbereiten to prepare (sich ~ auf)
Ich bereite mich auf die Prüfung vor.
I'm preparing for the exam.

unternehmen to do (something), undertake
Was wollen wir am Wochenende unternehmen?
What shall we do at the weekend?

wenigstens at least
Lies wenigstens die Aufgabe zweimal!
At least read the task twice!

pattern  zuerst …, dann …, zuletzt …: steps and advice
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zuerst / dann / zuletzt verb second Sie sollten … / deshalb …

Steps in order start with zuerst (first), dann (then) and zuletzt (finally), and the verb comes straight
after: Zuerst lesen Sie die Aufgabe. Advice uses sollte: Sie sollten früh schlafen gehen. deshalb (that's
why) also takes the verb next: Ich bin nervös, deshalb übe ich jeden Abend. And after Es ist wichtig, …
the second verb takes zu: Es ist wichtig, deutlich zu sprechen. For plans use werden + infinitive at the
end (the future): Nach der Prüfung werde ich viel schlafen. Often the present with a time word does the
same job: Morgen fahre ich nach Wien.

Zuerst lesen Sie die Aufgabe, dann markieren Sie die Antwort. First read the task, then

mark the answer.

Ich bin nervös, deshalb übe ich jeden Abend. I'm nervous, that's why I practise every evening.

Es ist wichtig, laut und deutlich zu sprechen. It's important to speak loudly and clearly.

Tom wird im August Kaufmann. Tom is starting his training as a salesman in August.

Nach der Prüfung werde ich viel schlafen. After the exam I'm going to sleep a lot.

dialogue  frau weber's last tips
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weber Morgen ist die Prüfung. Hier sind meine letzten Tipps. Zuerst: Lesen Sie jede
Aufgabe genau.
Tomorrow is the exam. Here are my last tips. First: read every task carefully.

yuki Und dann markieren wir die Antworten auf dem Antwortbogen, oder? Ich notiere
alles.
And then we mark the answers on the answer sheet, right? I'm writing everything down.

weber Genau, und am besten sofort. Am Ende haben Sie keine Zeit mehr, alles zu
kontrollieren. Und Wörterbücher sind nicht erlaubt.
Exactly, and best straight away. At the end you won't have time to check everything. And dictionaries are not

allowed.

tom Kein Wörterbuch? Oh nein!
No dictionary? Oh no!

weber Beim Schreiben: Eine E-Mail an eine Firma beginnt mit „Sehr geehrte Damen
und Herren“. An Freunde schreiben Sie „Liebe …“.
In the writing part: an email to a company starts with “Dear Sir or Madam”. To friends you write “Liebe …”.

anna Und beim Sprechen? Ist das wie ein Interview? Sprechen wir einzeln mit den
Prüfern?
And in the speaking part? Is it like an interview? Do we talk to the examiners one by one?

weber Zuerst einzeln, dann mit einem Partner. Sprechen Sie laut und deutlich, und
unterhalten Sie sich mit Ihrem Partner. Sie sollen zusammen etwas planen oder
organisieren, wie letzte Woche.
First one by one, then with a partner. Speak loudly and clearly, and talk with your partner. You have to plan or

organise something together, like last week.

tom Ich bin so nervös. Deshalb habe ich gestern bis zwei Uhr nachts gelernt, mit
meinem Tablet und einem E-Book.
I'm so nervous. That's why I studied until two in the morning yesterday, with my tablet and an e-book.

weber Das sollten Sie heute nicht machen! Sie sollten wenigstens acht Stunden
schlafen und nicht lange chatten. Sie haben sich gut vorbereitet. Und im
August beginnt Ihre Ausbildung, Tom!
You shouldn't do that tonight! You should sleep at least eight hours and not chat for long. You've prepared well.

And in August your training begins, Tom!

anna Und nach der Prüfung unternehmen wir etwas Schönes: Wir grillen am See!
And after the exam we'll do something nice: a barbecue by the lake!

tom Dann bringe ich meine Kamera mit und fotografiere alle!
Then I'll bring my camera and photograph everyone!

anna Und ich schreibe einen Blog über unsere Prüfung!
And I will write a blog about our exam!

spell it  cover the word, write it, check

examiner der Prüfer

to mark (an answer) markieren

answer sheet der Antwortbogen

dictionary das Wörterbuch

clear, clearly deutlich

single, one by one einzeln
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good to know · Können Sie das bitte wiederholen? is allowed in the speaking exam. Asking is better
than guessing. Sehr geehrte Frau …, Sehr geehrter Herr …: formal letters. Liebe Lena, Lieber Tom: friends.
sich vorbereiten auf + Akkusativ: Ich bereite mich auf die Prüfung vor. It splits like aufstehen.
unternehmen = to do something (for fun): Was unternehmen wir am Wochenende?

Zuerst lesen, dann markieren, laut und deutlich sprechen, und wenigstens acht Stunden schlafen:
you're ready. Viel Glück!
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Follow exam day from the first nerves to the results, and talk about plans for the future: Ich
habe bestanden! Im September …
The last mission brings back the whole unit and the whole year: school, opinions, exam instructions, and
how to say what comes next.

chapter 1  last tips

yuki Guten Morgen! Ich fühle mich wie eine Schülerin: Heft, Stift, und mein
Stundenplan für heute.
Good morning! I feel like a schoolgirl: exercise book, pen, and my timetable for today.

anna Und zum Glück nur ein Fach: Deutsch. Keine Mathematik, keine Chemie, keine
Physik!
And luckily only one subject: German. No maths, no chemistry, no physics!

tom Und kein Latein! Seht mal, ich bin pünktlich. Ich habe wenigstens acht Stunden
geschlafen.
And no Latin! Look, I'm on time. I slept at least eight hours.

weber Guten Morgen! Ich war gerade im Sekretariat. Die Direktorin sagt: Die Prüfung
beginnt um neun, im Raum 12.
Good morning! I've just been to the office. The director says: the exam starts at nine, in room 12.

anna Frau Weber, Sie sind hier! Haben Sie noch einen Tipp für uns?
Frau Weber, you're here! Have you got one more tip for us?

weber Wörterbücher und Handys bleiben in der Tasche. Markieren Sie Ihre Antworten
sofort auf dem Antwortbogen. Und beim Sprechen: laut und deutlich. Das ist
sehr nützlich!
Dictionaries and phones stay in your bag. Mark your answers on the answer sheet straight away. And in the

speaking part: loud and clear. That's very useful!

tom Ich bin so nervös. Und wenn ich nicht bestehe? Dann gehe ich traurig in den
Zoo.
I'm so nervous. And what if I don't pass? Then I'll go to the zoo, feeling sad.

weber Tom, Sie haben sich ein Jahr lang vorbereitet. Die Prüfer sind nett, und Sie
können das. Viel Glück!
Tom, you've prepared for a whole year. The examiners are nice, and you can do this. Good luck!

chapter 2  a party for tom
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anna Unsere Aufgabe: Ein Freund aus dem Kurs hat Geburtstag, und wir organisieren
eine Feier. Sagen wir: Tom! Was ist deine Meinung, Yuki? Was unternehmen wir?
Our task: a friend from the course has a birthday, and we're organising a party. Let's say: Tom! What's your

opinion, Yuki? What shall we do?

yuki Ich habe einen Vorschlag: Wir feiern bei mir. Meine Wohnung ist groß genug für
zehn Personen.
I've got a suggestion: we celebrate at my place. My flat is big enough for ten people.

anna Gute Idee, ich bin dafür. Und das Essen? Wir könnten zusammen kochen.
Good idea, I'm for it. And the food? We could cook together.

yuki Kochen? Ich bin dagegen, weil Tom nicht kochen darf. Du weißt ja: die Küche,
das Feuer …
Cooking? I'm against it, because Tom isn't allowed to cook. You know: the kitchen, the fire …

anna Auf keinen Fall Feuer! Dann bestellen wir Pizza. Das ist billig und praktisch.
No fire, no way! Then we'll order pizza. It's cheap and practical.

yuki Einverstanden. Und wir brauchen unbedingt Musik. Lena ist auf jeden Fall
dabei. Und für Tom brauchen wir einen Babysitter!
Agreed. And we absolutely need music. Lena is definitely in. And we need a babysitter for Tom!

anna Gut, dann haben wir alles geplant: am Samstag bei dir, mit Pizza und Musik.
Wir haben uns unterhalten, wir haben diskutiert, und wir haben unsere
Meinung begründet!
Good, then we've planned everything: on Saturday at yours, with pizza and music. We've talked, we've discussed,

and we've given reasons for our opinions!

yuki Anna, leise! Die Prüferin hört alles!
Anna, quietly! The examiner can hear everything!

chapter 3  an email from frau weber
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tom Anna! Hast du die E-Mail von Frau Weber gelesen? Ich kann sie nicht öffnen, ich
bin zu nervös!
Anna! Have you read Frau Weber's email? I can't open it, I'm too nervous!

anna Dann lese ich sie laut: „Liebe Anna, lieber Tom, liebe Yuki, die Ergebnisse sind
da, und Sie haben alle bestanden! Anna: 91 Punkte, Yuki: 94 Punkte, Tom: 72
Punkte. Die Prüfer haben gesagt: Beim Sprechen haben Sie deutlich und mit
vielen Ideen diskutiert. Ihre Briefe waren gut, und auf dem Antwortbogen war
fast alles richtig. Ich freue mich sehr für Sie! Am Samstag machen wir unseren
Ausflug an den See. Bringen Sie Ihre Freunde mit! Herzliche Grüße, Ihre
Lehrerin“
Then I'll read it out: “Dear Anna, dear Tom, dear Yuki, the results are in, and you've all passed! Anna: 91 points,

Yuki: 94 points, Tom: 72 points. The examiners said: in the speaking part you discussed clearly and with lots of

ideas. Your letters were good, and almost everything on the answer sheet was right. I'm so happy for you! On

Saturday we're going on our trip to the lake. Bring your friends! Warm regards, your teacher”

tom Bestanden! Ich habe bestanden! Herr Schulz, ich habe die Prüfung bestanden!
Passed! I've passed! Mr Schulz, I've passed the exam!

mr schulz Herzlichen Glückwunsch! Heute bezahlen Sie nicht. Kuchen für alle! Und am
Freitag gibt es hier eine Veranstaltung mit einem Schauspieler.
Congratulations! You're not paying today. Cake for everyone! And on Friday there's an event here with an actor.

yuki Und im Herbst lerne ich weiter, im nächsten Kurs. Vielleicht gehe ich später an
die Universität.
And in the autumn I'll keep learning, in the next course. Maybe I'll go to university later.

anna Ohne Lena hätte ich das nicht geschafft: die Stunden in der Bibliothek, ihre
Übersetzungen, und das ö! Jetzt kann ich „Brötchen“ richtig aussprechen.
I couldn't have done it without Lena: the hours in the library, her translations, and the ö! Now I can pronounce

“Brötchen” properly.

chapter 4  what comes next
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jonas So, die Wurst ist fertig! Und jetzt erzählt mal: Was plant ihr für den Herbst?
Right, the sausages are done! And now tell us: what are you all planning for the autumn?

tom Im August beginnt meine Ausbildung: Ich werde Kaufmann, in einem Geschäft
für Sport. Kein Kochen mehr, nur noch Fußbälle!
In August my training starts: I'm going to be a salesman, in a sports shop. No more cooking, just footballs!

lena Und unsere Band macht im Sommer eine Tour: drei Festivals und zehn Konzerte,
fast wie im Zirkus. Leider ohne Klavier …
And our band is going on tour in the summer: three festivals and ten concerts, almost like a circus. Sadly

without a piano …

ben Ja, leider. Ich ziehe im September nach München: Unsere Firma hat dort ein
neues Büro, und ich werde der Chef vom Team. Aber für ein Konzert in München
bin ich immer dabei!
Yes, sadly. I'm moving to Munich in September: our firm has a new office there, and I'm going to be the head of

the team. But for a concert in Munich I'm always in!

jonas Ohne deine Witze wird das Büro sehr ruhig. Und du, Anna?
Without your jokes the office will be very quiet. And you, Anna?

anna Ich bleibe in Berlin. Der Chef hat mir einen neuen Vertrag gegeben, für drei
Jahre. Und im September beginnt der nächste Kurs bei Frau Weber.
I'm staying in Berlin. The boss has given me a new contract, for three years. And in September the next course

(B1) starts with Frau Weber.

weber Dann sehen wir uns im September wieder. Ich freue mich schon jetzt!
Then I'll see you again in September. I'm looking forward to it already!

anna Vor einem Jahr bin ich mit einem Koffer nach Berlin gekommen und habe auf
dem Sofa von Lena geschlafen. Jetzt habe ich eine Wohnung, einen Job, ein Lied
über mein Sofa, und euch alle.
A year ago I came back with one suitcase and slept on Lena's sofa. Now I have a flat, a job, a song about my sofa,

and all of you.

lena Auf Anna! Und auf das nächste Jahr in Berlin!
To Anna! And to the next year in Berlin!

One year, nine units and a whole life in German: a job, a flat, a band, a trip to Vienna, and an exam
passed. Two practice exams to go, and then: B1. Herzlichen Glückwunsch!
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning


